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BBEJAEHHUE

Mertadopa sIBISETCS CIIOKHBIM U BaKHBIM SIBIICHUEM B MIPOIIECCE MTO3HAHUS
mupa. Jloaroe Bpems e€if 0TBOJUIIACH POJIb BTOPOCTEIIEHHOTO TPOMa, KOTOPHIM ObLI
MPEIHA3HAYEH JUIl  YCWIEHHS  IICHXOJOTMYECKOTO  BO3JCHUCTBUS  PEYU
BBICTYMAIOWIETO Ha ayAUuTOPHIO. [Ipr BO3HMKHOBEHWH HOBBIX MApaJurM 3HAHUS
MeTaopa HAyMHAET 4Yalle BBICTYNIaTh KaK OJMH W3 Haubojee Ba)KHBIX
MBICIIUTEJIBHBIX ~MEXAHU3MOB 4YEJIOBEKAa, BO MHOIOM ONPEACISIOIIUNA  €ro
OTHOIIIEHHUE C JICUCTBUTEIHLHOCTHIO.

AKTYaJlbHOCTb HCCJICJOBaHHWs OOYCJIOBJIICHa WMHTEPECOM K aHaIu3y
MO3TUYECKHUX MPOU3BEACHUN C TOYKHU 3PEHUS KOTHUTHUBHOIO MOAX0J1A, TAK KaK Ha
MaTepuajge aMEpPUKAHCKUX II0ATOB MPOBOJWIOCH HEAOCTATOYHOE KOJIUYECTBO
VCCIIEIOBAHUN C LIEJIBbI0 U3YUYEHHUS, BOCIPUITUA U OCMBICIICHUS BPEMEHH, a TAKKE
M3y4EHUS SI3bIKOBOM PETPE3CHTAIMU 3TOTO MTOHATHS.

O0beKTOM HCCIICIOBaHUS JaHHOW paboOThl SBJISETCA TeMIIOpaibHas
KOHIIETITyaJIbHas MeTadopa B aMEPUKAHCKOM TI033UH TIEPBOM MOJIOBHHBI X X BEKa.

IIpeameTrom wuccienoBaHUsI CTalld CIOCOOBI  SI3BIKOBOTO  OOpPMIICHUS
TEMITIOPAIBHON KOHIIENTYaTbHONH MeTaophl B IMOI3MH aMEPUKAHCKUX II03TOB
IIEpBOM MTOJIOBUHBI XX BEKa.

Heabo  ganHOW  paOOThI  SBJISETCS  BBIABJICHHUE 0COOEHHOCTEN
MeTahOpPUIECKOTO OCBOCHHMS BPEMEHHM HA MaTepuaie aMEPUKAHCKOW IM033UHU
MEepBOM MOJOBUHBI XX BEKa.

JIJst MOCTHKEHUS TAHHOU 1M MBI C(DOPMYITMPOBAIH CIIEAYIOIIHNE 3a1aUM:

1. mpoBect OTOOp CYHIIECTBYIOLIEH  TEOpPETHUECKOM 0a3bpl IO
npo0JieMaTUKE UCCIICIOBAHMS;

2. paccMOTpeTh NPAKTUYECKUW MaTepuaid HUCCIEJOBaHUS, a HWMEHHO
0TOOpaTh KOHTEKCTyaJIbHYIO 0a3y HCCIEOBaHUS Ha MaTepuaie MOATHYECKHUX
MPOU3BEICHUNA aMEPUKAHCKUX IMO3TOB MEPBOM IMOJIOBUHBI XX BEKAa HA HAJIUYHUE

TEMIOpaIbHON KOHIIENTYaIbHON METaPOPHI;



3. pOBECTH aHalu3 OTOOPAHHBIX KOHTEKCTOB C IIEJbIO BBHISBICHUS U
OTHCaHUsl OOIMUX JWMHTBOKYJIBTYPHBIX W WHIWBUIYyAIBHO aBTOPCKHUX CIIOCOOOB
odopMIIeHUS TEMIIOPATILHON KOHIIENTYaIbHON MeTa(opbl B aMEPUKAHCKOMN TTOI3UU
IIEPBOM MOJIOBUHBI XX BEKA C TOYKH 3PEHUSI KOTHUTUBHOTO MTOAX0/1A.

TeopeTnko-meroa0/0rnuecko 0a30il ABIAIOTCA pabOTHl U HACU TaKHX
JUHTBUCTOB, (prtocodos, autepatypoBenos, kak FO.J[. AnpecsH, 1.B. ApHonbn,
H.A. ApytionoBa, C.A. AckonbaoB-AnekceeB, A.H. bapanos, H.H. Bonneipes,
C.I'. BopkaueB, W.P.Tanenepun, M. [Ixxoncon, B.U. Kapacuk, B.B. Konecos,
B.B. Kpacueix, E.C. KyOpsikoBa, J[Ix. Jlakodd, JI.C.Jluxaues, 3.J1. Ilomona,
1. Puxep, A. Puuapac, I'.I'. Cabnikun, M.A. Crepuun, A. Yenku, A.Il. UynuHoB,
J.H. IlImeneB u MHOTHX JIp.

B kauecTBe OCHOBHBIX METOA0B HCCJEeA0BaHUSI B pabore ObLIH
MCIMOJIb30BaHbl: CPABHUTEIBHBIN M ONKUCATEIbHBIN METObI, peAIM30BaHHbBIC YEPE3
KOMIUIEKC OO0Jie€ YaCTHBIX METOAMK M HUCCIEIOBATEbCKUX MPUEMOB TaKHUX, Kak
METOJT CTUTOITHOW BBIOOPKH, METOJ] KOHTEKCTYaIbHOTO aHAIN3a, MPEITOIaralomuni
OTPE/ICJICHUE THUIA CTWIMCTHYECKUX IPUEMOB M OMHCAHUE OCOOEHHOCTEeH HX
MPOSIBIICHUSI B XYJI0’KECTBEHHOM TEKCTE, KOTHUTUBHO-JIUCKYPCUBHBII METO/.

MarepuajioMm HCCJIET0BAHMS SBJSIIOTCA CTUXOTBOPEHHUSI aMEPUKAHCKHUX
MO3TOB TNEpPBOM TMOJOBMHBI XX BEKa, Takux Kak YucrteH Xbio OfgeH u
Pobeprt JIu @poct. O6mMM KOIMYECTBOM 27 TMOATHUECKUX TEKCTOB, 00BEMOM
0K0J10140 KOHTEKCTOB.

Hayynasi HOBM3HA WHCCJIEIOBaHUS 3aKJIIOYaeTCd B TOM, 4YTO B HEM
MIPEICTABIICH DS YaCTHBIX HAOIIOJEHUN W BBIBOJOB, CICIIAHHBIX B PE3yJIbTATE
aHaJIn3a KOHKPETHOTO MaTepuraa.

Teopernueckasi 3HAYUMOCTb 3aKJIOYaeTcsi B TOM, UTO JaHHOE
UCCIIeIOBAaHUE JaeT mMaTepuan ISl JalbHEHIIUX TEOPEeTUYECKUX OO0O0OIICHUH,
CIIOCOOCTBYET pa3paboTKe TaKUX TECOPETHUECKUX MpOoOJIeM, KaK B3aMMOJICHCTBHE
SI3BIKA U MBITIUICHUS, POJIb SI3bIKA B OKCIUIMKAIUUA U (POPMUPOBAHUYU KAPTUHBI MUPA
(aBTOPCKUX MHTEHIMHA W T.J.), B3AaUMOJCHCTBHE Pa3IMYHBIX YPOBHEH S3BIKOBOM

CHCTCMBEI.



IIpakTnyeckass LEHHOCTb palOTHl  CBf3aHa C  BO3MOXHOCTBIO
UCITOJIb30BAaHUSI MaTEpUAJIOB B NPAKTUKE NPENOJABAHHUSI MHOCTPAHHOI'O S3bIKA,
JUTEPATypOBEACHUS, MPU MOATOTOBKE CIHEHHUAINCTOB O TEOPHUM U TPAKTUKE
XYJ0’)KECTBEHHOTO TIEPEBOJa, a TaKXKe IOJyYeHHbIE MaTepuajbl MOTYT OBITh
UCITIOJIb30BAHbI HA 3aHATHUSIX TI0O MHTEPIPETALMH TEKCTA, CTUIMCTUKE, 3apyOeKHOU
JUTEpPaType U KOTHUTUBHOW JINHTBUCTHUKE.

B kadecTBe ampoOanMM OCHOBHBIE MOJOKEHHUS JAHHOTO HCCIEI0BAHMS
obutn mpenctabieHsl Ha VI u IX MeXIyHapOaHBIX CTYJIEHUECKHUX Hay4HO-
MPAKTUYECKUX KOHPEPEHIUSIX «AKTyanbHBIC MPOOJEMbl JIMHTBUCTUKH U
metoaukny» [ Exkarepunoypr, 2016, 2017].

PesynbraThl uccnenoBaHus MOMyYWIM anpobariyio B pamMkax XIX obGiactHOro
KOHKypCa HAay4HO-HCCIIEIOBATENIbCKUX pabOT CTYJAEHTOB BBICIIMX M CPEIHUX
creuMalbHbIX yueOHbIX 3aBeneHuit CBepuioBckoi obmactu «Hayuneiii Omumim 1o
HanpaBieHuto «I'ymanurapaele Hayku» [ExatepunOypr, 2016]. PaGora ymocroena
nuruioMa I crerrenn.

PesynbraThl paboOThl OBLIM OMYOJIMKOBAHBI B PELEH3UPYEMOM HAyYHOM
U3JIaHUH, BXOJSIIEM B CHUCOK pekomeHaoBanHbix BAK MOwuH PO
[[Carapuna I1.A., IIlyctpoBa E.B. TpakToBKa BpEeMEHHU 4Ye€pe3 OPUEHTAIMOHHBIC
KoHLenTyanbHble MeTadopsl B mod3uu Y. Opena // BectHuk Ilsturopckoro
roCyJapCTBEHHOT'O JINHTBUCTUYECKOTO yHUuBepcutera. — Nel. —2017].

Ctpykrypa padorbl. KoMmo3unuoHHO paboTa COCTOUT W3 BBEICHUS, TBYX
rJIaB, 3akiroueHuss u Oubimorpaduu. Bo BBegeHmm o003HAYaeTCs IpeaMeT
UCCIIEIOBaHMsI JaHHOW paboThl, (POpMYyIUpPYETCs LEeb M COOTBETCTBYIOIINE €
3aJja4uM, OTHCHIBACTCS CTPYKTypa paboThl, €€ TeopeTHuecKas U MpaKkTU4YecKas
LIEHHOCTh. B mepBoii rinaBe paccMaTpuBarOTCA OOIIKME TEOPETUYECKHE BOIPOCHI.
Bo BTOpoOii r7aBe OMUCHIBAIOTCS PE3YNbTAaThl UCCIEIOBaHHUS MeTahOpUUECKUX
MOJENEN, a TaK K€ MX CUCTEeMarh3auus. B 3akiIl04eHHM NOABOAATCS WUTOTH
UCCJIeIOBAHMSI, JIENAIOTCS BBIBOJBI MO pabote. Pabora coctout u3 78 crpaHull
OCHOBHOI'O TEKCTa, BKJIKOYAeT B ceOs Ombamorpaguro, cocrosiyro u3z 116

HAaMMEHOBAaHUN PabOT OTEUECTBEHHBIX U 3apYOEHKHBIX aBTOPOB, U 3 MPHUJI0KEHHH.
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ITTABA 1. TEOPETUYECKHWE OCHOBbBI UCCJIEJJOBAHUA

I[aHHaﬂ TJ1aBa IIOCBAIIICHA 0630py KOTHUTHUBHOI'O IMOAXO0Ja K UCCICAO0OBAHUIO
MCTa(I)OpBI. 3I[€CI> pacCMaTpuBarOTCA HAay4YHBIC ITOHATHUA «KOHICIIT»,
«KOHICIITyaJIbHasd MeTa(bopa», ((MeTa(bOpI/I‘leCKOG MOJACIUPOBAHHUC) «A3BIKOBAs
KapThHa MHPaA», 000CHOBBIBAETCS O6paHleHI/IC K TIOHATHUIO «OHUCKYPCH», HAACTCs
OIpCACIICHUC  IMO3THYCCKOI0 JUCKYpCa, OIIMNChIBACTCA q)YHKHI/IOHI/IPOBaHI/IC

MeTadopsl B paMKax MOAITHYECKOTO AUCKYypCa.

1.1 Ocnosnvle no0xo0wl K memaghope 6 coO8peMeHHOI TUH2EUCHIUKE

Metadopy KIacCHUYeCKH pacCMaTPUBAIOT KaK OJMH U3 BaKHEUIIMX TPOTIOB,
T.€. JIGKCUYECKUX H300pa3UTEIbHO-BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB, B KOTOPBIX CJIOBA
WIM  CIIOBOCOYETAHUS  YHOTPEONsA0TCA B NPeoOpa3oBaHHOM  3HAYCHUU
[Apuonbn 2002: 123]. W.B. ApHonbn ompenensier meTadopy KaK «CKPBITOE
CpaBHEHME, OCYLIECTBIIIEMOE MYTEM MPUMEHEHUSI Ha3BaHUS OAHOTO IpeAMETa K
JIPYTOMY M BBISBJISIONIEE TAKUM 00pa30M KaKylO-HAOYIbh BaXHYIO YEPTY BTOPOTOY
[ApHosiba 2002: 124].

Kaxk yrBepxkmaer UW.P.Tanmpnepun, wmertadopoit ciemyer  cyuTaTh
«OTHOUIEHHUE MPEIMETHO-JIOTUYECKOTO 3HAYCHUSI U 3HAYEHUSI KOHTEKCTYalbHOTO,
OCHOBaHHO€ Ha CXOJICTBE NMPU3HAKOB ABYX NOHATUI [["anbnepun 1958: 105].

Onpenenenus, paccMaTpuBarome Metadopy Kak YKpalleHHE peud,
UCIIOJIB3yEMOE C LENbI0 BO3JEHCTBUA Ha ajpecara, TPAJAWLHUOHHO OTHOCITCS K
CTUJIMCTHKE. B Tpaguuusax aMepuKaHCKOW JIMHTBUCTHUKH, 3TOT MOJXOJ
paccMaTtpuBaeTcsi Kak puropudeckuil. B o0oux ciydasx, Kak oOTMeYaer
D.B. bynaeB, «wMeradopa paccMmaTpuBaeTcsi Kak YKpallleHHE pedH, Crocod
MIPUBJICYEHUS BHHMAaHU, OKa3aThb AMOLMOHATIBHOE BO3/ICICTBHE)
[bynaes 2006: 54].

OnHako CTOUTh OTMETUTH, YTO HA HCCJENOBaHHE METa(pOpbl MOBIHUIO
MOSIBJICHHE TaKOW HAyKW KaK KOTHUTHUBUCTUKA, KOTOpas Jierjia B OCHOBY HOBOI'O
MO/IX0/1a K U3yUYEHUIO JAHHOTO (peHOMEHa.
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MHoOrue OTeueCTBEHHbIE YUYEHbIE B CBOMX HCCIICIOBAHMSX CCHUIAIOTCS HA
ONpe/ieICHUE KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTUKHM, JaHHOoe B «KpaTtkom cioBape
KOTHUTUBHBIX TepMuHOB» E.C. KyOpsikoBoii: «KorHuTuBHasi JHMHIBUCTHKA —
JMHTBUCTUYECKOE HAMPABJICHHUE, B IIEHTPE KOTOPOTO HAXOJUTCS SI3BIK KaK OOIIHIA
KOTHUTUBHBI MEXaHW3M, KaK KOTHUTUBHBIH HHCTPYMEHT — CHUCTEMa 3HAKOB,
UTPAIOIIMX pOJIb B penpe3eHTauudud (KOJUpOBaHWU) W B TpaHcpopMaluu
unpopmarum» [KCKT 1996: 53].

B.A. MacnoBa omnpenensieT MOHATUE «KOTHUTHUBU3MY» KaK «HAlpaBJICHUE B
HayKe, 00bEKTOM M3YUYEHHS] KOTOPOTO SIBISIETCA YEIOBEYECKHUI pa3yM, MbIIIJICHUE
U T€ MEHTaJbHbIE MPOILIECCHI U COCTOSIHUSI, KOTOPBIE C HUM CBS3aHbI. JTO HAyKa O
3HAHUM W T[O3HAHWM, O BOCHPUATHM MHUpPa B TMPOLECCE YeIOBEUECKOU
nesteapHoCcTHY [Maciosa 2004: 5].

B coBpeMeHHOW JIMHIBUCTUKE CYIIECTBYIOT pAa3JIMYHbIE TMOAXOABl K
u3ydyeHuto meradopsl. B HacTosiee BpeMsi JOCTATOYHO MPOIYKTUBHBIM SIBISIETCS
METOJI KOTHUTHMBHOTO aHalM3a, KOTOPBIA OBUT TPEMIOKEH MPEICTABUTEIIMU
KOTHUTUBHOTO HampamjieHus B JUHrBHCTHKEe M. JbkoHconom u k. Jlakoddom.
YugHbie yTBEpKIAOT, 9TO «MeTadopa OT MPHUPOILI MPHUCYIA UYETOBEUECKOMY
MBIILJICHUIO U TIO3HAHUIO, U CAMO YEJIOBEUYECKOE MBIIIJIEHUE META(hOPUUHO yKE MO
coeir cytu» [Lakoff, Johnson 1980: 6]. ABTOphl caenanu akieHT Ha TOM, 4YTO
Meradpopa Kak CPEACTBO OTPAKEHUS TMOBCETHEBHOW JIEHUCTBUTEIHHOCTU
MPOSIBJISIETCS] HE TOJBKO B SI3bIKE, HO U B MBIILJICHUH, U B JICHCTBUMU.

Jlx. Jlakopd u M. JIKOHCOH B pamMKax KOTHUTHUBHOM TEOpUU MeTa(opbl
MIPEACTABISIOT Tporiecc MeTadopu3auu CiaeayomuM oopazom: «“A” — “B” unn
“A” xak “B”, rne “A” — oOmacth mumeHd, a “B” — o0macTe HMCTOYHHKAY
[Jlakodd, Jxoncon 1990: 45]. Takum 00pa3om, OCHOBHOW TE3MC KOTHHUTHBHOU
TeOpur MeTapopbl CBOJIUTCA K CIEAYyIOIIel uaee: Merapopusalus OCHOBaHA Ha
B3aUMOJIEUCTBUM ABYX CTPYKTYp 3HAHUI — KOTHUTUBHOM CTPYKTYPbI «MCTOUYHUKA
¥ KOTHUTUBHOW CTPYKTYpHI «MHUIIeHW». B mporecce metadopuzaiui HEKOTOPHIC
00JIaCTH MCTOYHUKA CTPYKTYpUPYIOTCS MO 00pa3lly HMCTOYHHKA, MHAYE TOBOPA,

IPOUCXOAUT «MeTapopruecKas MPOEKIH» WIH «KKOTHUTUBHOE OTOOpakeHUE».
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O6nacTth HMCTOYHMKA M 00JacTh MHUIICHH HE SBIAIOTCS PAaBHBIMH B
OTHOIIIEHUU HampasieHus metadopuzanuu. OOnacTb UCTOYHMKA — 3TO Oosee
KOHKPETHOE 3HAHUE, MOJy4yaeMO€ 4YEJIOBEKOM B IPOLIECCE HEMOCPEICTBEHHOIO
OTIbITa, B3aUMOJICUCTBUS C ACHUCTBUTENHHOCTHIO0. O0IaCTh MUILIIEHH — MEHEE SICHOE,
MEHEe KOHKPETHOE, MEHEE ONpeJeJIEHHOE 3HaHME, 3TO, CKOpee, «3HaHUue IO
ONPENECICHNIO», a HE «3HaHUE 1o 3HAaKoMCTBY» [bapanos 2003: 75-76]. dpyrumu
CJI0BaMH, 00JIACTh MCTOYHHMKA — ATOT TOT CaMbIM 3JIEMEHT, HA OCHOBE KOTOPOTO
BBINIOJIHAETCST TEpeHoc, T.e. Ta cdepa, K KOTOPOHM OTHOCITCS CJOBa B HX
NEPBUYHOM 3HaueHUu. Bropast obmacte — 370 006nacTh MUIIEHH, T.€. Ta cepa, K
KOTOPOM OTHOCATCS CJI0BA B IEPEHOCHOM 3HAYEHHUHU.

B cooTBeTCTBMM € KOTHUTHBHBIM MOJAXOJ0M MeTadopa MpeAcTaBisieTcs
co00i1 He JTMHTBUCTUYECKUI (PEHOMEH, a MEHTaJbHBIN, T.€. MeTadopa — 3TO OJHA
u3 (HopM MBINIJIEHUS, KOTOpas oOKa3biBaeTcsi 0C0O0eHHO Ah(PEeKTUBHON Mpu
OCMBICIIEHUN KAaKWUX-TO HOBBIX TMOHSATUN, pealnif, MPU CTPEMIICHUHU I10-HOBOMY
B3[JISIHYTh Ha TMPUBBIYHBIE BEIIM, NPeoOpa3oBaTh CBONMCTBEHHYIO ajapecaTy
kaptuHy wmupa. Kak ormeudaer O.B. bynaeB, «OCHOBHBIMHU MNpEANOCHUIKAMU
KOTHUTHBHOTO TOJXOAa K HCCIEIOBaHUIO MeTadopbl CTamu MOJOXKEHHS O €€
MEHTaJILHOM XapakTepe (OHTOJIOTMYEeCKU acleKT) U MO3HABATENILHOM MOTEHIIHAIIE
(anucTeMosornueckuit acrekT)» [bymnaes 2006: 38].

VYuensle, paboTaromme B KOTHUTUBHOM HAIPaBJICHWH, MHOTOKPATHO
oOpamjaiii BHUMaHUE Ha TO, 4TO MeTadopa MMEET CXOJCTBO C aHanoruew. s
BO3HUKHOBEHHUSI MeTa(opbl BakHAa Mepa CXOJCTBa: «MeTadopa BO3HHUKAET TOT/A,
KOTJla MEXIY COMOCTaBISIEMbIMU OOBEKTAMH UMEETCS OOJbIIe Pa3IuYHOTrO, YeM
00111er0», MOCKOJIBKY «MeTadopa — 3TOT MOCTOSHHBIN pacCaHUK aHAJIOTMYHOIO B
SI3bIKE — TIO3BOJIIET CpaBHHUBATh HeECOMocTaBUMOE» [ApyTioHoBa 1999: 367].
Meradopuzaiys MO3BOJISET OCYIIECTBUTh IMEPEHOC HAKOIJIEHHOTO OIbITa U
3HaHWW U3 onHOW oOnactu B Jnpyryro. Ilo muenuto II. Puxepa, metadopa
NEPBOHAYAIBHO CO3JAaeTCs CHJION BOOOpakeHHs, B KOTOPOM BEAYIIYI pOJIb
Urpaer CrocoOHOCTh BUJIETh WJIM YCTAHABIMBATh MOJOOUS (aHAJIOTHM): «BUIEThH

HOI[O6HO€ — BHACTH OJMHAKOBOC, HCCMOTPSA HAa HMMCIOIIMCCA PaA3JINYUs. Takoe
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HaIPSDKEHUE MEXIY OJIMHAKOBOCTBIO M PA3JIMYUMEM XapaKTEPU3YET JOTUUYECKYIO
CTPYKTYpy MOAOOHOT0», HO 3TO — HEOOXOAMMBIM 3Tam B CO3/IaHUU BCEX HOBBIX
eauHuI] 3HaHUs. [Ipu 3TOM KakJ0€ HOBOE, YCTAaHOBJIEHHOE CHJIOW BOOOpa)KeHUSs
nonobue (Kaxnaas aHalorHs) «HapyllaeT MPEIIIeCTBYIONIYI0 KaTerOpU3aluIo»
[Pukep 1990: 422].

ITo muenuto O.H. Jlarytel, MeTadopuyeckuii TEepeHOC MPOUCXOIUT Ha
OCHOBE OOIITHOCTH (aHAJIOTUH) MEPEYUCICHHBIX HI)KE CBOMCTB 00J1aCTH HCTOYHUKA
U obsactd MulIeHH: (OPMATUBHBIX («BEJIUYHMHA», «BBICOTA», «IIyOUHAY,
«ITMHAY, IOJIHOTA», «pazMep», «pocT», «hopmay, «IIHUPHUHAY»); OIOPATHBHBIX
(«3amax»); IBETOBBIX («MAaCTbhy», «OKPACKa», «TOH», «IIBET»); BKYCOBBIX («BKYC)),
BECOBBIX («BECY», «Maccay, «00bEM»), 3BYKOBBIX («TPOMKOCTBY, «JIHUAMA30H»,
«TeMOp»); BPEMEHHBIX («BO3PACT», «BPEMS», «JIITUTEIHHOCTHY); TEMIIEPATYPHBIX
(«TeMriepaTypay); TaKTUIBHBIX («TBEPIOCThY, «MATKOCTHY); KOHCUCTEHIIMATBHBIX
(«3aMOJIHEHHOCThY, «CHUCTEMAa OpPraHU3alliK», «COCTaB», «COCTOSIHHE», «CTPOiD»,
«CYIIHOCTBY, «YKIaIy, «MaTepuam»); (yHKIIMOHAIBHBIX («IpeIHa3HAUYCHUE,
«leNb»,  «IPUYMHA  MCIOJBb30BaHUS»);  PEAIU3AIMOHHBIX,  OTPAKAIOIIUX
OpEICTaBICHUE O XapaKTepUCTHUKAX TMPOSIBICHUNA OOBEKTa («aKTUBHOCTHY,
«3HAYEHUE», «UHTCHCUBHOCTBY», «PEAKLMSI», «PEKUM», «PE3YIbTAT», «CHUIIAM,
«CNEJCTBUEY»); ITUHAMUYECKUX («PUTM», «TEMID»); KBAHTUTATUBHBIX («J103a»,
«Kammop», «Mepa») WIM HHU CHUHKPETHUYHBIX («KOJIMUYECTBOY); PEISAIHMOHHBIX,
(«MecTo»,  «IOJIOKEHHE», «COOTHOILECHUE», «HAIMpPaBIEHUE», «OJIM30CTHY,
TOPSZIOKY»,  «IPEeNen», «PacHoJIOKEHUE»); CYOBEKTUBHO-TICUXOJIOTUUECKHUX
(«ayBCcTBOY, «miepexkuBanuey) [Jlaryra 2003: 125].

Wtak, ¢ TOYKU 3peHHs] KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH MPOLIECC METAPOpU3AIIU
IpeacTaBiIsieT coOOW B3aMMOJEHCTBHE U CTaOWJIbHBIE COOTBETCTBUS JBYX
CTPYKTYp 3HAaHUW — KOTHUTHBHOM CTPYKTYpPbl «HCTOYHHKA» M KOTHUTHUBHOU
CTPYKTYpbl «wmuiieHu». IIpobGnema 3akimioyaercs B TOM, UTO pealibHas
JEUCTBUTEIBLHOCTh HE BCETa BOCIIPUHUMAETCS B BUJIE YETKO CTPYKTYPUPOBAHHBIX

obJiacteil 3HaHMsA. 3HAUUMBIM JIJIs1 Hac Takxke siBisgeTcs BoiaeneHue O.H. Jlaryroi
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CBOMCTB 00JaCTH HCTOYHMKA M OO0JAacTH MMIICHHA, HAa OCHOBE OOIIHOCTH
(aHAQJIOTHH ) KOTOPBIX MPOUCXOIUT MeTahOPUIECKUI TIEPEHOC.

B Buay Toro, 4to B TeOpeTHYECKUX pa3paboTKax MOCIETHUX JieT MeTtadopa
MMOHMMAETCS HE TOJIBKO KaK BEpOAJIbHBIN, HO CKOPEe KaK MEHTAJIbHBIA KOHCTPYKT,

nepeiieM K pacCMOTPEHUIO KOHLIETITYalbHOU MeTa(OpHI.

1.2 Ocnognuie no0x00bl K mpaKkmogKke mepMuHa «KOHYEenmyaaibHas
memaghopa

B coBpeMEHHON KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKE MOHSTHUE «KOHIIEIT) SIBISAETCA
KJIFOYEBBIM, TTIOATOMY CIEYET PACCMOTPETH €r0 TPAKTOBKH.

OnHuM W3 MEePBBIX B MUPOBOM JIMHTBUCTUKE TEPMUH «KOHIICTIT» YIOTPEOMIT
n onucal emé B 1928 r. B crathe «Konuent u caoBo» C.A. AckonbI0B-AJIEKCEEB,
MPEIOKHUBIINN MTOHUMATH IO KOHIIENTOM «MBICIICHHOE 00pa3oBaHHE, KOTOPOE
3aMeniaeT HaM B TIPOIIECCE€ MBICIH HEONPEeIEHHOE MHOXECTBO MPEIMETOB
OJHOTO U Toro xe poaa» [AckonpaoB 1997:269]. JI.C.JluxaueB B pabote
«Konnentocepa pycckoro s3bIKay OMNpPENETsSeT KOHIENT KakK pe3yJbTaT
CTOJIKHOBEHMSI CJIOBAPHOIO 3HAYEHMUSI CJIOBAa C JIMYHBIM HApPOJHBIM OIBITOM
yenoBeka [JIuxades 1993: 8-9].

UccnenoBatenu Hanboiee BaXKHBIM CUUTAIOT TOT (PAKT, UTO KOHIENT HECET
Ha cebe orneuvarok KyiabTypbl. Tak FO.C. CtenaHoB mojaraet, 4To KOHIENT «Kak
CTYCTOK KYJbTYpPhl B CO3HAaHUU YEJIOBEKA: TO, B BUJE YEro KyJIbTypa BXOJWUT B
MEHTAJIBHBIM MHUpP 4YEJNOBEKAa, M, C JAPYrOM CTOPOHBI, KOHIENT — 3TO TO,
MOCPEJICTBOM YEro YEJIOBEK CaM BXOJHUT B KYJbTYpPY, @ B HEKOTOPBIX CIydasix W
Biausier Ha Hee» [CremanoB 2004:42]. O xe ciemyronmuM o0pa3oM MOSICHSIET
pa3nuuusg TEPMUHOB  «KOHUENT» U  «IOHSITHUE», KOTOphle HHOrJa B
JUHTBUCTHUYECKUX DPAO0TaX HCIOJB3YIOTCA KakK paBHO3HAauyHbIe: «B oTiauuue ot
MOHATUH B COOCTBEHHOM CMBICJIE CJIOBa TepMUHA (TaKWX, CKaXXeM, Kak
«TOCTAHOBJICHUEY», KIOPUIAMYECKUNA aKT», «TEKCT 3aKOHa» W T. II.), KOHLENTHl HE

TOJIBKO MBICJTCA, HO W IICPCIKUBAIOTCA. Onn — npeamMeT 3MOHHI>1, CUMIIaTUN u
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AHTUIIATHM, a NHOTAA U CTOJKHOBEHUH. KOHIIENT — OCHOBHAsA sSY€lKa KyJIbTyphI B
MEHTaJIbHOM Mupe uenoBeka» [Cremanon 2001: 43].

C.B. IBanoBa paccmaTpuBacT TMOHATHE KOHIENTA B  CBA3M C
KyJbTYpPOJIOTUYECKUM ACIIEKTOM SA3BIKOBBIX €JUHUL W BBIAEISAET JBE €ro
unoctacu. [loHnManne KOHIENTa KaK MEHTAIBHON CYIIIHOCTH OTPAXKaeT IPUPOAY
JAHHOTO 00pa30BaHUs, COOTHECEHHOIO C OTPAaXEHUEM B UEIOBEUYECKOM OIIBITE
UHPOPMAIMOHHBIX CTPYKTYyp. C HOpyroil CTOPOHBI, KOHUENT SBIAETCA YaCThIO
KyJIbTYpPHOTO (pOHa JaHHOTO colyMa. B KoHIlenTe OTpaXeHo TO, KaKuM 00pa3oM
OOIIECTBO  OCBOWJIO JAHHYIO JIEKCMUECKYI0 €IMHHUIly, KakK MpPeJIOMUIIO
OKPY’KaIOIYI0 JI€UCTBUTEIBHOCTh, KaKU€ CTOPOHBI KOHLENTA BBICBETHIIO, KAaKOE
HAIIOJIHEHWE BHECJIO B JIEKCMYECKYIO €JIMHHUIY B COOTBETCTBHM C KYJIBTYPOU B
IIMPOKOM  CMBICJIE€  JAHHOTO  HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO  COOOIIECTBa
[MBanoBa 2002: 64-65].

B nomumanum I'.I'. ChapllikMHA «KOHLENT» BBICTYNIAET KaK «EIUHULA,
Npu3BaHHAs CBA3aTb BOEAMHO HAy4yHble H3BICKaHUsI B 00JacTH KyJIbTYPHI,
CO3HAHUSA U A3BIKA, T.K. OH IIPUHAJUICKUT CO3HAHUIO, IETEPMUHUPYETCS KYJIBTYPOU
u onpenmeunBaetrcs B s3bike» [CubliikuH 2000: 9]. Cornacno C.I'. BopkaueBy
KOHIIENT — 3TO «EAMHULA KOJUIEKTMBHOI'O 3HAHMs/ CO3HAHMA (OTHpaBistoLIas K
BBICILIUM JYXOBHBIM LIEHHOCTSIM), UMEIOIIAsl A3bIKOBOE BBIPA)KEHNE U OTMEYEHHAs
THOKYJIBTYpHOU cnerudukoi» [Bopkaues 2001: 70].

ITockonbKy AaHHOE MCCIIEIOBAHUE CBS3aHO C M3YYEHUEM TEMIIOPAIBHOCTH,
B KayecTBE paboyero OrpeneseHHs KOHIIENTa Mbl HCIHOJb3yeM OIpe/eeHHe,
nanHoe B.U. Kapacukom: «KoHment — 93TO MHOTOMEpHOE MEHTAIBHOE
oOpa3oBaHME, B COCTaB€ KOTOpPOrO BBIJICISIIOTCS OOpa3HO-NEPLENTUBHAS,
MOHSATUIHAS U IEHHOCTHAs cTopoHb» [Kapacuk 2004: 71].

CriocoObl (popMHUpOBaHUS KOHLENTOB B CO3HAHMM YEJIOBEKA ONPENEIAIOTCA
dopMaMu  OOBIEHHOrO TO3HaHWs. B HayyHOW sMTepaType Ha3bIBAKOTCA
CJeyIOIME MMyTH, BEAYIIHE K MOSBICHUIO KOHIIENTOB: HA OCHOBE YYBCTBEHHOIO
ONbITA, T.€. B PE3YyJIbTaTE€ BOCIPUATHS OKPYXKAIOIIET0O MHUpPa HENOCPEICTBEHHO

opraHaMu 4YyBCTB (3peHHue, CIyx, OOOHSHHUE, OCSI3aHHE); HA OCHOBE MPEIMETHO-
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IIPAKTUYECKOM JEATEIbHOCTH YEJIOBEKAa, T.€. B pPE3yJbTaTe €ro JICUCTBUU U
omepanuuid ¢ pa3IUYHBIMU TpPEIMETaMH; Ha OCHOBE SKCIEPUMEHTAIbHO-
MO3HABATEJLHOM W HAyYHOM JIEATEIbHOCTH; HA OCHOBE MBICIUTEILHON
NEATEIIbHOCTH, T.€. B PE3YyJIbTaTe PaCCYKIACHUM, YMO3aKIIOUEHUH, BHIBOJAOB, HA
OCHOBE MBICJIIUTEJIBHBIX OINEPAlMil C YK€ M3BECTHBIMU KOHIICTITAMH; Ha OCHOBE
BepOaJpHOrO M HeBepOalbHOrO OOIEeHMs, KOorJa OJWH YeJOBEK IepeaacT,
COOOIIAeT, Pa3bACHICT IPYroMy YEIOBEKYy KaKOW-THMOO KOHIENT C TMOMOIIBIO
S3BIKOBBIX CPEJCTB WM JIPYTHX CPEACTB OOIIEHUS: KECTOB, YCIOBHBIX 3HAKOB,
NaHTOMHUMBI U T. A. [Ipu 3TOM OoTMEUaeTcs, 4To 3TH CIOCOOBl YacTO JOMOJIHSIOT
Ipyr apyra, u, 0Oojee TOro, yTBep)KaaeTcsi, 4to (opmupoBaHue Haubosee
MOJTHOLICHHOTO 3HAHUS OCYIIECTBIISIETCS JIUIIb B pe3ysbTaTe COYETAHUS Pa3HBIX
CIOCOOOB: ¥ YYBCTBEHHOTO CO3€pIIaHUS, M TPEAMETHOW JACSATEIBHOCTH, U
OCMBICJICHUS, U 3bIKOBOTO 00111eHus [ bonasipe 2000: 24-25].

Ecnu Ob1  ObUIO HY)XKHO Ha3BaTh KIKOYEBOE CJIIOBO KOTHUTHUBHOMU
JAHTBUCTUKHA, — OTMEYAalT KOTHUTOJIOIM, — UM OBLIO OBl IIOHSTHE
KOHIIENTyaJIU3allluM, T0J] KOTOPOM MOHMMAETCS OJWH M3 BaXXHEUIIMX IPOIECCOB
ITO3HABATEILHON JIEATCIBHOCTH YEJIOBEKA, 3aKJIOYAIONIUMCI B OCMBICIICHHH
MOCTyMNAKIIe K HeMy MH(OPMALMK U MPUBOJAIIMN K 00Opa30BaHUIO KOHIICTITOB,
KOHIIENTYaJIbHBIX CTPYKTYP U BCEU KOHIICNTYaJIbHOW CUCTEMBbI B MO3TY (IICUXHUKE)
yenoBeka [KCKT 1996: 93-94].

Bcenen 3a  E.B. PaxunmuHol, B JaHHOW paboTe TMOJ  MPOIECCOM
KOHIICTITYaJIM3aIllid MBI OyJleM MOHUMATh «OMPEIETCHHBI CIoco0 0000meHus
YEJIOBEYECKOTO OMBITA, KOTOPHIA TOBOPSLIMN peaiu3yeT B JAHHOM BBICKA3bIBAHUMU.
Curtyanusi MOXXET OBbITh OJIHA W Ta K€, a TOBOPUTh O HEW YEJOBEK yMeeT Io-
pa3HOMY, B 3aBUCUMOCTH OTTOT0, KaK OH €€ B JJ]AHHbIA MOMEHT MPEJCTABIISIET. DTH
MPEJCTABICHUS U HAa3bIBAIOTCS KOHIENTyanu3anuein» [Paxununa 2000: 7].

[Iporiecc KoOHILENTYaNU3allMd TECHO CBSI3aH C IPOIIECCOM KaTeropu3alluu:
SBJISIT CO0OM KIaCCU(PUKANMOHHYIO JEATEIbHOCTh, OHU PA3TMYAIOTCS BMECTE C
TeM, 110 KOHEUHOMY Pe3YJIbTaTy W/WIIH 1)U JIeITeIbHOCTH. [1epBbIii HalpaBiieH Ha

BBIACIICHUC HCKMX MWHHMMAJIBHBIX €ANMHUI] YCJIOBCUYCCKOI'O OIIbITa U UX NMICAJIbHOM
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COJIep)KaTeIbHOM MPEICTAaBICHUH, BTOPOW — Ha OOBEAWHEHUE EIUHHIL,
MPOSIBJISIFOIIUX B TOM WJIM MHOM OTHOIICHHWH CXOJICTBO MJIM XapaKTEPHU3yEMBbIX KaK
TOXJIECTBEHHbIE, B 00JIee KPYyITHbIE Pa3Ps/Ibl.

H.H. BonabipeB MOsICHAET CyTh KaTeropus3alldd Ha MpUMEpE CJIoBa 00M
CJIeNyIOIMM 00pa30oM: 3HAHUS BCEX KOHKPETHBIX JOMOB OOBEAMHSIOTCS HAIIUM
CO3HAHHMEM B OJIHY KaTeropuro <«Jiom». I[loCKOJIbKY B MaMATH HEBO3MOXKHO
JepKaTh aOCONIOTHBIE XapaKTEPUCTHKH KaXXAOTO0 KOHKPETHOTO JI0Ma, CIIOBO
«JIoM» 0003Ha4YaeT HE KOHKPETHBIM 0OBEKT (MHAUYE KaXJAbli KOHKPETHBIN TOM Mbl
JOJDKHBI OBLTH OBl Ha3BaTh OTIEIBHBIM CIIOBOM M, YTO €IIe CIOKHEE, XPaHUTh B
namsTH BCE STH Ha3BaHWsA), a LEIYI0 KaTeropui0 OOBEKTOB, Y KOTOPHIX MOXKET
OBITh pa3HOE KOJIMYECTBO ITAXKEW, KOMHAT, JIBepel, OKOH U T.A1. COOTBETCTBEHHO,
9YTOOBI Ha3BaTh KAaKOH-INOO OOBEKT TOMOM €T0 HEOOXOAMMO OTHECTH K KaTEerOpUu
TOMOB (IIpU3HATH €ro MPUHAJICKHOCTh MMEHHO K JIaHHOW KaTeropuu), T.e.
kaTeropusnpoath [ bonasipes 2000: 22].

OpuuM 13 ciocoO0B KOHIENTyalIU3alluu Mupa siBisietcst meradopa. Muorue
UCCJIeI0BATENIM COMHEBAIUCH B TOM, UTO MeTaopa 3aKkiIloueHa B paMKax si3bIKa, a
(GYHKIMS CBOIUTCS K «yKpalieHuio» peud. Tak, A. Puuapiac ykaseiBan Ha TO, YTO
«MeTaopuyHa caMa MBICIIb», KOTOpask U SBJISIETCS MCTOYHMKOM MeTadophl B
s3pike [Puuapac 1990: 47]. X. Oprera-u-I'accer oTmewan, 4to «Mmeradopa —
HEOOXOJMMOE OpYyAHE MBIIUICHUS» H TOJBKO IOTOM CpPEICTBO SI3BIKOBOTO
BbIpakeHus. Meradopa HeoOX0uMa HE TOJBKO JJI TOTO, YTOOBI «ClIeNaTh Hally
MBICJIb JTOCTYITHOM JIA IPYTUX JIFOJEH; OHa HEoOXOoAMMa HaM CaMuM Uil TOrO,
9TOOBI O0OBEKT cTal JocTyreH Hamed Mbicam» [Optera-u-I'accer 1990: 68]. Ho
uMeHHo B pabote JIx. Jlakodda u M. Ixoncona «Metaphors We Live by» [1980]
Oblma pa3paboTaHa Teopus, KOTOpas TPUBHECIA CHCTEMHOCTh B OIMCAHUE
Metadopsl KaK KOTHUTHUBHOTO MexaHu3zMa. CorjiacHo pe3ysibTaraMm —HX
UCCJIeIOBAHMM, YEIOBEK CKJIOHEH pearupoBaThb HE Ha OOBEKTHUBHYIO PEalbHOCTbH
KaK TaKOBYIO, a CKopee Ha COOCTBEHHbIE «KOTHUTHBHBIE peEMpe3eHTALNN
peanbHOocTY [Jlakodd, xorncon 2004: 15]. CooTBETCTBEHHO, U CaMO TMOBEJICHHE

YEeJIOBeKa  HETMOCPEACTBEHHO  ONMpPENeNsieTcs HE  CTOJIbKO  OOBEKTUBHOU
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pEaIbHOCTBIO, CKOJIBKO CHCTEMOW pernpe3eHTanuid yesnoBeka. (CrenoBaTeinbHO,
BBIBOJIBI, KOTOPBIC YEJIOBEK JeNaeT Ha OCHOBE MeTapOpUYECKOTO MBIIUICHUS,
MOTYT (opMuUpOBaThb OCHOBY [UJIsi JEHUCTBUA. ITO OOBSACHIET OCOOEHHO
MOBBIIIIEHHBIA UHTEPEC COBPEMEHHBIX UCCIEA0BaTENE K KOTHUTUBHOMY aHAIIU3y
MOJIMTUYECKON MeTahOPUKHU MO BCEMY MUPY.

Meradopusupyemoe siBI€HHE, MPEIMET WU COOBITUE MPEACTABISIET COOOM
KOHIIENTYaJIbHYI0 00J1aCTh MUIIIEHU, TOT/1a KaK KOHIIEINTHI, UCIIOJIb3YEMbIE JISl €r0
OCMBICIICHHUS, OTHOCSTCSL K 00JIacTU MCTOYHUKA. Tak Kak HaMu paccMaTpuBaeTcs
MeTtadopu3anys KOHIIENTOB BPEMEHH Ha MaTepHalie MOATHYECKOTO AHCKypca,
oOpaTuMcs K PacCMOTPEHHIO BOMPOCOB, KACAIOIIMXCS YCTAHOBJICHHS Pa3IMuUi

MCXKAY TaAKUMH IIOHATHUAMHA KaK «IMOATHUYECKUM TEKCT» U «IIOITUYCCKUMN AUCKYPC».

1.3 Ocnoenvie no0x00vl K mMPaKmoeKe mepmuHa «OUCKypc»

B nanHHOWl yacTM HcCClEeOBaHUSI PAacCMATPUBAIOTCS HEKOTOpbIE U3
CYILIECTBYIOIIMX MOJXO0/I0B K H3yUYEHUIO TEPMUHA «IUCKYPC».

B Hactosiee Bpems OTIeleHUE TUCKypca OT APYTUX JMHTBUCTHYECKUX
TEPMHUHOB COBEpIIIAETCS Ha KOHTPACTe C JPYTMMH SI3bIKOBBIMH SIBJICHUSMH, B
OCHOBE KOTOPOT0, KaK MPaBUJIO0, JIEKUT OMPEATIEHHBIN KPUTEPUIA:

l. ycTHBIH JUCKYpC VS. NHCBMEHHBIM TeKkcT (kputepuii — dopma
BBIPAKEHHUSA );

2. IMCKYpPC = TEKCT + CUTyalus VS. IPOCTO TEKCT (= AUCKYPC — CUTYaIHs)
(KpuTepuil — BKIIFOYEHHOCTh CUTYallHH);

3. DUCKYpC KakK JUajor Vs. TEKCT KaK MOHOJOr (KpPUTEpUii: KOJUYECTBO
KOMMYHUKaHTOB);

4. IHCKypC Kak IMpoOLEeCcC VS. TEKCT KaK NPOAYKT (KpUTEpHil mpouecc-
pesyabrart) [Makapor 2003: 87-90].

Tak, H./J. ApyTioHoBa omnpenensieT JIUCKYpC CIEAYIOIHUM 00pa3oM:
«Jluckypc — CBSI3HBII TEKCT B COBOKYNHOCTHM C 3KCTPAJUHTBUCTHYECKU-
IparMaTHyeCKUMH, COLUUOKYJIbTYPHBIMH, TCUXOJOTHYECKUMU U  JPYTUMU

(dakTopaMu; TEKCT, B3SATHI B COOBITUHHOM acmekre. Jluckypc — 3TO peub,
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«moTpy’keHHass B Ku3Hb» [ApyTioHoBa 1990: 136]. Onpnako HauOoiiee MOIHO
HNOHATHE «IUCKYpe» JaHO B BOC «SI3piko3HaHne»: «IUCKypC — 3TO TEKCT, B3SIThIN
B COOBITUMHOM  acCleKTe, B  COBOKYNHOCTM C  IMpParMaTUYECKHUMH,
COIMOKYJIbTYPHBIMHU, TICUXOJIOTUYECKUMH, TMApPAJTUHTBUCTUUYECKUMH U Jp.
dbaxTopammu» [BOC 1998: 136-137].

B cBsi3u ¢ BblllEe M3JI0KEHHBIMU OMPENEICHUSIMUA BO3HHMKAET Mpobiema
COOTHOILICHUS] TOHSITUNA «IUCKYPC» M «TEKCT», KOTOpash CUYUTAETCA OJHON U3
HanOoJiee CIOXKHBIX B COBPEMEHHOM si3biko3HaHuu. [lo muenuto H.C. Banrunoit,
TEKCT MBICIUTCS, MPEKE BCETro, KaK €IUHUIA JUHAMHUYECKAs, OPraHM30BaHHAs B
YCIOBUSIX pealbHONM KOMMYHHUKAIMM U, CJIEN0BATENIbHO, 00Jafaronasi 3KcTpa- U
WHTPAJUHIBUCTUUYECKUMU NTapaMeTpaMu. B TeKcTe 3aKIIF0UeHa PEYEMBICIUTEIbHAS
JeSTENIbHOCTh MUIIYIIEr0 (TOBOPSAILIET0) CyOBEKTa, pacCuMTaHHas HAa OTBETHYIO
NEeATEIbHOCTh YuTaTeNs (CiyliaTesis), Ha ero Bocrpusitue. Takum o0pa3om, TEKCT
OKa3blBA€TCSI OJAHOBPEMEHHO M  PE3yJbTaTOM JAESTENbHOCTU (aBTOpa) U
MaTepuaioM JUisl AeSITENbHOCTU (UuTaTens-unrepnperaropa) [Banruna 2003: 7-8].

Ha ocHOBe BBIIECKa3aHHOTO MOKHO YTBEPKATh, YTO TEKCT CO3/1a€TCS B
nuckypce. PasnmudeH, ofHako, pakypc MX paccMOTpeHus, ubo AUCKypc TpeOyer
Opy MOAXO0JE K HEMYy O00s3aTebHOTO YYeTa BCEX COLHUAIbHBIX MapameTpoB
IPOUCXOJISIIET0, BCEX MparMaruyeckux (pakTopoB €ro ocyiectBienus. Henb3s
U3y4yaTh JAUCKYPCHUBHYIO NIESITEIBHOCTh BHE KYJIbTYPOJIOTHMUECKUX U COLMAIBHO-
UCTOPUYECKUX JAHHBIX, BHE CBEICHUM O TOM, KTO IPOBOAWI JIHUCKYPCUBHYIO
JEATEIIbHOCTb, JIJISl YeTO, IPU KAKUX YCIOBHUSX, C KaKUX mo3uiui u T.4. Ho Tekct
MO’KHO aHaJM3UPOBATh U abCTparupysach OT MHOTOTO M3 yKa3aHHOTO MEPEYHs, TO
€CTh, JOBOJIbCTBYSICh TEM, UTO MOXHO M3BJIEUb U3 TEKCTa KaK TAKOBOTO W M3y4das
€ro KaK 3aBepIeHHOe S3bIK0BOE nMpousBeaeHue [Kyopskosa 2004: 516].

Bce BbIIEyNIOMSHYTOE 10Ka3bIBAET, YTO XOTS IMOHATHUS TEKCTA U IUCKypca
CIEAYyEeT pa3jinyaTh, OHU OTHIOJb HE MPOTHUBONOCTABIIEHBI APYT APYTYy, TO €CTh HE
SIBJISIFOTCS. B3aUMOMCKITIOYAOIUMHU.

N3yuast quckypc U ero BHIbI, CTOUT 0OpatutThes K Tpyaam B.M. Kapacuxka,

KOTOPBIM PaCCMaTPUBAET «AUCKYPC», C TOUKU 3PEHUS Pa3HbIX pa3/iesioB HAYKH, HO
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0c000€e BHUMAaHUE YACSAET COLMOIMHIBUCTUKE, KOTOpasi CTAHOBUTCSI OCHOBOM /JIst
HauOosee ucYeprbIBalonie Tumosorun Auckypca. Jns nauvanma B.M. Kapacuk
BBIJICJISIET JIBa OCHOBHBIX THIA JHUCKypca: MEPCOHANbHBIM (KMJIM JMYHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHbI) M HWHCTUTYLUHUOHAIBbHBIA. B mepcoHalbHOM JUCKYypce
rOBOPSIIIMI BBICTYNAET KakK JIMYHOCTh BO BCEM OOraTCTBE CBOETO BHYTPEHHEIO
MHpa, TOrjJa Kak B Cllyda€ MHCTUTYLMOHAJIBHOIO JUCKYypca JUYHOCTh
paccMaTpUBaAETCA KaK MPEICTABUTEIb ONIPEAECIEHHOTO COLIUAIBHOIO HHCTUTYTA.

C TOYykM 3peHuss aBTOpa JAHHOW THUIIOJOTHH, MEPCOHAJIBHBIA IUCKYPC
MO/IPa3/IeNsAETCS Ha JIBE PA3HOBHUIHOCTHU: OBITOBOW (OOMXOMHBIN) W OBITHIHBIN.
WHCTUTYIMOHANBHBI TUCKYPC, B CBOIO Oue€pelb, MPEACTaBiIeH OO0JbIINM
pazHooOpa3uemM TuUNOB Juckypca. [lanee paccMmoTpum Oosiee  MOAPOOHYIO
XapaKTEPUCTUKY U OCHOBHBIE OCOOCHHOCTU YIOMSIHYTBIX THIIOB JUCKYpCa.

Kax yrBepxknaer B.W. Kapacuk, 661ToOBOE 0OILIIEHUE SIBIISIETCS €CTECTBEHHBIM
MCXOJHBIM THUIIOM AUCKYpCa, KOTOPOE YCBAaMBAETCS OPraHUYECKH C AerctBa. Ero
XapakTepHBIMU YEpPTaMU  SBJSIOTCS CHOHTAHHOCTb, CHUJIbHAsl CHUTyaTHBHAas
3aBUCUMOCTh, SPKO BBIp@XKE€HHAsA CYOBEKTHMBHOCTb, HApYUIEHUS JIOTUKUA W
CTpyKTypHOU odopmieHHocTr BbickaszbiBanuii [Kapacux 2004: 516]. bertoBoi
JUCKYPC ~XapaKTepU3YEeTCs HEKOTOPbIMU OTJIMYUTEIBHBIMU OCOOCHHOCTSMH.
[Ipexne Bcero, 3T0 IUaNOTUYHOE OOIIEHHEe, KOTOPOE MPOTEKAET «IIYHKTUPHOY», Ha
COKpaméHHOW JUCTAaHIIMM MEXAy coOecemHMKaMu U 0e3  JeTaJIbHOTO
MIPOTrOBAPUBAHUA TOTO, O YEM BEAETCS peyb. BBITOBOIN MHUCKYpC OTIIMYAETCS TEM,
YTO ajpecar JOJDKEH MOHHMMATh TOBOPSIIErO C MOJYycIoBa. AKTHUBHAs POJIb
azpecaTa B 9TOM THUIE JUCKypca MPEIOCTaBISET OTIPABUTENIO Peyd OOJbIINE
BO3MOKHOCTH [IJIsl ONIEPATUBHOIO MEPEKIIOYEHUSI TEMATHKHU, a TAKKE JJI JETKOTO
nepeBoja MHPOpPMAIMK B TOATEKCT (MPOHUS, SI3BIKOBAas Urpa, HAMEKH H T.J.)
[Tam >xe]. Uto kacaercst OBITHITHOTO JUCKYpCa, OH IMOJpa3/ieisseTcsl Ha MPsSMOU U
OTIOCPE/IOBaHHBIN, — T/A€ MNPAMOM OBITUHHBIA JUCKYpPC TIPEACTaBICH JIBYMS
IIPOTHUBOIIOJIOKHBIMU BUAAMU: CMBICJIOBOM Mepexo] (pacCykJI€HUE) U CMBICIOBOU
npopeiB (03apeHHue, HMHCAWT, BHE3alHOE MOHUMAaHUE CYTH Jela, AYIIEBHOIO

COCTOSIHUSI, TIOJIOJKEHUsI Beliel). B To BpeMsi kak OmocpeoBaHHBIN OBITUHHBIN
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JUCKYpC — SIBISIETCS AHAJIOTMYECKUM (IIEPEHOCHBIM) U AJJIETOPUYECKUM
(CMMBOJIMYECKHMM) PAa3BUTHEM HJIEH YEPE3 TOBECTBOBAHUE U OIIMCAHUE.

Uto kacaercsi MHCTUTYIIMOHAJILHOT'O JUCKypca, OH TMPEACTaBIseT CO00i
oOIeHre B 3aJJaHHBIX pPaMKax CTaTyCHO-POJIEBBIX OTHOIIEHWI. OCHOBBIBAsCh Ha
sToM cyxiaenuu, B.W. Kapacuk BblaensieT crheayromme BHAbI JAUCKYypca:
MOJIMTUYECKUM, JIMITIJIOMATUYECKMH, aIMUHHUCTPATUBHBIH, FOPUIUYECKUN,
BOCHHBIM, TMEJArOTMYECKHM, PEIMTUO3HbIA, MHUCTHUYECKHM, MEIULIUHCKUM,
JIEJIOBOM, PEKIIAMHBIW, CIIOPTUBHBIM, HAy4YHbIM, CLHEHAYECKUA UM MAaCCOBO-
uHbopMalmoHHbIH. HecMOTps Ha KaXXylIylocs MOJHOTY, JAHHBIA CHHCOK, IO
YTBEPKACHUIO aBTOPA, HE SIBJISIETCS] UCUEPIBIBAIOIINM. Ero MOXHO U3MEHHUTH WU
pacuIMpuTh, MOCKOJBKY OOIIECTBEHHbIE WHCTUTYTHI CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS
JIpyT OT Apyra W HE MOTYT pacCMaTpUBATHCS KaK OAHOPOAHBIE siBieHUsA. Kpome
TOr0, OHU MOTYT MEHATHCA C XOJIOM UCTOPHHU, a TAKXKE CIUBATHCS JPYT C APYTOM U
BO3HUKATh B KA4€CTBE PA3HOBUIHOCTEM B paMKax TOrO0 WM JPYyroro Tuma
[Tam xe].

B nmpouecce wMoaenuMpoBaHMST MHCTUTYLIMOHAJIBHOTO JHCKYpCa, aBTOP
BBIJICIISIET YETHIPE TPYIIbl NPU3HAKOB: KOHCTUTYTHUBHBIE IPU3HAKUA JIHCKYpPCA;
MPU3HAKA  WHCTUTYIMOHAIBHOCTH; TPU3HAKA THUINA HUHCTUTYLUHOHAIBLHOIO
JIMCKYpPCa; HEUTpaIbHbIE MPU3HAKHU.

B.U. Kapacuk Ha3bIBaeT MHCTUTYLMOHAIbHOE OOIIEHHE «KOMMYHHKAIIUEH B
cBoeoOpa3HbIX  Mackax». Choenuduka  MHCTUTYIIMOHAJIBHOTO  JUCKYypca
3aKJIFOYAETCS B €r0 TaK Ha3bIBAEMOW «TpadapeTHOCTH» M PACKPHIBACTCS B THUIIC
OOIIIECTBEHHOTO WHCTUTYTa, KOTOPBIM B KOJUIEKTHBHOM SI3bIKOBOM CO3HAaHUU
000011IeH B KJIIOUYEBOM KOHIIENITE ATOTO WHCTUTYTa (HAMpHUMEpP, MOJUTHUYECKUN
JTUCKYpPC — BJAacCTh, IMENAaroTMYECKUii — oOOydeHue, pEIUTHO3HBIA — Bepa,
IOpUJIMYECKUNA — 3aKOH, MEIUIMHCKUM — 370poBbe U T. 1.). Kaxapii wu3
YIOOMSIHYTBIX KOHIIEITOM aCCOIMUPYETCS C KOHKPETHBIMU (DYHKIUSIMHU JHOJIEH,
COOPY>KCHHSIMH, BBITIOJHSIONINM JaHHbIE (QYHKIIMHA, OOIMIECTBEHHBIMU PUTYyaJaMu
Y TIOBEJCHYECKMMM CTEPEOTUIIAMHU, & TAKXKE TEKCTaMH, MPOU3BOJAMMBIMU B 3TOM

couuambHOM 00Opa3zoBaHuu. CTOUT 3aMETUTh, YTO JIOOOH MHCTUTYIIMOHAJIHHBIN
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JTUCKYpPC BKIIFOYA€T W HEUTpAJTbHBIE MPHU3HAKH, XapaKTepHbIE IS JIFOOOTO
00IIIeHrs, JTUIYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIC TPHU3HAKKM, a TaK)Ke TaK Ha3bIBaCMbIC
TPAaHCIIOHUPOBAHHbIE TPHU3HAKK (HANpUMEp, AJIEMEHThl MPOMOBEAM KaK YacTh
PEIMTUO3HOTO IUCKYpPCa B MOJUTHYECKOM, PEKIIAMBI — B MEAULUHCKOM, HAYYHON
JUCKyCCMM — B MenaroruyeckoM). Jlns omnucaHusi KOHKPETHOTO — THIIA
MHCTUTYUHOHAJIbHOTO nuckypca B.M. Kapacuk BbIcTaBisieT Ha paCCMOTPEHUE €O
CJIEAYIONIME KOMIOHEHThI: YYaCTHUKH; XPOHOTOI; LI€JIM; [IEHHOCTH (B TOM YHUCIIE U
KJIFOUEBOM KOHIIETIT); CTPATEruy; MaTepuan (TeMaThKa); pa3HOBUIHOCTH U KaHPBI;
MpereIeHTHBIC (KyJIbTYPOTE€HHBIE) TEKCThI;, TUCKYPCUBHBIE (DOPMYITHI.

H.A. Kynubuna [IOHUMAET IUCKYPC Kak «IIOCJIEI0BATEIIbHBIN
MPEACKA3yEMO-HEMPEACKA3YEMBIN MTPOLECC B3aUMO- IEUCTBUS TEKCTA U PEATBHOTO
(a2 HE MBICIMMOTO aBTOPOM) YHTATENsS, YYUTHIBAIOIIETO JMOO HAPYIIAIOIIETO
«yKa3aHUs» aBTOpa, MPUBHOCSILETO B TEKCT CBOIO MH(OpMaiuio, KoTopas Oblia
W3BECTHA W/WIM He u3BecTHa nucarento» [Kynuouna 2001: 102]. H.A. KynuOuna,
paccmaTpuBas XyAOXKECTBEHHBIA JUCKYPC, NpeIlaracT pasjindyaTbh KHUTY Kak
MAaIlMHONKUCHBIN TEKCT, U KHUTY B IIPOLIECCE MPOUYTEHUS €€ YeIoBEKOM. B mepBom
ciydae mojpasymeBaercsi (hopMa TeKCcTa B BHIE €ro rpauueckoro oQpopMIIeHUS.
Bo BTOpOM cnydae kHMUTa — 3TO TBOPHUMBINA (CO31aBaeMbli, MOPOXKIAEMbIH) B
IIPOLIECCE BOCIIPUATHS JUCKYPC, TO €CTh XyA0KECTBEHHBbIN TUCKYypc [ Tam xke].

Uro Kacaercsi OCHOBHBIX OTJIMYUN XYIHOXKECTBEHHOTO JIUCKypca OT
ocTalibHBIX BUJOB auckypca, T.b. Camapckas u E.I'. MapTUpOChsiH YTBEPKIAIOT,
YTO B XYHOKECTBEHHOM IPOM3BEICHUHU MOTYT OBITh JIFOOBIE BHIIBI JHUCKypCa
(HampuMep, MOMUTHYECKHH, PEIMTHO3HBIN, TUCKYpC ObITOBOTO auanora). Ho maxe
€CJIM B YNMOMSHYTBIX BHAAX JUCKypca OYIyT COXPAaHSTHCS BCE UX XapaKTEpHbIE
0COOEHHOCTH, OHH BCE PaBHO OYAYT SBISATHCS XyI0KeCTBeHHbIMH. K Tomy ke, B
TaKOM CJIy4yae KaTeropus mpapJia-J0’Kb OTHOCUTEIBHO OOBEKTHUBHOW peaibHOCTU
HAYMHAET TEPATh BCSIKUU cMbIca. COriiacHO OOIIKMM MPUHIIMIIAM MOJUTUYECKOTO,
UJICO0JIOTUYECKOTO AUCKYpPCa, JUCKYpCa MPECChI, aBTOP HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
COOTBETCTBUE CBOUX YyTBepKAeHHU uctuHe. MHopMmainusg B TakoM ITUCKypce B

ClIydaC MCKaXXCHHA 6yneT CUUTATbCA JIOXKBIO. OI[HaI(O B XYHOXCCTBCHHOM
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JUCKypCe TaKOW OTBETCTBEHHOCTH HeET. «J[roboe uckaxxeHHe MM HCTOYHUKOB
uHpOpMaIK, Ha KOTOPBIE OH CChLIAETCS, TH00bIe MAHUYJISIIUN C HICTOPUYECKUMU
peanusiMd U JAPYTUMH MMEBIIUMU MECTO OBITh COOBITUSAMM WJIM TEKCTaMU HE
SIBJISIFOTCSL  JIO)KHBIMM B MPSIMOM  TMOHUMAHHMM JTOTO CJIOBA — OHHU CIy»KaT
crenuUIHbIM HessM XYJ05KECTBEHHOTO JTUCKypCay
[Maptupocesas, Camapckas 2011: 4].

OcHoBeiBasice Ha wuccnegoBanusx H.A. KymuOunoii, T.b. Camapckas wu
E.I'. MapTupoChsiH JenaroT BBIBOA O TOM, UYTO TMOHATHS «XYA0XKECTBEHHOIO
TEKCTa» U «XYyI0KECTBEHHOT'O JHUCKYpCa» HEpa3pbIBHO CBsA3aHbl. OnpeneraeHHbIe
0COOCHHOCTH KOMMYHHKATHBHO-TIPArMaTUYECKOM CTPYKTYPBl XYAOKECTBEHHOTO
TEKCTa U crenu@uKa ero KOHCTPYKTUBHOM OpraHU3allii CIIOCOOCTBYIOT MPOIIECCY
BO3JEUCTBUS NHUCKypCa HA 4uTaTenass. B 3TOM BO3IEWCTBUM 3aJI€MCTBYIOTCA H
BHETEKCTOBBIE PEeCypChl — (POHOBBIE 3HAHUS YHUTATEJs, COLMAJIbHbIE KOHIENTHI,
XapaKTepHbIe AJIs1 OOLIECTBA, YJIEHOM KOTOPOro OH siBisieTcs. OnUCcaHHBIM HaMu
npouecc  BO3JACHCTBHS ~ HA  YMTATENsl  OCYIIECTBISIETCS. € MOMOUIBIO
KOHIIETITYaJIbHBIX U SI3bIKOBBIX CPEJICTB: KOHIIENITYalbHbIE CPEACTBA ANEUIUPYIOT K
CMBICITy, CTOSAILIEMY 32 CJIOBECHBIMHM 3HAKaMH U MOCTPOEHHOMY Ha KOHIIENTAaX B
CO3HAHUU YMTATENs, SI3BIKOBBIE PEATM3YIOT CEMAaHTHYECKYH) MHOTOYpOBHEBOCTH
TEKCTa, aKTyaJIM3alMI0 CKPBITBIX CMBICJIOB CJIOBA, CO3JAIOUIMX HOBOE BHJICHUE
MUpa W €ro  OLUEHKY, MHOIOIUIAaHOBOCTb,  CMBICIIOBbIE  HapallleHUs»
[Maptupocksas, Camapckas 2011: 8-9].

B nanHO#l uccnenoBaTensCckoi paboTe MpencTaBisieTcs HEOOXOIUMBIM
yIETUTh 0CO000€ BHHUMAHHE MO3TUYECKOMY TUCKYPCY, KaK CaMOCTOSITEIbHOMY
TUmy auckypca. «C mo3uui JUCKYPCUBHOTO OCMBICIICHHUS MO33Us NPEICTABIISET
co0oil oOmieHne 0coboro poaa, HACHIIIEHHOE TIYyOMHHBIMH 3MOIMOHAIBLHBIMU
NEPEe)KUBAHUSAMU M BBIPAKAEMOE B DCTETHUYECKHM MAPKUPOBAHHBIX SI3BIKOBBIX
3Hakax» [Kapacuk 2009: 326].

[ToaTHYeCcKuil AUCKYpC, B CBOKO OYEPE]lb, PACCMATPUBAETCS KaK «IUCKYPC
MO3TUYECKMX  TEKCTOB, MPHUHAMJEKAIIMX  MPEICTaBUTENIM  KOHKPETHOIO

HalIMOHAJIbHO-JIMHTBOKYJIbTYPHOI'O COO6III€CTB3 n NpCAHA3HAYCHHBIX  IJIA
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IpeICTaBUTENed TOro JK€ HAIMOHAJIbHO-JTHMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA
[Kpacubix 1998: 191]. Iuckypcom MO3TUYECKHUI TEKCT CTAHOBHUTCS JIMLIb TOTAA,
KOrJa TMOrPYy’KaeTcsi B COOTBETCTBYIOLIEE HSTHOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO,
IEHTPAITBHONU (PUTYPOIl KOTOPOTO SIBISIETCS YEJIOBEK, MPOMYIIUPYIOMIUNA JTaHHBIN
TEKCT, YTO CBUJAECTENBCTBYET O €T0 «IIOTPY>KEHHOCTHU B KU3HbY.

OTMeTuM, 4TO PaCCMOTPEHHOE OIpEAEIEHHE TO3TUYECKOro JUCKypca ObLIO
JAHO 4Yepe3 MOHATHE «IOATHYECKUU TekcT». CieqoBaTeNnbHO, MOJA MO3TUYECKUM
JUCKYPCOM MBI OyJieM MoJpa3yMeBaTh MOITUYECKUNA TEKCT, «IOTPY>KEHHBIH B Ty
WIN UHYIO IMHTBOKYJIbTYpY» [Tam xe].

HccnenoBanusi MO33MM  C KOTHUTHBHOW TOYKH 3peHHs 0OOCHOBAIU
HEO0OXOAMMOCTh U3YUYEHHSI KOHLIETITYalbHOU MeTadopbl B TOITUYECKOM AUCKYpCE,
MOTYEPKHYB, YTO SI3bIK TO33WH, PABHO KaK M SI3BIK OOMXOIHBIMA, OTHOCHUTCS K
chepaM QyHKIIMOHUPOBAHUS KOHIIENITYaIbHOW MeTadophl, TaK KaK BETUKUE MMOITHI
MOTYT pa3roBapuBaTh C HAMH, IOTOMY YTO OHH IOJIB3YIOTCS TEMH K€ MOAECISIMHU
MBIIIIEHUS, KOTOpbIMU obOnagaem Bce Mbl [ Lakoff, Turner 1989: 11].

YpoBHU (JeKkcHUeCKUM, (DOHETHUECKHN, T'paMMaTUYECKUN) MOITHYECKOTO
JUCKypca — 3TO CPEJCTBAa PENpPE3eHTAlMU €ro KOTHUTUBHOIrO conepxanus. Ilo
N.B. Apnoinba, Metadopa ecth crioco0 BbipaxkeHus oopasa [ApHoisa 2002: 94].

Cpenu apyrux TpomnoB MeTadopa 3aHUMAeT MEePBOE MECTO MO YaCTOTHOCTH
ynoTpeOaeHus, T.K. OHa IMO3BOJIAET CO3JaTh E€MKUN XYJO0’KECTBEHHBIM 00pa3.
Meradopa B 9ITOH CBSI3M MOXKET pacCMaTPUBATBCS Kak HEOTbemJieMas
KOTHUTUBHAS (QYyHKIMS. SIBISSCH COCTABISIONIMMHU OJHOTO TEKCTa M HAXOJSCh B
aCCOLMATUBHBIX OTHOIICHUAX APYT C APYroM, OHM OOHApYXUBAIOT AHAJIOTHIO B
nepegaye KOTHUTHBHOIO COJZIEp’KaHMsI CTUXOTBOPHOTO Mpou3BeleHUs. B Hamem
UCCJIEIOBAaHUM PEJICBAaHTHBIM TMPEJCTaBIsIeTCsl BbIAEICHUE MeTadop Ha Bcex
BBIIIENIEPEUMCICHHBIX YPOBHSX, OOIIMM J/JII KOTOPBIX SIBJISIETCS TO, YTO C HX
MOMOIIIbI0 YEJIOBEK TO3HAET OKPYXAIOIUHA €ero Mup, B OCOOCHHOCTH Ty
JMHTBOKYJIBTYPY, K KOTOPOW OH NPUHAIUIEKHUT, & TAKKE MEPEIacT C MOMOUILIO

OTHUX q)CHOMeHOB HAKOIJICHHBIN OMBIT.

21



Creuunpuyeckoil  0COOEHHOCTBIO  MOATUYECKOTO JUCKypca  SBISAETCSA
UCIOJB30BaHUE CTWJIMCTUYECKUX MPUEMOB, TPOIOB: HIUTETOB, CpPaBHEHMHIA,
MeTadop, METOHUMUYECKUX NIEPEHOCOB, TUNEPOOIT U T. 1.

Jlexcuueckuii ypoBeHb B TOITHYECKOM JUCKYypCe, OECCIOpHO, CUUTAECTCS
HaumOoJiee TPOAYKTUBHBIM TIPU  MPOBEACHUM JIMHTBUCTUYECKOTO  aHaIn3a
CTUXOTBOPHOTO mpou3BeneHus. IMEHHO JeKchka TMepesaeT Coep:KaHue
NPOM3BENEHUSI M TMPEIOCTABISIET aBTOPY MHOrooOpasue BO3MOXKHOCTEH st
BbIOOpA CPENICTB, MPU MOMOIIUA KOTOPBIX OH BBIPAXKAET €r0 MBICIIH, UJIEH, TIEPEACT
YyBCTBA M 3MOIMU. ITOT YPOBEHb OTpaKaeT Crienu(PrUIecKue M WHIAUBUIYyaTbHBIC
O0COOEHHOCTH CTWJISI aBTOpa, ero (uiocodCcKkue W ACcTeTHuecKkue B3rsimbl. Ha
JIEKCUYECKOM YpOBHE B HAIlleM MCCIIEJOBAHUU Mbl PACCMOTpPENU CIEAYIOIINE
TPOIIBL: SMUTET, OJIULIETBOPEHNE, CPABHEHUE, pUTOPUYECKOE OOpalleHue u JIp.

[Toa3us, Kak M3BECTHO, TATOTEET K CXKATOCTH, K MAaKCHMAaJbHOM
KOHLIEHTPUPOBAHHOCTU CJIOBECHOM (popMbl. MOKHO YTBEp>KIaTh, YTO B CTHXaX
CylecTByeT (OHETHYeCKass WM 3ByKOBas MeTadopa, OCHOBAaHHEM KOTOPOM,
CIYXUT (opMalibHasg accollMaTUBHAs CBA3b. B 3TOM ciy4yae y4UTBIBAIOTCS
accolMalUy IO O3HAYaloIeMy: CEMaHTHU4YeCKOe COJIKEHHEe Ha OCHOBE
acCOLIMAIMI MO CXOJICTBY, CMEXHOCTH, WJM MPOTUBOINOCTABICHUIO 3BYKOBOM
CTOPOHBI SI3BIKOBOTO 3HaKa [JIrooumosa, [Tunexxannnosa, Comona 1996: 34].

DOHETUYECKUI K€ YPOBEHb YacTO SIBISIETCS MOMOIIHUKOM B Iepelaye
coliepXaHusl XYIOKECTBEHHOTO TMPOMU3BEJEHHUS, HO TJIABHBIM OT JTOTO HE
cTaHOBHUTCSl. HekoTopbie TEOpUM O CMBICIOBOM 3HAYMMOCTU 3BYKOB, KOTOPbIE
YTBEPAKIAIOT TO, YTO 3BYKM HMMEIOT JIOMOJIHUTEIbHbIC 3HAYEHHUSI U BBI3BIBAIOT Yy
yuTaTens onpeneneHHble accouuauuu. Tak, K. Bawgpuec mnonaraer, 4TO
pa3iuuHbIC 3BYKH U UX COUYETAHUS «00IaJal0T Pa3IMuyHON BHIPA3UTENBHON CHIION
[Bannpuec 1937: 60].

OcHoBoii  ¢doHeTnyecko  meTadopsl  CIyKUT 3BGOHUS  (3BYKOBas
OpraHu3alys NO3TUYECKON PeUH, OCOOCHHO B TEX €€ IEMEHTaX, IPaBUJIa TOBTOPA
KOTOpPbIX HE KAHOHM3HPOBAHBI (Kak B cllydae MeTpa Wi puU(MBbl), - TAaKOBbI, K

IpUMEpy, 3BYKOBBIE MOBTOPHI), MOJHO W MOAPOOHO HCCIENOBaHHAs B TEOpUHU
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autepatypsl [JltoOumoBa, Ilunexxanunoa, ComoBa 1996; Tpoctauxos 2000].
donernueckas meradopa BO3ZHHKAET B TOM Cilydae, KOTJa 3B(OHUS CTAaHOBUTCS
00pa3HO U CHUMBOJIMYECKH HArpy>KE€HHOM, KOTJa 3BYKOBas OpraHu3alus TEeKCTa:
UTpaeT JOMUHHUPYIOUIYIO POJIb B CO3aHUU 00pa3a; CO34aeT JAOMOJIHUTENbHBIN Psif
o0pa3oB, codyeTaroumxcsi ¢ oOpa3amH, CO3JaHHBIMA YHUCTO JIEKCUYECKUMHU
cpeactBamu [ Tpoctauko 2000: 21].

Takum 00pa3oM, MOBTOPSAIOMIMECS 3BYKH CUHMTAIOTCS CBOEOOpPa3HBIM
CPEACTBOM  XYNOXKECTBEHHOM  BBIPA3UTEJIBHOCTH, WM  IPEAOCTABISAETCA
BO3MOXXHOCTh BBITIOJIHATh XYAOXKECTBEHHbIE (DYHKIIMH, HAmpUMeEp, YCHIMBATH
HMOILIMOHAJILHOE BO3JCHCTBUE HA YWTATENs, CO3/1aBaThb ONPEJEICHHBbIA TOH
BBICKA3bIBaHUS, & UHOT/IA, U BBI3bIBAThH ONPEJICICHHYIO aCCOIUAIUIO0 C OOBEKTUBHO
CYIIECTBYIOIMMH B NPHUPOJE €CTECTBEHHBIMH 3BYKaMH, HO OT 3TOrTO OHHM HE
CTaHOBSITCSI HOCUTEISIMH OIPEJEIEHHOIO CMBICIA.

B 1o Bpems kak ¢oHeTtuueckas Mmeradopa — SBICHHE, OTHOCSIIHECS K
U3BECTHBIM M JIOCTaTOYHO IIOJIHO HM3YYEHHBIM, O TpaMMaTudeckoil mertadope
rOBOPST JIMIIb HEMHOTME HCCIeNoBaTend, XOoTs oOpa3zoco3ujaromias u
MBbICIIe(hOPMUPYIOLIAsE POJIb T'PAMMATHUYECKOW CTPYKTYpPbl MOSTHYECKOTO TEKCTa
oTMEYaiach JOCTaTOYHO JaBHO. (CTanma XpecTOMaTHUWHOW OCHOBOIIOJAraromias
pabota P.O. SlkoO6cona «llo33usi rpamMmmaTUkKu W TrpamMmaTHKa mno33un». Kpome
TOTO, Pl paboT, MOSBUBIIMUXCS B MOCJEIHEE BpEMsi, TAK)KE 3aTPAruBaeT CMEKHBIC
npobiemel. OpHAKO TEPMUH «TrpaMMarhyeckas Meradopa» ¢ OCHOBBI
PaKTHYECKON pa3paboTku 3Toro tuma metadopsl 3anoxensl E.W. [lennensc u
E.I'. Otkunnom. E.W. lllennensc oTMeyaeT, 4TO BO3MOXKHOCTH T'PAaMMaTHYECKOU
MeTadopbl HECPAaBHEHHO O€JIHEE BCIIEJICTBUE TOTO, YTO CIOBO(OPMBI OTpaHUUYEHBI
B CBOEH MOABMKHOCTH M COUETAEMOCTH; TpaMMaTUYeCcKas 0Opa3HOCTh MEHee spKa
U UHAUBUIYyaJlbHAa, 4YeM OOpa3HOCTh CJIOB, TaK KaK I'paMMaTHYE€CKUE 3HAYEHUs
OTJIMYAIOTCS CBOUM OOOOIIEHHBIM, a0CTPAKTHBIM MHOTJa HEYETKUM XapaKTEepPOM
[[lleamensc 1972: 50]. B  cratee  «I'pammatmyeckass  metadopa»  OHaA
paccMaTpuBaeT rpaMMaTUYECKyt0 MOPQOIOTHIecKyt0 MeTadopy, KOTOPOH MOMKHO

CUMTATh MEPEHOC TPaMMaTHUECKON (POPMBI C OJTHOTO BHJa OTHOILIEHUI Ha JPyron
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¢ menpt0 cosmanus oOpasHoctd [Tam xe: 51]. M.B. TpocTHHKOB, Takxke
3aTparMBalIIMi B paMKax CBOEH pabOThl TpaMMaTUYECKUN THUIl MeTa(ophl,
OTMEYAeT, YTO €€ OCHOBOM CIIYUT OpPUTHMHAIbHBIA MOPQOJOTHUYECKUA W/ MU
CUHTAKCUYECKHI CTPOW CTHUXOTBOPEHHS, OOpa3yIOUIMil B MO3TUYECKOM TEKCTE
0co0y10 00pa3Hyl0 CTPYKTYpY, NapayljieibHYI0 CEMAaHTUYECKON U HE3aBHUCHUMO OT
Hee [TpoctuukoB 2000: 26]. [lo ero MHeHuto, HamOoJiee PACHPOCTPAHCHHOU
ABJIAETCA CHUHTaKcuyeckas Mertadopa, nmosiBuBIIasics eme B mod3un XVII Beka.
H.®. KprokoBa ynoMuHaeT Takoil CIocod co3aHusi TpaMMaTHYecKo mMeTadopsl,
KaK YMOJYaHHE, KOTOPOE€ TMPEACTaBIsieT COO0OM JIOTMYECKYI0 U CTPYKTYPHYIO
HE3aBEPIICHHOCTH Mpenioxenus. Kak cuHtakcuyeckoe cpenctBo Metadopusanuu
OHO HE SBJSETCS NPUEMOM, BBIPAKAIOIIMM HEXKEJIaHUE NPOJOoJKaTh (Kak B
pa3roBOpHOM peun) win 3BheMU3MOM (Kak HeXKelaHWe Has3bIBaTh 4YTO-TO), a
CKOpee paccuuTaHO Ha putopuueckuit a¢dexT (mpeaynpexaeHue, yrposa). Yacto
nH(OpMaTUBHAS HACBIIEHHOCTh TEKCTA JOCTUTAETCS 3a CYET €ro YIJIOTHEHHOCTH,
KOTOpasi TNPOSBIIAETCS, MNPEKIAE BCEro, B IMOBBIIIEHHOW MPEIUKATUBHOCTH.
beccoro3ue npuaaeT u3noKEHUI0 OOJBIIYIO0 MIIOTHOCTh, CKAaTOCTh, KOMIIAKTHOCTb,
PHEPrUYECKUd  XapakTep,  ycKopeHHbli  Temmn.  Crneayromas  rpynna
CHHTAaKCHUYECKUX CpEeACTB MeTadopu3aluu, MO MHEHHUIO aBTOpa, CBs3aHa C
M30BITOYHBIM YIIOTPEOJEHNEM KOMIIOHEHTOB PEYH KaK Pa3IMYHbIX BUJIOB MTOBTOPA.
Hampumep, mieoHasM — MOBTOpPEHHE CXOAHBIX CJIOB M 00OpOTOB, HAarHETaHHE
KOTOPBIX CO3/1aeT TOT WiM UHOU 3 (dexT; oOpamieHue — MoBTOP, MPU KOTOPOM
JJIIEMEHT, CTOAIIMKA B Hayalle pPEYEBOTO OTPE3Ka, IMOBTOPSIETCS B KOHLE €ro,
3aHHMMas, TaKUM OOpa3oM, TMCUXOJOTMYECKH HamOojee OTYETIMBO BbIACICHHBIC
CHHTAKCUYECKUE TIO3ULHHM; MHOTOCOIO3UE TEPEAAET LEJNEYCTPEMICHHOCTh U
€IMHCTBO NEPEYUCIAEMOrO (IPU 3TOM, B OTJIMYKE OT MPOCTOrO NEPEUUCICHUS,
BBIICIISIETCSl KaXAbli KOMIIOHEHT). TpeTbs TIpylna CHUHTAKCUYECKUX CPEJICTB
MeTadopu3aluyd TPEJCTaBlICHA HWHBEPCUEH KaK HEOOBIYHBIM pa3MelIeHUEM
KOMITOHEHTOB peuu. [lpym ynayHOl WMHBEpCHH PE3KO MEHSIOLIAACS WHTOHALUS
NpUIaeT CTUXY OOJIbIIYIO BhIpazuTesbHOCTh [KprokoBa 2000: 68]. Mrak, Haubosee

pacrnpocTpaHEHHBIN PUEM CO3AaHUSI CUHTAaKCUYECKOM MeTadopbl — ynoTpedaeHune
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Pa3HOI0 PoJia HECBOMCTBEHHBIX TOMY WJIM MHOMY SI3bIKY KOHCTPYKLHWM, CJIOKHBIX
CUHTAaKCHYECKHX CTPYKTYP.

[TonBoas MPOMEXKYTOUHBIE UTOTU NO JUCKYPCY M €r0 TUIOJIOTHH, MPEKIIE
BCEro, CTOUT OTMETHUTh, YTO MHOTOOOpasue MOIXOJ0B K MOHSITHIO <«JIUCKYPC»
00yCJIOBWJIO MHOrooOpa3ue TMOAXOJ0B K €ro KilacCU(pUKAIMK €ro THUIIOB.
HauGomnbiee pacrnpocTpaHeHrde MOMYUUIIO MOJApA3/Ie/IEHUe Ha MEPCOHANBbHBIN U
WHCTUTYLIMOHAJIbHBIN THII, KaXIbld M3 KOTOPBIX, B CBOIO OYEpEIb, JIEIUTCS Ha
noATunel. Tem He MeHee, BBUAY 3aBUCUMOCTH OT Pa3HbIX BHEIIHUX, B TOM UYHCIIE
UCTOPUYECKHX (AKTOPOB, HMHBIMU CIIOBaMH, BBHAY CBOEH HW3MEHYUBOCTU
MHCTUTYLMOHANIbHAS KJIacCU(UKAIMs HE SIBISIETCA M HE MOXET SBIATHCA
yHUBepcaIbHOU. KpoMe TOro, B HEKOTOPBIX OTAEIBHO B3ATHIX CIy4asiX aClEKThbl U
XapaKTepHble OCOOEHHOCTH PAa3HBIX MHCTUTYIIMOHAJIBHBIX TUIIOB JUCKYypCa MOTYT

APYyT C APYromM nepeceKaTnCs.

1.4 Ocnoenvie memoouku KOZHUMUBGHBIX UCC/1E006AHU

B namnom maparpade OynyT mpeacTaBiI€Hbl OCHOBHBIE METOJUKH
KOTHUTUBHBIX HWCCIEAOBAHUM OTEYECTBEHHBIX, a TaKXKe 3apyOeKHBIX IIIKOI,
KOTOPbI€ 3aHUMAIOTCS UCCIIEI0BAHUSIMU B 00JIACTH KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHUKE.

CMeHa Hay4dHbBIX MPEACTaBICHUN O cTaryce MeTaopbl U €€ MOTEHIuaje
Jerau B OCHOBY (MIOCO(PCKOTO ypOBHS KOTHHTHBHOIO IMOAXO0Na K MeTadope,
OJIHAKO MPHU PEUICHUH BOMPOCOB O Mpoleaypax 0O0pabOTKM 3HAHUM U MEXaHHU3MeE
MeTadopuzalii, CHocodax penpe3eHTalul KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp H HX
CHUCTEMHOCTH MHEHHUSI HCCJEeIOBaTeNel pa3olUIMCh U Ha COBPEMEHHOM 3Tarie B
paMKax KOIHUTHUBHOTO nojaxojaa MOKHO BBIICIIUTH HECKOJIbKO
B3aMMOCHCTBYIOIUX M JOMOJHAIOMIUX JAPYr Apyra MOIXOJO0B: KiIacCHYecKas
Teopusi koHIenTyaabHol MeTtadopsl [Lakoff, Johnson 1980; Lakoff 1990, 1993],
TEeOpHs IEPBUUHBIX U CIOKHBIX MeTadop [Grady et al. 1996], korepeHTHass MOIEIIb
metadopsr  [Spellman et al. 1993], Moxmenb KOHIENTYyalbHOW MPOEKIIUU
[Ahrens 2002], koHHEKTHUBHas Teopus MeTaQOPUUYECKOW  HHTEPIPETALNU

[Ritchi 2003a, 2003b, 2004a, 2004b], JIECKPUTITOPHAS Teopus
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metadopsl [bapanos, Kapaynos 1991, 1994], Teopus MeTapOopUIECcKOro
moaenupoBanus [Yymauaos 2001, 2003a, 20030] u mp.

Takve BakHbIE KOTHUTHBHBIE TMPOILIECCHl KaK KOHIENTyalu3alus Hu
KaTeropusauusi HaXoIAT BBIPAXKEHHE B BOSHUKHOBEHUM KOTHUTUBHBIX MOJIEIIEH.
Tak, E.C. KyOpskoBa OTMe€YaeT, 4TO «KOTHUTHUBHAs MOJENb — XapaKTepUCTHKa
mpoliecca KaTeropu3alli B €CTECTBEHHOM s3bIke. BbinensieTcss ueThipe Tuia
KOTHUTHUBHBIX MOJIEJICi: MpOMO3ULMOHANIbHBIE, CcXeMmaThudeckue (0OpasHbIe),
Metadopuueckue W MeroHuMuyeckue. [Ipm 3TOM ONMMCHIBAIOTCS MEXaHU3MBbI
MBILUICHUST U 00pa30BaHMsA KOHIENTYaJIbHOW CHUCTEMBI Y€JIOBEYECKOTO CO3HAHUS
KaK Toi 0a3bl, HA KOTOPOU MbIlIUIeHHE npoTekaeT [Kyopskosa 1996: 57].

O konuenryansHoM aHanuze H.H. BongsipeB TOBOpUT B CBSI3HM  CO
CHeIU(PUKON  KOTHUTUBHOW  JIMHTBUCTUKE B  OTHOUIEHMH  COOCTBEHHBIX
UCCJIeIOBAHUM, BBIOOP KOTOPBIX OOYCIIOBIIEH KaK MOCTAaHOBKOW 0OILEH 11eNu, TaK U
(bOpMyYIMPOBKON KOHKPETHBIX 3a/lady M3Y4YEHUs SI3bIka B KOTHUTHBHOM AacCIEKTE.
Orta crenuduka, M0 MHEHUIO YYEHOIO, CBsSI3aHA C «OCOOBIM MOHUMaHHE OOBEKTa
UCCJIEIOBAHUSI, €r0 COOTHECEHHWEM C PAa3JIMYHBIMU CTPYKTYpaMHu 3HAaHUS —
KOHLIENITAMH, KOHIIENTYaJbHbIMU CTPYKTYpaMH, KOTHUTHBHBIMH KOHTEKCTaMH, C
HOBOM TPAKTOBKOM MPUPOJBI KATETOPUIN — MPOTOTUIIMYECKUM TOJIX0JIOM, a TAKKE
C HEOOXOJMMOCTBIO M3YYEHHS] KOHKPETHBIX MPOSIBICHUH B SI3BIKE PE3YJbTATOB
MO3HABATEJIbHBIX MPOLECCOBY», U UMEHHO ISl PELICHHs MMOCTABJICHHBIX MPoOeM
B KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKE B KayeCTBE BEIYIIUX METOJIOB HCIOJIb3YIOTCS
KOHIIENTYalIbHBIN aHAJU3 BO BCEM MHOTO0OOpa3uu MPUMEHSEMBIX B HEM MPHUEMOB,
KOHIIENTyalbHOE, WJIM  KOTHUTUBHOE  MOJEIUPOBAaHUE, (PPEUMOBBIM U
IPOTOTUIUYECKUN aHalu3, KOTOPhIE YCIOBHO MOKHO TakK)Ke€ Ha3BaTh METOJaMU
aHanmu3a (GPEHMOBOM M TMPOTONMWYECKONW CEeMaHTUKH (aHanmu3 (pedMOBBIX WITU
MPOTOTUIMMYECKUX CTPYKTYP), U HEKOTOpbIe Apyrue» [bonasipes 2004: 26].

TepMUH «KOHIIENTYaJdbHBIM aHANM3», 3aKPENUBIIMKACS 32 METOAOM
U3Y4YEHUS KOHUENTOB S3bIKOBBIMU CpPEICTBAMM, NPU3HAETCA HEKOTOPHIMU

JJUHI'BUCTAMH HEAOCTATOYHO TOYHBLIM, IIO3TOMY B IIOCJICAHEC BPCMs A3BIKOBCbI
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UCIIOJIB3YeT Il O00O3HAYEHHs] ATOTO0 METOJa TEPMHUHBI «IMHTBOKYJIbTYPHBIN
aHaJU3)» U «IMHIBOKOTHUTHBHBIN aHATU3».

Meronvka JMHTBOKOTHUTHBHOIO aHallU3a, MO HAOIIOJEHUIO JIMHTBUCTOB,
NpeAnoiaraeT JBa OCHOBHBIX HAMPABJICHUS: OT CMbLIA K SA3bIKYy M OT SI3bIKA K
cMmbicity. [lpu 3ToM HccneoBaHue MO MEPBOMY TUITY HAUYMHAETCS C HEKOTOPOTO
BBIOPAHHOTO KOHIIENTa, 3aTeM MOAOUPAIOTCA BCE BO3MOXKHBIE CpEACTBA €ro
BBIPDQKEHUS, KOTOpbIE BIIOCIEJACTBUM  MOJBEpraiTcsi aHaiuzy. Bropoe
HaIlpaBJeHUE NPEIoaraeT, YTo UCCIEA0BAHNE HAUMHAETCS C KJIIOYEBOTO CJIOBA,
K KOTOpOMY TIOIOMPAIOTCA pPa3sHOOOpa3HbIE KOHTEKCTHI €ro YyImoTpeOJieHus,
MOMOOHBIA TIOJXOJT TO3BOJIICT HM3YyYUTh CEMAHTHUKY JaHHOTO CJIOBA, BBHISBUTH
HA0Op CEMAHTUYECKUX TMPU3HAKOB, KOTOpPbIE OHO CIOCOOHO TNPENCTaBIATH B
nporecce ynorpednenus [[lonosa, Crepuun 2002: 96].

3.J.IlonoBa u W.A. CrepHuH npenjaratoT HCIOJb30BaTh CIEAYIOIINE
METOJMKM JIMHIBOKOTHTMBHOTO aHaJM3a M ONHCAHUS KOHIENTOB: BBIOOP
KJIFOYEBOI'O CJIOBA; aHAJIM3 CEMEMBI KIIIOUEBOTO CJIOBA; BBISIBICHHE €€ CEMHOTO
COCTaBa; ICUXOJUHIBUCTUYECKUN OKCIEPUMEHT (CBOOOJHBIM acCOLMAaTUBHBIN
DKCIIEPUMEHT, HANPABICHHBIM ACCOLMATUBHBIM HSKCIEPUMEHT, PEUCITUBHBIN
HKCIIEPUMEHT); CEMEMHBIN aHAM3 U MOCTPOEHUE CEMAHTEMBI KIIFOUEBOTO CIIOBA;
aHaJIM3 JIGKCUYECKUI COYETAEMOCTH KIIFOUEBOTO CJIOBA; aHAJIM3 CHHOHUMUYECBOTO
psila KIIOYEBOIO CJIOBA; MOCTPOCHUE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO WM JIEKCHKO-
(bpa3zeonoru4eckoro mnosjsi KJIHUeBOro ClioBa; MOCTPOCHHUE JEPUBALIMOHHOIO MOJIS
KJIFOYEBOI'O CJIOBA; MOCTPOCHHUE JIEKCUKO-IPAMMATUYECKOTO MOJIA KIIHOYEBOIO
CJIOBa; aHAJN3 MapeMuii, 00BEKTUBUPYIONTUX KOHIICTIT; aHAIN3 XYI0’KECTBEHHBIX
U NyONUIUMCTUYECKUX TEKCTOB; aHalU3 YCTHOTO, Pa3rOBOPHOrO YMOTPEOJICHUS;
KOHTPACTUBHBIN aHaIN3 OJHOMMEHHBIX JIEKCEM, OOBEKTUBHPYIOIIUX KOHIIEIT;
COMOCTAaBUTENIbHBIA ~ aHAIM3  JIEKCHMYECKUX  TOJIEM  pa3HbIX  SI3BIKOB
[[TonoB, Ctepuun 2004: 40].

Jix. Jlakopp wu M. JDKOHCOH mpejuaraloT paccMaTpuBaTh OJHY U3
Pa3HOBHUIHOCTEN KOTHUTHMBHOW MOJIENM, @ UMEHHO MeTa(pOpUYECKyl0 MOJIEeNb B

KayeCTBE OCHOBHON KOTHHUTHBHOW ONEpalliy, BaKHEHIIero crocoba MO3HaHUA
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MHUpa TyTeM IMepeHoca MOHATHUA (KOHIIENTa) W3 OJHOM, OOBIYHO KOHKPETHOM,
YYBCTBEHHOU CQEPHI B IPYyTy10, Oosiee abCTpakTHYIO.

Teopus meradopuueckoit moaenu k. Jlakohda u M. [rxoHcoHa mToTyunsia
IIMPOKOE pa3BUTHE B paboTax OTedyeCTBEHHBIX KOTHUTHBHUCTOB: A.H. bapaHosa,
E.C. KyOpsxosoi, A.Il. UynuHoBa.

A.Il. YynuHOB MNPUBOAMUT CIIEAyIOIIEee OmpeacsieHue MeTadhopruIecKou
monenu:  «Meradopuyeckass  MoAeTb —  OTO  CYIIECTBYIOUIas — W/WiIH
CKJIAIBIBAIOIIASACS B CO3HAHMM HOCHUTENS S3bIKA CXEMa CBSI3M  MEXAY
HNOHATUWHBIMH CpepaMu, KOTOPYIO MOXKHO MPEICTaBUTh ONpeAesieHHON (popmymnoi
«X — a3r0o Y» [Uymunos 2003:70]. A.Il. YyaAMHOB BBICTPAWBAET METOJUKY
onucanusi Meradopuueckoil mozaenu. CoOriacHO €ro MOAXO0NIYy, aHAJIU3 JOJKEH
BKJIKOYATh XapaKTEPUCTUKY IO CJIEAYIOIINM IIPU3HAKAM:

1. mpexnae Bcero, HykHO BbiaeauTh MCXOIHYIO [TOHSTUNHYIO
OBJIACTb (unu MeHTalnbHYIO Cc]epy-UCTOYHUK, Cc]epy-T0HOp, HMCTOUYHHK
MeTaOpUYECKOW HKCIMAHCHHM), TO €CTh CEMaHTUYEeCKyl cdepy, K KOTOpou
OTHOCSITCS OXBaTbIBAEMbIE MOJIENIBIO CJIOBA B IEPBUYHOM 3HAYEHUU;

2. mamee ciexyer o6o3Haunts HOBYIO TIOHATUMHYIO OBJIACTD
(MeHTaNbHYIO Ccdepy-MUlIEHb, JACHOTATUBHYIO 30HY, PELUIHUEHTHYIO cdepy,
HaIpaBjeHUE METaQOpPUUYECKON IKCHAHCUU), TO €CThb CEMaHTHYECKYyIO cdepy, K
KOTOPOM OTHOCATCSI OXBAThIBAEMBIE MOJETIBIO CJIOBA B IEPEHOCHOM 3HAYECHUH;

3. 3aTeM HyxHO ykaszate THIIOBBIE JUISI JAHHOW MOJEJIN
CHEHAPUU, xotopble oTpaxkaioT HauOoyiee XapakTEpHbIE [JIsI HCXOTHOU
NOHATUWHON c(ephl MOCIENOBATENFHOCTH CHUTyallMi: HampuMmep, CUeHapui
«BOMHBI» MPEJINOJIAraeT €€ NOJAr0TOBKY, OOBbSBICHHE, BeIeHUE O0EBBIX JEHCTBUMN C
UCIIONIb30BAaHUEM  pPa3HOOOPa3HOTO  OPYXKHs, BO3MOXHOCTH  paHeHus (c
NOCJIETYIOUIUM JIEYEHHUEM) U CMEPTH YYaCTHUKOB 00€B, MOOEAy WK MOpaXKEHUE U
T. I.;

4. nocne crnenyet Boiaeante OTHOCAIIIUECH K JTAHHOI MOJIE/IN
OPEVIMBI, KOTOpbI€ TOHUMAIOTCS KaK (pparMeHThl HAMBHOMW SI3BIKOBOM KapTUHBI

MUpa M CTPYKTYpUPYIOT  COOTBETCTBYIOLIYIO  MOHATHHHYIO  00nacTh
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(koHIIENTYaNbHYIO0 Ccdepy); TpuMepaMu JaHHBIX (PEHMOB MOTYT CIIYKHUTh
YKa3aHHbIE B MPEIbIAYIIEM MYHKTE CLICHAPUU «BOMHBI) U «ITYTEHIECTBUS.

5. manee croutr ykazatb COCTABJIAIOIINE KAX/IbI1 ®PENM
TUITOBBIE CJIOTBI, To ecTh 3J€MEHTbI CUTYallMi, KOTOPhIE BKIIOYAIOT KaKylO-
TO 4YacThb (peiima, KakOW-TO acreKkT ero KoHkperuzauuu. Hampumep, dpeiim
«BoopyxeHne» BKIOYAET TaKUE CJOTHI, KaK «OTHECTPEIBHOE M XOJOJIHOE
opyxue», «0OoeBas TexHUKa», «Ooempumackl» W T. M. llpm xapakTepucTuke
COCTABJISIIOLIUX CJIOTAa Mbl MCHOJB3YEM TEPMHH «KOHIENT»; AJiE 0003HAYEHUs
KOTOPOTO Yalle BCETO UCTOJIb3YIOTCA CJIOBA ECTECTBEHHOTO SI3bIKA;

6. u, HakoHen, cieayer omnucanue KOMIIOHEHTA, KOTOPBIN
CBA3BIBAET I[TEPBMYHBbIE nu BTOPUYHBIE 3HAYEHU A
OXBATBIBAEMbBIX JAHHOW MOJEJIbIO EJUHUL], To ecth Ha AaHHOM
JTale HYKHO BBIICHUTb, UTO JAaeT OCHOBAaHMS Mg MeTadopUyecKoro
UCIIOJIb30BaHUsl COOTBETCTBYIOIIMX KOHIIENTOB, MOYEMY IOHSATHIHAS CTPYKTypa
chepsl HCTOYHMKA OKA3bIBACTCS TMOAXOASIICH i O0O3HAYEHUS DIIEMEHTOB
coBceM gpyroit cdepol. [lpu panpHeimend XapakTepucTuke MeTadopudecKon
MOJENW OOBIYHO MOYXKHO OIPEACIUTh €€ MPOAYKTUBHOCTH (CIIOCOOHOCTh K
pPa3BEpTHIBAHUIO M THUIOBBIC HAIpPABICHUS pPa3BEPThIBAHUSI) M YACTOTHOCT,
BBISIBUTh MParMaTMuecKUil MOTEHIMald, TO €CTh THUIIOBbIE OCOOEHHOCTU
BO3JICICTBUSI Ha ajJpecara, a TaKKE «TSITOTEHHE» MOJEIU K OINpe/IesICHHbIM
chepaMm OOIICHUS, PEUYEBBIM >KaHPaM, COLMAIBHBIM CHUTyallusiM M T. I
[Uyaunos 1999-2000: 45-46].

Ha3anue meradopudeckoit Momenn OOBIYHO BKIIIOYAET JBA KOMIIOHEHTA:
obylacth WCTOUYHMKAa U oOnacte uenu. Hampumep, «BPEMSA (IIEJIb) — 3TO
JEHBI'Y (MCTOYHUK)».

B nanHoil wumccnepoBaTenbcko paboTre Mbl  OyJeM  MCIOJIb30BaTh
TPaJAMIIMOHHOE OMHCAaHhe MeTapopuyYecKOM Mojaenu B TepMHHAX cdepsbl-
UCTOYHHUKA U CPephI-LIETH.

Mertadopuueckas MoJiesb 00J1a1aeT CIICIYIOIIUMHU CBOMCTBAMU:
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1. Hepapxmyeckoe YCTPOMCTBO MeTagoprYeCcKOn MOJIeJIH.
MeTtadopudeckyro MOAETb COCTABIAIOT (PPEHMBbI 1 BXOAIINE B UX COCTaB CIIOTHI,
HO, KPOME TOr0, B COCTaB ()peiiMOB MOTYT BXOJIUTh HEKOTOPbIE MOAGPEHMBI HIIN
cyO(dpeiimbl, sBisrOnIMEecs 0Oojiee MEIKOW KOHKPETHOW €IMHMIICH 3HauYeHUS.
Hampumep, B coctaB ¢peiima «Kene3nas nopora» MOXKET BXOAUTh MHoadpeim
«Iloe3n», B To Bpemsi kak cam (peiim «Kenesnas nopora» BXoIuUT B Ooliee
KpynHoe o0beanHenrne «CrnocoOsl mepeaBmkeHns». TakuM 00pa3oM, Bcsa cucTeMa
MeTadoprueckoll MoJenu 00pa3yeT CIOXKHYI0 Hepapxuio, ¢ OOJIbIIUM
KOJIMYECTBOM YaCTO MEPECEKAIONIUXCS] TEPMUHAIIBHBIX Y3JI0B;

2. nepecekaemMocTh MeTadopuueckux MoaeJieil. [lockonbky cymecTByer
BO3MOXKHOCTh  KJlaccupukaumd  MeTadhopuuecKMX  MojJeled 10  caMbIM
pa3HOOOpa3HBIM OCHOBAHMSIM, HEKOTOPbIE MeTa(opUuecKue MOIEIU MOTYT OBITh
OTHECEHbI Cpa3y K HECKOJbKUM TpyMIam;

3. moJieBasi opranm3zanusi Meragopudeckux moaeseii. Kak u B cocrase
MHOTUX JpPYTHX JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKUX OObEeIUHEHHH, B MeTapopuuecKon
MOJIeJId BO3MOXKHO BBbIJIEJIEHUE HauOoyiee TUMUYHBIX (HPEHMOB, OTHOCSIIMXCA K
LHEHTPY, SAPY MOJETH, TaK U JOBOJBHO SK30TUYECKUX, HETUIUYHBIX (peilMOB,
OKKa3MOHAJIBHO BXOAAIIMX B cocTaB Mmoaenu [Hyauno 2003: 81-83].

Meradopuueckass MOAENIb MOXET ObITh ONMUCAaHA HE TOJILKO MPHU TMOMOIIH
KaTeropuu (QpeiiMa, HO H TPU TOMOIIM KaTeropuu cueHapusa. BooOmie,
KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTUKA CUYUTAET, YTO €CTh PA3JIMYHBIE THUIBI CTPYKTYp
NpeICTaBICHUS 3HAHUW: TPECTaBICHUE, CXeMa, KapTuHa, ¢peilMm, cueHapui
(ckpurnr), remrtansT [JIMHrBUCTHYECKU SHIMKIIONEnYecKui ciaoBaps 2002: 18].
OpeiiM, TEPMUH, BBEJICHHBIA B HAaydyHOE onucaHue M. MUHCKUM, «MOIEIUPYET
3HaHME O THUIHMYHBIX CHUTYalUsIX M MO3BOJIIET MPABWIBHO HHTEPIPETHUPOBATH
coaepxkanue Tekctay. [Tam xke: 390]. CueHnapuii (CKpUNT) — MOCIE0BATEILHOCTD
HECKOJIBKMX 3MHU30/I0B BO BPEMEHH; 3TO CTEPEOTUITHBIE SIU30/bI C MPU3HAKOM
nBUKeHUs, pa3BuThs. GakTruecku 310 QpeiimMbl, pa3BoOpauyuBaeMble BO BPEMEHU U
IPOCTPAHCTBE KaK IMOCJENOBATEIbHOCTh  OTAENbHBIX  SIHU30/I0B, 3TaloB,

AIIEMEHTOB: TMOCEIIEHHE KUHO, MOe3/Ka B JIPYrod ropoji, MOCEHICHNEe pecTopaHa,
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NOJIMKIIMHUKY, JIpaka, urpa, skckypcus. CtaguoH — 3To ¢peiiMm, a mocerieHue
CTaJWOHA, BBICTYIJIECHUE HAa CTAaJUOHE, PEKOHCTPYKLMS CTaJAWOHA U T. 1. —
CLICHAPUH.

CoBpeMeHHass KOTHUTUBHAsI Teopusi MeTadopbl HE J1aeT SCHOTO OTBETa HA
BOIIPOC O TOM, KaK COOCTBEHHO ITPOUCXOIUT CaM Ipoliecc MeTapopusaiu, Kak
MMEHHO B3aUMOJICMCTBYIOT B CO3HAHMM OOJACTH MCTOYHHMKA W OO0JIACTU IIEJIH.
OcCHOBHas IPUYMHA HTOrO 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO JO CHUX IOP HE CYIIECTBYET
OOLLENPUHATOTO crioco0a NpeCTaBIeHUs 3HAaHU I, METOJUK ONUcaHui (ppeiimMoB U
MIPEICTABICHUS] CEMAaHTHYECKOW MH(POpMAIUK B KOMIIOHEHTaxX (PEHMOB U CIIOTOB.

JIx. Jlakobpd m M. JI)KOHCOH mpemIaraloT WHYK METOJUKY OIHMCAHUS
metadopuueckoit wmoxaenu. Kak yTBepKIaloT aBTOpBI, «METaPOpPUUYECKUE
KOHIIETITBI — 3TO CMOCOOBI YaCTUYHOTO CTPYKTYPHUPOBAHUSI OJHOTO BHUA OIBITA B
tepmuHax gpyroro» [JIxk. Jlakodd, M. Jxxoncon 2004: 112]. CnenoBatenbHo,
NOHMMAaHUE KOHLENTa BO3MOYKHO IIPM HAJOKEHUM YaCTH MHOTOMEPHOU
CTPYKTYpBl JpPYTrOro KOHIIENTa Ha €ro COOTBETCTBYIOLLYID CTPYKTypy. Takue
MHOTOMEPHBIE CTPYKTYPbI MPUCYLIX SMIUPUUECKUM T€IITAIETAM, OPTaHU3YOIUM
pa3liMuHble BUILl ONBITA B CTPYKTypPUPOBAHHOE IL€JIoe. «DMIUPUUYECKUE
remTajibThl — 3TO MHOTOMEPHBIE CTPYKTYypUpoBaHHbIC 1enbie» [Tam xe: 115].
Takum o00pa3oMm, TMOHATHE «IMIUPUUECKUN TeIITajabT» 3aMeHseT OoJiee
OPUBBIYHOE ISl COBPEMEHHOW KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHKHU MOHITHE «dpeiimm».
[Ipu omucanuu cTpykrypsl remranbTa k. Jlakodhd n M. J[>KOHCOH HCTIOJIB3YIOT
CIEAYIOUTYI0 MHOTOMEPHYIO CXEMY:

1. YuactHuku

2. Yactu

3. Dranbl

4. JIunerHas mocJie10BaTeIbHOCTD

5. IlpyuuuHHAasA CBSI3b

6. Llenn.

[Ipu HalOXEHUM CTPYKTYphl 0O0JACTM HCTOYHHMKA Ha 00JIaCTh UEIU B

MOCTIEAHEN MPOUCXOIAT U3MEHEHH I, XapaKTepHbIE I MpoLecca MeTapopHr3aum.
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Hampumep, B pesynbsrate Metadopudeckoro nepeocmuiciienus konmnenta CIIOP B
TepMuHax koHuenta BOMHA crpykrypa remransta CIIOP  BhITmsmuT
CJIeYIOLUM 00pa3oM:

. y4aCTHUKHM: JIIOAU WIHA TPYyNHsbl JitoAeil. OHU UrparoT poJib MPOTUBHUKOB.

2. Yactu: nBe mno3uruu. Pa3spaboTka cTpateruu. Artaka. 3aiura.

Orcrynnenue. ManeBpupoBanue. Kontparaka. IlaroBas curyauus.

Kanurtynsauus. [ToGena.

3. dranbl: ipeaBapuTenabHbie yeiaoBus. Hauano. Cepenuna Koner.

4. J/InneiiHasA MOCJI€I0BATENbHOCTh: OTCTYIUICHUE IOCJE aTaKd. 3allluTa

nociue ataku. KonTparaka nocine aTtaku.

5. Ilpu4uHHAsA CBA3b: aTaKa MPUBOJUT K 3aLIUTE UM KOHTPATAKE,
OTCTYIUICHUIO UJI KOHILY.

6. lleanb: nodena [Jlakodd, J>xoncon 2004: 115].

Hcnonb3yss MOCaeA0BaTeNIbHOCTh MOJOOHBIX CXEM, MOXHO OIKCATh
pasznu4Hble BUABI MeTadopuueckux monenei. Eme oguH crmoco® mpencraBieHus

MeTtadopudeckoit Mmoaenan Obul npeioxkeH A. UeHnku:

O061acTh-UCTOYHUK 0O061aCTh-MHUIIICHB
JIIOBOBbH — ITYTEILIECTBUE
JIro00BHUKH — [TyTemrecTBeHHUKHU
OTHo1IEHHS — CpencTBo nepeBUKEeHHUS
Haznauenue — Ilenu B )xu3HU
[Iperpansl - TpynHoctn

PazBuiikn — PemurensHbIE MOMEHTBI

[Uenku 2002: 351]
[IpoGnema wimaccudukammm wmeTadhOpUUECKUX MOJEICH J0 CHX IOp
SBJISIETCSI aKTyallbHOM B COBPEMEHHOW KOTHUTHUBHOM JuHrBucTUke. Kak
yrBepxkaaer A.Il. UynuHOB, «mpu cucTeMaTu3alud MeTapopUuecKuX MOoJenen
mpolecc 3HAYUTENbHO Oosee BaxkeH, d4em pesynbrary [Yymunos 2003: 74].

I[GﬁCTBHTCHBHO, B 3aBHCHMOCTH OT ILIE€JICH HCCJIEJOBAHUS BO3MOKHO BBIJICIICHUE
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NPAKTHUYECKH HEOTPAaHWYEHHOTO KOJMYECTBA OCHOBAHUM JUIs KJIacCHU(PHUKALUU U
croco00B pacnpeaeneHus: Mojiese mo rpymnmnamM. MHOroe 3aBUCUT U OT MaTepuaia
uccienoBanus. BoaMoxkHble MyTH Ki1acCU(pUKAIIMU HACTOJIBKO Pa3HOOOpa3Hbl, 4TO
BEPOATHOCTh TOTO, YTO Kakas-mu00 W3 KIacCU(PUKALUUNA CTaHET OOIIETIPUHATON
KpailHe Masa. Baxknas mpoOnema, BO3HMKaIlasg MpU CHCTEeMaTU3alUU
MeTahoprUuecKuX MoOJeNeid, — 3TO BHIOOP OCHOBaHUA Ui KIacCU(PHUKALUU.
PaccmoTpum 0CHOBHBIE BO3MOYKHOCTH Ki1acCUpUKaImy metadop.

JIx. Jlakodhd u M. JIPKOHCOH TpejyuiararoT cieAyrolue Kiacchl MeTtadop.

Bo-nepBbix, MeTadopsl MOAPA3AEISIIOTCS Ha 3 TPYIIIBL:

l. koHBeHUUHOHAJbHBbIe MeTadopbl — CUCTEMHBIE  MeETa(oOpHl,
GYHKUMOHUPYIOIIME B TOHATUWHONW CHUCTEME YeNOBEKa U ONpeesIonue
IPOLECCHl MBIIUICHUS W TOBCEAHEBHOM gesTenbHOCTH. K Takum Mertadopam
OTHOCSTCS, HAlpPUMEpP, BBIPAKEHUS «TPATUTH BPEMA», «IKOHOMHUTH BpPEM»,
«paccUuThIBaTh BpEMs», NPEACTABIAIONIME COOOW S3BIKOBBIE pean3aluu
KoHIlenTyanbHOU MeTadopudeckoit monenu BPEMS — 9TO JIEHBI U,

2. WIHOCHMHKpeTHYecKHe MeTa(opbl — HecHUCTEeMHble MeTadophl,
NPEICTaBJICHHbIE B PEYM TOJBKO OJHOM YacTbio MeTadOpUYECKOro KOHIIENTa,
4acTO BOCHPUHUMAIOTCS KaK «CTEPThIe» WIH «MEpPTBbIe» MeTadophl, OJIHAKO,
00JIajal0T TMOTEHIMAIOM [UJIsl pAcIIMpPEHUsi MeTapopUUYecKOTO 3HAYEHUS U
oOpa3zoBanus HOBBIX MeTadop. [Ipumepbl HANOCHHKpPETHYECKHX MeTadop: «HOCUK
YailHUKa», «pydKa JIBEpu», «IOJHOKHUE TopbI» U T.A. B 1ienom, Takue metadopsl
ABJIAIOTCSL  BBIPQKEHMEM  MAaprHHAIBHO  CYHIECTBYIOIIUX B KYJIbTYpe
metadopuaeckux mozaeneit Tuma 'OPA — 3TO YEJIOBEK;

3. HOBbIe MeTa(Opbl — TBOPUECKHUE, MOAITUUECKUE, HEKOHBEHIIMOHAIbHBIE
MeTadophl, BO3HHUKAIOIIME JIMOO MpPU OCBOCHHWU HEUCIIONB3YEMOM YacTH YKe
CYILIECTBYIOIIEH MeTaQOpUUYECKON MOJIENH, KaK HAllpUMEp, «MCITyTaHHBIN CTYJ Ha
JUIMHHBIX IIATKUX HOXKKaX», JIMOO MPH UCIOJIb30BAaHUHU COBEPILIEHHO HOBOM chephl
UCTOYHHUKA JUISl PACHIMPEHUS WIM TEPEOCMBICICHUS YK€ HMEIOIIET0Cs OIbITa,
HaIMpUMeEp, «KJIACCUYECKHE TEOPUH — 3TO MaTpUapXH, MOPOKIAOIINE MHOXKECTBO

netei» [Jlakodd, Txoncon 2004].
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Orta Ki1accu(uKaIus OCHOBaHA HA MPEICTaBJICHUH 00JacTeil HICTOUYHUKA U
LIEJIX B YEJIOBEYECKOM OIIBITE.

Bo-Bropeix, k. Jlakobd u M. JDKOHCOH BBIJCNSAIOT HECKOJBKO THIIOB
MeTadopUUYeCKUX MOJENEl Ha OCHOBAHMU B3aMMOOTHOIICHHUN oOjacTei
UCTOYHUKA W UEeIM Mexay coboil. Ha »ToM OCHOBaHMM MMHU BBIACISIOTCS
CHEAYIOIINE KIIACCHI:

l. crpykrypHble MeTadopbl. OTO clly4au, KOrJa OJIMH KOHIEMNT
MeTadoprUecKu CTPYKTYpUPOBAH B TEPMUHAX Apyroro. Meragopuueckas Mojielb
«BPEMS - OTO JEHBI'M» HarmsgHo TOKa3bIBaeT, KakuM 00pa3oM B
eBponenckor Kynbrype KoHuent BPEMS crpykrypupyerca npum mnomomm
koHuenta JEHDBI'M: 3T0 mposBiasercs B mo4acoBOM OIUIaTe Tpyna, IUIATE 3a
TeneOHHBIE pPa3roBOPbI, TOCTUHWYHBIE HOMEpa, TOJOBOM OmOKEeTe M T.J.
[TocKOJIbKY B MOBCEIHEBHOU JNESATEIBHOCTU YEJIOBEK PYKOBOACTBYETCS MOHSATHUEM
O BpPEMEHM, KaK O LEHHOCTH, OrPAaHUYEHHOM pECypCce€, OH BOCIPUHHUMAET CaM
kouent BPEMS nmMenno takum o06pazom.

CrpykTypHble MeTadopbl MOTYT BBIXOAUTH 32 MIPEAEIIbl OOBIYHOTO S3bIKa U
OOBIIGHHOTO MBIIUIEHUSI M BCTymaThb B 0OOJAacTh MOA3TUYECKOTO s3bIKa. Tak,
Hanpumep, eciu «MJAEW — 9TO OBBEKTDBI», TO MOXHO «OTpsixaTh WAEH B
MPUYYUTMBBIE OHEHKIBD), <OKOHTJIMPOBATh UICSIMU» U T.11.;

2. opueHTanuoHHble MeTadopbl. Takue metadopbl OPraHU3YIOT IIENIYIO
CHUCTEMY KOHIIENITOB OTHOCUTEIBHO JPYrOd CHCTEMBI KOHLENTOB. MHorue
OpHEHTAIIMOHHBIE MeTa(OpbI CBA3aHBI C MPOCTPAHCTBEHHON OpPHEHTALUEN: «BEpX
— HH3», «BHYTPU — CHApPYXKW», «IEPEIHSAS] CTOpPOHA — 3aJHSAS CTOPOHAY,
«IEHTPATBHBIN — epruPEpUNHBIIN.

Takue KOHLENThI BO3HUKAIOT B YEJIOBEUYECKOM MBIIUIEHUH BCIIEICTBUAE TOTO,
YTO YEJIOBEKY IMPHUCYILE TEeJI0 ONpenesNeHHON (OpMbl, OPUEHTUPOBAHHOE B
MPOCTPAHCTBE, B  pE3yJIbTATE YEr0 €My CBOWCTBEHHO MPOEUUPOBATH
COOTBETCTBYIOIIME KOHILIENTHI M HA NPOYME OTHOLICHUS B MATEPUAJIbHOM MMpE.
DOTU OTHONIEHUS HE MPOU3BOJIBHBI, a CBSI3aHbI C (PU3WYECKUM U KYJIbTYPHBIM

ombITOM uenoBeka. Tak, Hampumep, meradgopa «CHACTBE — 3TO BEPX»
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MPOSIBISIETCS B TAKUX BBIPAKEHUSAX: «JIETATh OT CYACThS», «OBITh B MPHUIIOIHITOM
HACTpoeHUW». bonblas 4yacTh OPHUEHTALMOHHBIX MeTa(op MpeAcTaBieHa Mapamu
metadopuueckux moxenei: «KCHACTBE — DTO BEPX», «IIEYAJIb — 2TO
H3»; «bYAVYIIEE — BITEPEIN», «ITPOLLJIOE — ITO3AJAWN»; «bOJIBIIE —
BBEPX», «cMEHBIIE — BHI3»;

3.  oHronoruveckue  Meradopnl.  OHTONOTMYECKHE  METaOpHI
OTOXIECTBIISIIOT YACTH YEJIOBEYECKOTO OMbITa C 00BEKTAMU WJIM BEIIECTBAMU, YTO
MO3BOJIIET CCBHUIATHCSI HA HHUX, OTHOCUTh HMX K OIIPEIEICHHBIM KaTErOpusM,
TPYNNUPOBATh UX U ONPEIENATh UX KOJIMYECTBO — M TEM CaMbIM AyMaTh O HUX.
Korna o0beKThl HEUCKPETHBI WM HEpa3TPaHUUYEHBI, YEIOBEK BCE-TAKU CKIOHEH
QyMaTh O HUX KaK O JUCKPETHBIX M pPa3rpaHUUYEHHBIX. JTO IMO3BOJSET JABATh
KOHIIENTAaM  KOJMYECTBEHHYIO  OIIEHKY, OINpEeNsiTb NPUYUHBI, AaCHEKThI
paccMOTpeHHs], OTChUIaTh K HOMUHAaUIMM W T.A. [IpuMepoM OHTOIOrHYecKOu
Metadopbl  saBisercs cruenyromee: «PA3YM - O5TO ABTOHOMHASA
CYINHOCTby». B kynpType 5Ta OHTOJOTHYECKass MeTadopa pa3BUBaeTCH,
nopoxkaas uneie Metadopel: «<PA3YM — 5TO MAUIMHA», «<PA3YM — 3TO
XPYIIKUM1  OBBEKT». PacnpocTpaHGHHBIM  CllydaeM  OHTOJNOIMYECKOi
MeTadopsl ABISIOTCA MeTa(ophl BMECTHIINILA, MPEACTABISIONINE HEAUCKPETHBIC
00BEKTBhl KaK KOHKPETHbIE BMECTUJIMIIA: MPOCTPAHCTBA, MOJIE 3pEHHUs, COOBITHS,
JEUCTBUSA, COCTOSIHUS — BCE 3TU CYIIHOCTHU MPEACTABISAIOTCA KaK BMECTUIIMILA, YTO
HaXOJUT OTPAXXECHHE B CIECAYIOIINX BBIPAKECHUAX: «HAXOIUTHCS B JIECYM,
«MOSIBUTHCS B TIOJI€ 3PEHUS, «BBIUTU U3 UTPBI», «BOACTh B JIEIPECCHUIOY.

OpauuMm u3 Haunbosiee OYEBUAHBIX CIy4aeB OHTOJOTHYECKOH MeTadopbl
SBJISIETCS CITy4daid, KOorJa MaTepualibHbIi 00BEKT MHTEPIPETUPYETCS KaK YeTIOBEK.
TpaguoHHO Takoe sIBJICHHE MOTYYHI0 Ha3BaHue nepconudukanuu. [Ipumepamu
NEePCOHUPUKALINU SBIISIFOTCS BBIPAKEHUS: «3Ta TEOPUS OOBSICHSET...», «PEIUTUs
3ampelaert...», «CHpaBUThCA ¢ Ooje3Hplo». B kaxaoM mnogoOHOM ciyuae
HEYeJIOBeUYeCKoe MpHoOpeTaeT CBOMCTBa  uenoBeueckoro. (OcoOEHHOCTHIO
NEePCOHUPUKALUU SBISETCS TOT (AKT, YTO B KaXKIOM KOHKPETHOM Clyyae

MeTadopHu3alud HMCIOJB3YIOTCS Pa3IMYHbIE CBOWCTBA ueloBeka. Hampumep, B
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EBPOIIEHCKON KyJIbTYpe OTHOIICHHE K OoJie3Hn He cBoauTcs kK moaenu «bOJIE3Hb
— OTO YEJIOBEK». CymectBytomasi moaens 6onee koHkpetHa: «bOJIE3Hb —
OTO IMPOTUBHUKY. IToaTOMy CyIIECTBYIOT BBIPAKEHUS «IIOOCAUTH OOJIE3HBY,
«mmogmaThCcsi O0NEe3HW», «OopyXuwe mnpoTuB Oomm» u T.a. Takum oOpazom,
nepcoHudUKaIMS MPEICTABISIET CO00M OOy KaTerOpHuio, BKIFOYAIOIIYIO B ce0s
HEOObIYatHO MIMPOKUN Kpyr MeTadop, Kakaas U3 KOTOPHIX OCHOBBIBAETCS Ha
cnenupuuecknx yenoBedeckux cporictBax [Jlakodd, [xxorncon 2004: 35-60].

CyuiecTBylOT U Jpyrue BO3MOXXHOCTU KilacCU(pUKALMKU MeTadhoprUueCcKuX
MoJieJieil, OCHOBaHHbIE Ha KATErOPU3allii KOMIIOHEHTOB, BXOJIAIIUX B €€ COCTaB:
obJacTel e U UCTOYHUKA. Bo-TiepBhIX, 32 OCHOBY ISl CUCTEMATU3AIMHA MOYKHO
B3sATh oOjacTh 1ienu (Oosiee abCTpakTHyI0 cdepy, HYXOAIOIMYIOCs B
MeTaOpPUYECKOM TIPOSCHEHWHM) W BBIACIUTH PSAJ  OJHOTUIIHBIX MOJEIEH,
XapakTepHbIX g Mmeradopuzaumu 31O cdepol.  [Ipumepom  Takoi
KJaccuukanum OyJeT CIIyKUTh Psii MOJIEIIEH:

JIOBOBL — O5TO ITYTEMECTBUE

JIFOBOBb — 9TO BOJIE3Hb

JIOBOBb — 5TO ®U3NYECKAS CUJIA

B stom ciiydae TunoBeie ¢peiimbl o6mactu uctounuka (IIY TEIHECTBUE,
BOJIE3Hb, ®U3NYECKAS CWJIA) npoeuupyrorcss Ha 00JacTh  1eNU
(JIJFOBOBB). B HekoTOpHIX Ciydasix 3a OCHOBY KiaccUpUKAIMU OepeTcs He BCS
00J1aCTh €M, a TOJIBKO OTAEIbHbIE (PpEerMBbI, BXOSIIUE B €€ COCTaB.

Bo-BTOpBIX, BO3MOXKHA Takasi Kiaccudukaims MeTahopruaecKux Mojieme,
KOTJIa 32 OCHOBY OepeTcst 00J1aCTh HICTOYHHKA, IPH 3TOM MPOTYKTUBHBIE MOEIH C
OJIHUM MCTOYHUKOM CIIOCOOHBI MOJIEIMPOBATH CPa3y HECKOJIBKO 00JIacTeil 1elu.
Hanpumep:

XU3Hb - 3TO UCTOPUA

JIFOBOBb — 3TO UCTOPUA

I[TYTEIIECTBUE — 3TO UCTOPHUAI.
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Kaxnas wu3 mnpenoxkeHHbIX KilacCu(UKaIUd MOXKET JaThb 3HAYUMBIE
pe3ynapTaThl HMCCIECOBAHHWM, M BBHIOOP 3aBUCUT HCKIIOYUTEIBHO OT LeJei
uccienoBanus. [Ipu Be1OOpe ocHOBaHMS 17151 KJIacCU(PUKAIIMK Ba>KHOM MpoOsieMoi
MOJKET CTaTh OIpeAeNeHIe cocTaBa (PPEiiMOB, COCTABIISIOMIUX 00JaCTH UCTOUYHUKA
u oOnactu 1end. B cooTBeTcTBMM € 3aJadyaMd  KaXJOro KOHKPETHOIO
UCCJIEIOBAHMSI BO3MOXKHO BBIJICJIEHUE PA3JIMYHBIX TUIOB MOJIENEH U Pa3IM4YHOIO
cocTaBa (PpeiiMOB U CIOTOB BHYTPH KaX10H MOJEIH.

Jlerko 3amMeTHTh, YTO OHTOJOTMYECKHE M MPOCTPAHCTBEHHbIE MeTadOopbl
TaK)K€ OTMEUEHBI «TTTyOMHOM 3a1eraHus» B s3bIKe U KynbType. [IpocTpancTBeHHAs
MeTadopa Bepxa U HHU3a MPSMO CBsi3aHA C MU(DOJIOTMUYECKUMU U PEIUTHO3HBIMU
npeacTaBieHus MU 0 Mupe. VI oHTOonOrn4eckue, U NpoCTpaHCTBEHHbIE MeTa(ophl
OTHOCATCS K 00JacTH O€CCO3HATEeNbHOTO, CTPYKTypa S3bIKa M CTPYKTypa
MBIILJIEHUS 3]IECh HEPA3pPhIBHO CBSI3aHbI, U MPOCTPAHCTBEHHbIE METapOphl, KaK U
OHTOJIOTUYECKHE, B TMHIBUCTUYECKON TeOpUn MeTadophl TAKKe HE BBIICIAIOTCS B
cnenuanbHblii Tun. ba3oBeie MeTadopbl, OCHOBaHHBIE HA OTOXKIECTBICHUU
pa3IMYHBIX OOBEKTOB, OTHOCATCS, 10 Kiaccubukanuu JIx. Jlakopda wu
M. JIxoHCOHa, K CTPYKTYPHBIM MeTadopam.

PaznuuHble TUNBI KOHIENTYaJbHBIX MeETaop, KOTOpPhIE UIPAIOT BAXKHYIO
poJib B Halleil MOHATUHHON cucTteMe, POPMUPYIOT BUICHUE OKPYXKAIOIIEr0 MUpa,
CHoCcOoObI M3yUEHUs SBJICHUIN U X OCO3HAHMUSL.

ATl YynuHoB mpenjaraer ClHeAyroollyl KilacCUpUKALHUI  pa3psaoB
nosuTH4eckor metadopsl B Poccun mo o6mactu uCTOUHMKA!

1. anTponomoppuas  meradopa —  KOHIENTHI  «AHATOMUSY,
«Dusnonorus», «bonesup», «CeMbsi», I7ie YEJOBEK BOCIPUHUMAET OKPYKAIOIIUN
MUD 110 COOCTBEHHOMY MOA00HIO;

2. HatypomopdHas meradopa — KoHUENThl «KUBOTHBIA Mup», «Mup
pacTeHu», OKpY>KaroIIMil MUP BOCIIPUHUMAETCS Yepe3 IPUPOAY;

3. couuomoppuas meradopa — koHuentsl «BoiHa», «Teatpy,

«IIpecTynTHOCTBY, peaIbHOCTh MOACIIUPYETCS Uepe3 MOHATHUS COLIUYMA;
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4. aprepakTHass Meradopa — koHuentel «Jlom», «TpaHcnoptT»,
«JloMamHss yTBapp», IZI€ PEAIMH NPEACTABICHBI KaK IIPEAMETHI, CO3JaHHbIC
yenoBekoM [Uynunos 20036: 77-78].

CnenyeT OTMETUTb, YTO JaHHAs KJIacCH(PHUKAIMS OCHOBBIBACTCS, IMPEXKIE
BCEr0, HAa «HAMBHBIX» WIH «OOBIACHHBIX» KIACCU(PUKALUAX OKpYyXkKarolen
JNENUCTBUTEIIBHOCTH, YaCTO HE TOJIBKO HE COBIAJIAIOIINX, HO U TPOTHUBOPEYALINX
COOCTBEHHO HAay4HBIM KJIaCCU(PHUKAIUSIM.

Takum o0pa3oM, MOXHO chenaTb BbBIBOJ O TOM, YTO E€IUHOM
UCUepIbIBalONIeH Kinaccuukanuu MeTaQopruuecKux MOJENEH HE CYIECTBYET, W,
Ooree TOro, HE MOXET CYyIIECTBOBATh, IOCKOJIbKY €CTECTBEHHBIM S3bIK (K
KOTOPOMY HpPHUHAJUIEKAT U MeTaopUuecKUe CIOBOYNOTPEOICHNs) HCKIOYacT
caMy BO3MOKHOCTb YETKOW M HENPOTHUBOPEUYUBOM OPraHU3ALMHU BXOIAIINX B HETO
€IVHMII.

B pamkax HacToOSIIEr0 HCCIEAOBAHWS MBI IIOCTapaeMcsl COCIAVHMTH
JNOCTMKEHHsS  KOTHUTMBHOW HAyKM IIPU  ONMCAaHWUM M PACHPENEIICHUU
MeTaOpUUYECKUX MOJAENIEH MO KAaTEeropusiM C HAIVISIAHOCTBIO TMPEICTaBICHUS

MOJ€eJIe Ha OCHOBAHUM 00J1aCTEl MUIIIEHH U UICTOYHUKA.
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Bwvteoowt no 2naee 1

PaccmoTpeB oCHOBHBIE 3Tambl MeTapoOpbl C TOYKH 3PECHUS KOTHUTHBHOM
JIMHTBUCTUKHA, Mbl BBISICHUJIIM, 4YTO COBPEMEHHBIE JOCTH)KEHHUS OSTOH HayKH
MO3BOJIAIOT paccMaTpuBaTh MeTapopy Kak CHoco0 MO3HAHWSA, KaTerOpU3alud U
KOHLIENTyaJIN3alui. B COBpEMEHHOW JIMHIBUCTUKE UMEIOTCS PA3JIMYHbIE TOAXObI
K u3ydeHuro wmetadopbl. B Hacrosimiee Bpemsi OOJBIIONW MOMYJISPHOCTHIO
MOJIB3YETCSl METOJ] KOTHUTUBHOTO aHajM3a, KOTOPBIM BIIEpBbIE ObUT BBEICH B
HayyHoe omnucanue Jx. Jlakopdom um M. J[>koHCOHOM. ABTOpHI NMPU OMHCAHUU
METOZa CHCNAIA aKUEHT Ha TOM, YTO CaMM IIPOLECCHl MBIIUICHHUS 4YEJIOBEKa B
3HAYUTENIbHOM cTerneHu MeTadopudHbl, a MeTadopa HE OrpaHUUYMBAETCS TOJBKO
chepoil s3bika. Jpyrumu ciioBamu, MeTadopa Kak CpPEICTBO OTpPaKE€HUSA
MMOBCEJHEBHOM JICVCTBUTEIBLHOCTH NPOSIBIIETCA HE TOJBKO B S3bIKE, HO U B
MBIIJIEHUH, U B JecTBUU. MeTadopuzalus — rnpoiecc o0pa3oBaHusi Metadopsl —
MMOHUMAETCSl YYEHbBIMH KaK KOTHHUTHUBHBIM MEXaHU3M, B OCHOBE KOTOPOIO JIEXKUT
B3aMMOJICHCTBUE MEXIY ABYMS CTPYKTYPaMH 3HAHWW — KOTHUTHUBHOM CTPYKTYPBI
«UCTOYHHUKA» U KOTHUTUBHOU CTPYKTYPbI «MHUILIEHN.

bpuIO0 yCTaHOBIIEHO, UTO OCHOBHOW TEPMHUH KOTHHUTUBHOW JMHTBUCTHUKU —
KOHLIENTYaJIN3alHusl, 107 KOTOPBIM NMOHUMAETCS OJWH U3 BAXXHEUIIMX IMPOLECCOB
MIO3HABATEIbHON JEATEIbHOCTA YEJIOBEKA, 3aKIIOYAIOUIMNCA B OCMBICIECHUU
NOCTyMAloIIe K HeMy HH()OPMAIK U IPUBOIAIINMN K 00pa30BaHNIO0 KOHIEITOB.

CymecTByeT MHOXECTBO TPAKTOBOK TEPMHUHA «KOHIENT», OJHAKO MbI
onupaeMcsa Ha omnpeneneHue, nanHoe B.M. Kapacukom, KOTOpeIM monaraer, 4To
KOHIIENT — 3TO MHOTOMEPHOE MEHTaJIbHOe OOpa3oBaHHE, B COCTaBE KOTOPOTO
BBIJICJISIIOTCS OOpa3HO-TIepLENTUBHAS, MOHATUIHAS U LEHHOCTHAash CTOpPOHBI. B
CBOIO OYepeb KOHIIENTyalbHas MeTadopa — MOHUMAaHUE OJHOM KOHIENTYyaIbHOU
obsiactu (00JlacT MUIIEHH) TOCPEICTBOM JIPYrod KOHIENTYyaJdbHOW 00JacTu
(obmactu wmcrtouyHuWKa). MertadopuzupyemMoe SIBICHHE, MPEAMET WIA COOBITHE
IpeCTaBIsieT cOO00M KOHIENTYyalbHYI0 00JacThb MUILIEHH, TOTJA KaK KOHLEITHI,

HCIIOJB3YEMBIC AJI1 €0 OCMBICIICHUA, OTHOCATCSA K 001aCTH UCTOYHUKA.
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PaccMoTpeB NOHATHA «IUCKYPC» U «TEKCT» MOXKHO YTBEPKAATh, UTO TEKCT
co3maercsi B JAMCKYpCE€ M, HECMOTPS Ha TO, YTO 3TH JBa IIOHATUSA CIEAYET
pasinyaTh, OHM HE NPOTUBONOCTABIICHBI APYT IpYry. (s Hamero mccienoBaHus
U3  CYWIECTBYIOIIMX B  JIMHTBUCTHMKE THUIIOB  JUCKypCa  PEJIEBAaHTHBIM
IIPENCTABIAECTCS MOATHYECKUH, MOJ KOTOPBIM MBI IOAPA3yMEBAEM ITO3TUYECKUN
TEKCT, IOIPY>KEHHBINA B Ty WJIHA UHYIO JJUHI'BOKYJIBTYDY.

N3ydyenne TMOHATHS MOITUYECKOIO JHMCKypca ITO3BOJIMJIO  BBIIEIUTH
CIEyIOIINE €ro YpPOBHM, a HUMEHHO JIEKCUYECKUH, (OHETHUECKHil H
IrpaMMaTHYECKUU.

Ms1 OyneM y4uThIBaTh JOCTHKEHHUSI KOTHUTHUBHOM HAayKd NpPU ONUCAHUU U
pacnpeneneHnn MeTaQopUuecKUX MOJIENEeH IO KaTeropusiM C HarIAJHOCTBHIO

NpCaACTAaBJICHHUA MOI[GJ'IGIZ Ha OCHOBAaHHH cq)ep MHIIICHU 1 UCTOYHHKA.
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IJTIABA 2. META®OPUYECKAS PEIIPESEHTAIIUSA
BPEMEHU B AMEPUKAHCKOU IO33UU IEPBO
IHOJIOBUHbI XX BEKA

B paMKax I[aHHOﬁ rj1aBbl paCCMATPUBAIOTCA TAKUC HAYYHBIC IMOHATHA KaK
(GI3BIKOBAA KapTHMHA MHpPa», ((KOHHCHTOC(l)epa», (TCMIIOPAJIBHOCTB» H MCTO[
KOMIIOHCHTHOI'O aHajinM3a, TaKXE 3JCCh 6y,HYT npeaACTaBJICHLI MeTa(i)OpI/ILICCKI/IC
MOJCJIM BpPCMCHH, KOTOPLIC HaunoOoee XapaKTCPHbI OJIs1 TBOPYCCTBA TAKUX

aMEpUKAHCKUX MO03TOB Kak Y. OxeH u P. @pocr.

2.1 Ocobennocmu a361K060I penpe3eHmauuy NOHAMUSL 6PEMEHU U
MeMnopanbHOCmu 8 PA3HbLIX KAPMUHAX MUPA

PaccmarpuBaemass HamMu KaTeropuss BpPEMEHM SBISETCS OJHOW U3
YHUBEPCAIBHBIX KAaTETOPHUM, ONPENEIAIONIMX YCTPOUCTBO Mupa. MHTEpec k Hewn
CBSI3aH C Ba)KHEHIIEH POJbI0 B MUPOBO33PEHUS U€JIOBEKa, B (OPMUPOBAHUU €TO
OTHOIIEHUS K wMupy. UYenoBek © BpeMsa HeoTnenuMbl. Kak oTMmeuaer
H.J1. ApyTioHoBa, «pakTop BpeMeHH <...> WTpaeT BAXHEHIIYIO POJIb B CO3IaHHUH
MOJIeNId 4YeJoBeKa, a (akTop 4YeloBeKa — B MOJCIUPOBAHUU BpPEMEHU
[ApyTtioHoBa 1999: 688].

[IpoGnema BPEMEHU OINpENEIAECTCS H.H. TpyOHUKOBBIM KakK
«cnenuduaeckas npodiaema XX Bekay, CBA3aHHAsI C TEM, YTO B XX BEKe, KOTOPHIN
XapaKTepU3yeTcsi aBTOPOM KaK BEK BEITMKUX COLMAIBHBIX (popM, OOHApYKHBAETCS
HOBO€ OTHOIIEHUE K BPEMEHHU, OCTPOE OUIYIIEHUE 3aBUCUMOCTH OT HETO,
OIIYIIEHHUE €r0 MPUIACTHOCTH K uesloBeueckou xu3nu [ TpyOoHukoB 1987: 5].

I'oBopst 0 pasmnuuax BO B3IVISAE HAa MHP, OTPAXKEHHBIX B A3BIKE
FO.[. AnpecsstH =~ moguyepkuBaeT, 4YTO  «CBOMCTBEHHBIM  S3BIKY  CIOCOO
KOHLENTyaJIM3alUN JI€UCTBUTEIILHOCTU (B3IJIA HAa MHpP) OTHYACTH YHHBEPCAJIEH,
OTYACTH HAIMOHAJIBHO CHEIU(PHUYEH, TaK YTO HOCUTENU PAa3HBIX S3BIKOB MOTYT

YBUACTDH MHPp  HCEMHOTIO I[IO-pa3HoMy, qcpe3 IMpu3My CBOHX  A3BIKOB»

[AnpecsH 1995: 39].
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B cBs3u ¢ 3THM, HEYIUBUTENBHO, UYTO MOHSITHE BPEMEHH M E€IUHUI] €ro
U3MEpPEHHs] B KYJIbTYpE pPa3HbIX HAPOJOB MMEIOT CBOM, M3/IaBHA CIIOKHUBILUECS
HallMOHAJIbHbIE OCOOEHHOCTH, KOTOpPBhIE MOXKHO OOHApPYKUTh B MX fA3bIKaX. bonee
TOTO, MPHU OIMUCAHUHM PA3HBIX S3BIKOB JIMHTBUCTHI CTOJIKHYJIMCh C HaJU4YUEM B
A3bIKAX PE3KO pacxofsaIuxcs sBiAeHUM. [loMCK NpUYMH 3TUX PpacXOKACHUN
HEBOJIBHO MPHUBOJUT K IIOHMMAaHUIO CYIIECTBOBAHMS Pa3IMYHBIX CHOCOOOB
OpraHM3alli JKU3HU PA3IUYHBIX PE3yJIbTaTOB OCBOEHUS MHUPA, Pa3IMYHBIX
YyCIOBUI OpraHu3aluu >KU3HH, TO €CTb BCEMY TOMY, 4YTO B IIHPOKOM
TEPMUHOJIOTHYECKOM CMBICTIE HA3bIBAETCS KyJIbTypoil Hapoaa [MBanoBa 2002: §].

Ha cemanTuky u ynorpeOieHUE CIOBa ONMPEACICHHOE BIUSIHUE OKa3bIBAIOT
U pasHas JIEKMKO-(ppazeosornyeckas COYETaeMOCTb, U COLIMOJIMHI'BUCTHUECKHE
KOHHOTAllMU, OOYCJIOBJICHHbIE KYJIbTYpPOW, OOBIYasIMH, TPATULUSIMU Pa3HBIX
KOJJIEKTUBOB.

OTHUYeCKass U KyJIbTypHasi OOyCIIOBJIEHHOCTh PENPE3CHTAlUN BPEMEHU, U
U3yYEHHE S3bIKOBOW PEMpEe3eHTAllMH TMOHSATHS «BpEMs» B COBPEMEHHOMU
JUHTBUCTUKE HE MbICAUTCS 0Oe3 oOpalleHuss K OCHOBaM TEMIOPATbHOCTH.
JIMHTBOKYJNBTYPHBIN MOJXOA K HCCIEAOBAHUIO TEMIIOPAIbHOCTU MPEIOTPEACTIUII
BBEJICHUE IMOHATHUS «KapTHHAa MHUpa», 0003HAYaIOIIEro o0pa3 AeHCTBUTEIBHOCTH,
KOTOPBIN YEJIOBEK UMEET B BUAY, KOT1a TOBOPUT. IIpy 3TOM Ba’kHO MOMHUTB, YTO B
JI000M JIMHT'BOKYJBTYPHOM HCCIIEOBAaHUH <«SI3bIKOBAasi KapTWHA MHpa» BCET/Aa
CTOUT «KapTHMHA MHUPA», OTPAKEHHAs CPEJCTBAMHU OINPEAEIICHHOTO $53bIKa, YTO
MO3BOJIIET TOBOPUTH O «HALMOHAIBLHOM KapTUHE MHUpPa» KaKk 00 OOBEKTHUBHO
CYLIECTBYIOIIEN PEATBHOCTH.

KaptuHa Mupa uMeeT NEepBOCTENEHHOE 3HAYE€HUE [UIsl YeJIOBEYECKOIro
oomenus. Tak, mo ™uenuto B.U.IlocroBanoBoii, kapThuHa Mupa SBISETCA
«CTEp)KHEM HHTErpalu JIIOJAEH, CpEeICTBOM TapMOHM3AlMM pa3HbIX cdep
YeJI0BEYECKON JKU3HEJEATENBHOCTH B MX CBSI3U MEXAY COOOH, M YEIOBEYECKOE
oOmieHre ObUTO Obl HEBO3MOXHBI 0€3 MepecedeHHs AYXOBHBIX MHPOB JIOACH,

KOTOpPOC, B CBOIO O4YCPCAb, IPOUCXOAHUT 3a CUCT TOI'O, YTO CYHICCTBYCT 06HIa$I JIIs1
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HUX cucrema MHUPOIPEACTABICHUI) [CepeOpeHHUKOB, Ky6psikoBa,
IToctoBanoBal 988: 25].

[lonsiTue «kapThHa MUpa» HEOOXOJWMO PACCMATPUBATH B OJHOM PSAY C
NOHATHEM «KOHILIETITOC(epa», BBeACHHbIM B HayuHblil 060poT J.C. JInxadeBbiM.
Konuenrocdepa mnpenacrapiser coOOH COBOKYIMHOCTh KOHIENTOB HAalMU, OHA
oOpa3oBaHa BCEMHU NOTEHIMSIMU KOHIIETITOB HOcUTedel s3bika. Yem Ooraue
KyJIbTypa Haluu, ee (PoJbKIop, JUTepaTypa, HayKa, H300pa3uTeIbHOE UCKYCCTBO,
UCTOPUYECKUM  ONBIT, penurusi, TeMm Ooraue KoHuenTocdepa Hapona
[JTuxaueB 1993: 5]. D10 omnpeneneHue Kak HENIb3s JIydylle ONpPEIessieT
KOHITIeNToc(hepy BPEMEHH.

O.A. KopHWJIOB HacTauBaeT Ha TOM, YTO BBIPAXKEHUE «KAPTUHBI MUPA» B
CHJIy CBOEH HEOINpEAENEHHOCTH HE MOXET (UIypUpOBaTh B PACCYXACHHUAX Oe€3
COOTBETCTBYIOIIETO YTOYHEHHUS, U MpEeJJiaraer HCHoJb30BaTh TOUYHBIE TEPMHUHBI,
KaKOBBIMHU TMpEJJIaraeT CYUTaTh CIETyIOIIHE:

1. HKM (HayyHass KapThHa Mupa) = HWHBAapUaHT HAYYHOIO 3HAHUS
YeJIOBEUECTBa O MHUPE Ha JAHHOM HCTOPUYECKOM I3Tare, Pe3ysibTaT OTPaXEHUs
[IBK (mpocTpaHTCBEHHO-BPEMEHHOI'O KOHTHMHYYMa) KOJUIEKTHUBHBIM HAy4YHbBIM
CO3HAHUEM.

2. HHKM (nanumonanbHass Hay4yHas KapTHHa MHUpa) = HWHBApUAHT
HAyYHOTO 3HaHUS O MHUpPE B S3BIKOBOM 000JOYKE KOHKPETHOTO HAIMOHAJIHHOTO
s3bika,T.e. HKM, 3aneuarnenHass B TepMUHOCHCTEMAX (S3bIKaX HAyKH) TOTO WIIU
WHOTO HAIMOHAJIBHOIO A3BIKA.

3. AKM (s3bIKOBasi KapTMHa MHUpAa) = pe3yibTaT OTPAXKEHUs
O00OBEKTUBHOTO MHpa OOBIICHHBIM (S3BIKOBBIM) CO3HAHHMEM TOTO WM MHOIO
SI3BIKOBOT'O COOOIIIECTBA.

4. HAKM (HauuoHanbHasi s3bIKOBash KapTUHA MHUpa) = pe3yJbTar
OTPOKEHUSI OOBEKTUBHOTO MHpPa  OOBIICHHBIM  (S3bIKOBBIM)  CO3HAHUEM

KOHKPETHOTO SA3BIKOBOTO COO6HICCTB3, KOHKPETHOI'O 3THOCA.
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5. MHAKM (unauBuayanbHasi HallMOHAJNIbHAS SI3bIKOBAsi KApTUHA MUPA)
= pe3yJbTaT OTPAKEHHS O0BEKTUBHOTO MHPA CO3HAHUEM OTACIHHOTO YEIOBEKA —
HOCHUTEJIEM TOTO WJIM MHOTO HAIMOHAIBHOTO si3bika [ Kopaunos 1999: 112-1135].

Jlanee, NCTIONB3ysl TEPMHH «SI3bIKOBasi KAPTUHA MHUPaA», MBI OyJIeM TOBOPUTH
00 aMepUKaHCKON HAllMOHATBHOM SI3bIKOBOM KapTHHE MUpPa, KOTOpas, KakK U Jiro0as
Jpyrasi, COIEPKUT KaK «OOIIECYeIOBEYECKUE, YHUBEPCAIbHBIE KOHIIENTHI, TaK U
KOHLIENITHI MPUCYLINE TOJIbKO AJaHHOMY Hapoay» [[Tonosa, Ctepaun 2002: 55].

OnHrM W3  HampaBJI€HUWA COBPEMEHHOM KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKHU
SIBJISIETCSI MCCIICIOBAHUE WHAWBUYalbHO-aBTOPCKOM KapTHHBI MUpa MHcaTeseH.
Kak ormeuaer B.A. MacioBa, WHIUBUAYAJIbHO-aBTOPCKAss KapTHUHA MHUpA — 3TO
o0pa3 MHpa CKBO3b IMpU3MY CO3HAHMS, S3bIKa MHcCaTeNsd, €ro JyXOBHOMU
nestenpHOCTH  [MacnoBa 2004: 42-43].  PesynmbTatoOM 3TOTO  CYOBEKTHBHOTO
OTPAKEHUS MOYKET IO TNpaBy CUUTATbCS TEKCT, B KOTOPOM COJEpKaTcs
WH/JMBUAYAJIbHO-aBTOPCKUE CMBICIIBI — KOHIENTHI. [Ipy nHTEpnpeTanuu u aHanuse
XYyJI0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB MMEHHO KOHLENTHI CIYXAaT «OTIPABHBIMU TOYKAMM)
JUISL UCCTIENOBAHUS aBTOPCKOM MO3ULIMH.

B eBpormeiickom u «0emom» aMepUKaHCKOM JTUCKYpCe, KaK MPaBuio, aBTOP
JIeJIaeT yIop Ha Pa3BUTHE OIPAHMYEHHOTO YHCJIa KOHLENTOB, KOTOPBIE MOTYT HE
BCTPETUTHCS B APYTOM XYA0KECTBEHHOM Mpou3BeaeHuu. Tak, mpucyrcTBue Guro-
U 300-MOp(hU3MOB HE TPEANOJaraeT MmapajuieIbHOTO MPOYTEHHWE KaMHS, BOJIBI,
BETpa, MOKPOBA WJIK KOHIIENTa 3ByKa [roapoodHee cm. [llycTpora 2011].

TekcT Xyn0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS ABISETCS MPOAYKTOM KYJBTYPHI, K
KOTOPOU MPUHAJJIEKUT aBTOP, MOITOMY B XOJI€ aHAM3a XYJI0KECTBEHHOTO TEKCTa
HEOOXOJMMO  YYUTHIBaTh TMOCJIEIHUE JIOCTHKEHHUS  JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHU.
Cnegyer OTMETHTH TOT (DaKT, YTO JUHTBOKYJIBTYPOJOTHUS PACCMaTPUBAET BCE
S3BIKOBBIE €JIMHULIBI (CJIOBA, UAMOMBI, (pa3bl, TEKCThl U T.A.) KaK OOBEKTHUBHBIC
AJIEeMEHTHI KylbTyphl. K CyOBEKTUBHBIM 371€MEHTaM KYJbTYPhI, OCYIECTBISIEMbIM
B SI3bIKE, OTHOCSTCSI JUHTBOKYIbTypHbIe KOHLENTH [Slyshkin, Zheltukhina: 134].
KOrHUTUBHO-TUCKYPCUBHBIM TMOAXOJ TMO3BOJSIET BBIABUTH S3BIKOBYIO KAPTHUHY

MUpa nucaTelis, XyJ0KECTBEHHbI TUCKYPC KOTOPOTO OKa3bIBa€T BO3JEHCTBHE Ha
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MHPOBO33pPEHME  COLMYMa, B  OCHOBE  KOTOPOrO  JIEKHT  CHUCTEMA
oOIIeHAIIMOHANBHBIX [IEHHOCTEN M acCOLUMalui OMpPEeeIEHHON JIMHTBOKYIbTYPHI.
N3yyeHune KOHUENTyalbHOW MeTaopbl B TO33UMM CHOCOOCTBYET OTPAXKEHUIO
MO3ULMK  MHCATeNled 10  OTHOWIEHWID K  peaHsM  aMEPUKAHCKOU
JNENCTBUTEILHOCTH, a TAK)KE OMUCAHUIO UX KOHIENTOC(HEPHI.

SI3pIk  pacmojlaraeT = OpPraHU30BaHHOM  cUCTEeMOM  MOP(OJOTHYECKHUX,
JIEKCUYECKNUX, CUHTAKCUYECKUX CPEICTB YYaCTBYIOIIMX B OCBOCHUHU YEIOBEKOM
BPEMEHHOUN CTPYKTYpbI. JIEKCMYECKHE CPEACTBA BBIPAXKEHUSI BPEMEHHU, MPU ITOM,
PEeBAMPYIOT, MOCKOJIbKY HMEHHO Ha JIEKCHUKO-(Ppa3eoOrHueckoM YpOBHE S3bIKa
Haubosee O4YEeBUIHO 3a(UKCHUPOBAHBI AJEMEHTHI TyXOBHOM KYJbTYPHI UYEJIOBEKA,
CBSI3aHHBIE C OCO3HAHUEM TEMIOPAJIbHBIX IPEACTABICHUN.

Tax A.B. bongapko moj TeMOopanabHOCTHIO MOHUMAET «(PYHKIIMOHAIHHO-
CEMAHTUYECKYI0 KATETOPUIO, OMMPAIOILIYIOCS HA Pa3jIMYHbIE CPEACTBA S3BIKOBOIO
BBIPOKEHUSI BpeMEeHH (MOP(OJIOrMUECKHe, CUHTAKCUYECKUE, JIEKCUYECKUE), MpU
3TOM KpPUTEPHEM BBIJCICHUS KATErOpPUU CIYKUT OOLIHOCTh CEMaHTHYECKOU
GyHKUMM — B3aUMOJCUCTBYIOIIMX AJIEMEHTOB PA3HbIX  SI3BIKOBBIX  YPOBHEID»
[bonmapko 1967: 75].

B Hamem nmoHMMaHuUM peanbHOE BPEMSI OTPAKAETCS B CO3HAHUU YEJIOBEKA B
BUJIE KOHUENTYaJbHOIO IMOHATHS BPEMEHH, KOTOpPOE€ B CBOK OYEPE.b,
pENPE3eHTUPYETCS  A3BIKOBBIMM  CPEACTBAMM, COCTABISIOLIMMU KaTErOpHIo
TEMIOPAJIbHOCTH.

KonnentyanbHoe BpeMs BKIIOYaeT B ce0s ClEIyIOIIMe BpPEMEHHBIC
NOHATUSA: OOOOILIEHHOE TMpPEACTABIEHUE O BPEMEHH KaK JUIMTEIbHOCTH BCETO
MPOUCXOAIIETO, U3 YErO BO3HUKAET BO3MOXHOCTb WIEHUTb €r0 Ha OTPE3KH,
KOTOpPBIE MOKHO HM3MEPUTH; IIOHATHE BPEMEHHOM IOCIEIOBATEIBHOCTH W
OJIHOBPEMEHHOCTH; TTOHATUE HAMPABIECHHOCTH JBUKEHUS BPEMEHU OT MPOLLIOTO K
OynyiiemMy, CBI3aHHOE C JIMHEHHBIM BocnipusiTueM BpemeHnu [mryk 1995: 27].

Kareropuss temmopanbHOCTH Bcerna Obula TPEIMETOM MPHUCTAIbLHOTO
BHUMAHUS S3bIKOBEIOB. JIMHIBUCTUYECKHE HCCIECIOBAHHUS TEMIOPAIBbHOCTU

XapaKTEPHU3YIOTCS PA3IMYHBIMU MMOJX0JaMU U BEIOOPY 00BEKTa B 3aBHCHMOCTH OT
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nocTaBieHHo 1enn. K = 00macTh  COMOCTAaBUTENHLHOTO — HMICCIICIOBAHUS
TEMIIOPAIbHOW  JIeKcuku  oTtHOocuTcs  pabora C.H. Bexosumiesoit  [2000].
Jlexcuueckue cCpeacTBa BBIPAXKEHMSI TEMIOPAIbHOCTH OMUCHIBAIOTCA B pabote
M.B. BceBononoBoit [1982]. Jlekcuueckue CpeacTBa BBIPAKEHHUS BpPEMEHH
ananu3upyrotcs B padote J[.I'. Uyk [1995], Tonbko HapeyHYHO TEMMNOPaIbHOCTD
paccmatpuBaroT P.A. Cemeprenn [1983], I'.'M. 3enbaoBuu [1999]. Paznuunbie
SI3bIKOBBIE CPEJICTBA TEMIOPAIILHOCTH PAaCCMAaTPUBAIOTCS HA Marepualie APYrux
SI3bIKOB: AHTJIMHACKOTO [babymiko 1998], HEMEIIKOTO
[Bonkosa 1981; Tepexona 2000], (bpaHITy3CKOTO [ByTuna 1996],
DTHOKYNBTYPHYIO crienupuKy obpa3a BpEeMEHH B CO3HAHUU PYCCKHUX, Ka3aXOB U
aHIJIM4YaH TpeacraBisieT B cBoeMm uccienoanuu C.B. [mutprok [2001]. Bpems
KaK KyJbTypHBI KOHIENT aHanuszupyerca B pabore 3.X. bmxkesoit [1999]. B
padore M.B. IlumenoBoil «Jlymia u 1IyX: OCOOCHHOCTH KOHIENITYaIU3aIun
MOATOTOBJIEHHOW Ha MaTepHajle PyCCKOTO W aHIVIMHCKOTO S3bIKOB, OJIHA W3 IJIaB
MOCBSIIIIEHA UCCIIEIOBAHUIO TEMIIOPATIbHBIX MPU3HAKOB U KOHIIENTOB BHYTPEHHETO
mupa [2003]. @parMeHTbl A3BIKOBOM KapTHHBI BPEMEHU MOJBEPrHYTHI
TiiareabHoMy aHanu3zy B MoHorpadguu E.C SkoBneBoit «®parMeHTBl pPyCCKOM
S3BIKOBOM KapTUHBI MUpPa» (MOJENW TPOCTPAHCTBA, BPEMEHH M BOCIPHUSATHSA
[1994]. Onwucanue KaTeropuM BpPEMEHU B SI3bIKE PYCCKOW TOA3MM HAIIO
orpaxxenue B padore E.A. CranpmaxoBoii [1998]. U3 npyrux HamnpaBieHUH MOKHO
OTMETHUTh, HANPUMEP, UCCIENOBaHUE CHEU(PUKU PEUueBOro (PyHKIIMOHUPOBAHUSA
KaTeropun «BpeMs» B aBTroOmorpaduueckoir mpose [[lorogumna 2002]. Poib
MeTahOPUIECKON PENpe3eHTAIMN BPEMEHH B TIPEJCTABICHWN WHIUBHUIYaJIbHO-
aBTOpCcKOM kKapTuHbl mupa Y.X. Onena onucsiBaercs B ctatbe II.A. I'arapunoi,
E.B. lyctposoii [2017].

B namewm uccienoBaHuM aHATU3UPYIOTCS MOJEIH MeTadopHu3alud BpeMeHH
B AMEPUKAHCKOM MO33UH, KOTOPBIE MO3BOJIIIOT PACCMOTPETh PENPE3EHTALNIO UJIEU
BPEMEHM KaK S3bIKOBOE BOIUIOLIEHHE wujaeu Mupa. Jlnsg  ycmemHoro
byHKUIHOHUpOBaHUS MeTaopbl HEOOXOIMMO MPUCYTCTBHE B COZHAHUM HOCHUTEJIEH

SI3bIKa PA3BEPHYTOM CHCTEMBI accouuanui. HecMoTpst Ha TO, YTO B MOATUYECKUX
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TEKCTaxX pacrpocTpaHeHbI CYObEKTUBHO-aBTOPCKHUE meTadopudeckue
KOHCTPYKIIUH, BCE e B UX OCHOBE JIEXKAT 00pa3bl, OPHEHTUPOBAHHEIE HA CHCTEMY
OOIIEHAIIMOHANBHBIX ~ I[IEHHOCTeW M acCOIMAaIUi, o0ecIeunBaroIuX
pe3yabTaTUBHOE  BOCIPHUSTHE W YCHEWHYIO  pacmudpoBKy  metadop.
CrnenoBaTenbHO, M0 CYOBEKTHBHO-aBTOPCKHM MeTadopaM MOXKHO (C HEKOTOpPOid
nonei 0000LIeHUs) CyqUTh O MEHTAIBHBIX IMpoIleccax, XapaKTepHBIX AJIST BCETO

HAaITMOHAJBHOI'O A3bIKOBOI'O COO6IHCCTBa.

2.2 KomnonenmHbwlil aHAIU3 K1I0YEBbIX JIeKcem-penpe3enmanmaoe

['oBOpst 0 MeTOgaX JMHTBUCTHUECKOTO OMUCAHUs, KOTOPbIE TPAJAUIIMOHHO
NPUMEHSIOTCS TIPU HM3YYEHUH JICKCHUECKOTO YPOBHS SI3bIKA, MOXXHO BBIJCIHUTH
HECKOJIbKO HAmpaBJIeHUM €ro aHanu3a, HampuUMep Ha YPOGHE JIeKCUKO-
epammamuieckou 2pynnsl. XOpOIIO U3BECTHHI OMBITHI KJIACCU(PUKALUU JIEKCHKH,
BBIp@XAIONIEH POACTBO, Ha3bIBAMOIIECH JKUBOTHBIX, apredakTtel. OpHa U3
noipoOHbIX Kiaccudukanuii Obuta co3zgana lO.Jl. AnpecsHom. ABTOp BBIJEISET
TaKWe TPYIIBI JEKCUYECKUX CIWHUIL CIIOBA C aKTAHTHBIM 3HAYeHUEM (3HAYCHHE
NEHCTBUS, COCTOSIHHUSA, CBOMCTBA M T.[.); pacTeHUs. OJTa TpyIIa YCIOBHO
nojpas3ieNsieTcss Ha: a) Iioa; O) IBETOK; B) MHINEBOM MPOAYKT, T) JEPEBO
(IpeBecrHa ATOTO JEpeBa); )KMBOTHOE. 3/1€Ch TOXKE BBIJIEISIFOTCS MOATPYIIEI: a)
MeX >KMBOTHOTO; 0) MsICO >KMBOTHOIO; MaTepuan (M3Aeire U3 3TOT0 MaTepuana),
TKaHb (M3JeTHe U3 3TOM TKaHW); JIOAW. B 3TOM TpyIrine MOXXHO BBIACIUTH TaKHe
MOATPYIIIBI, KaK: a) 4acTO Tejla 4YesioBeKa; 0) oprad Tena (3a00jeBaHUE STOTO
oprana). B umcno apyrux rpymnm NOpeacTaBiICHHON Kiaccu(UKAIMM BXOJAT:
coJieprKaliee — Coiep)KuMoe; KoMmHaTa (MeOeIb JJIsl KOMHATHI); cOCy/l (KOJIMYECTBO
BEIIECTBA); MY3bIKaJbHBIH HMHCTPYMEHT; COOBITHE, CTpaHa CBEeTa; Mapamerp;
SIBJICHUE MPUPObl U J1p. [AnpecsH 1974: 193-203].

H.IO. llIBenoBa, paccMmarpuBasi WMEHa CYIICCTBUTEIbHBIC, BBICTPAaWBAET
UEPAPXUUYECKYI0 CHUCTEMY, TJ€ JETalbHO TMPEACTABICHBl OTHOIIECHUS MEXKIY
KOKIBIM M3 SpycoB. Bech Kilacc MMEH CYIIECTBHTEIBHBIX pa30MBAcTCS Ha JIBE

OobIIHe rpynnbl: KOHKPETHOIIPCAMCTHBIX H a6CTpaKTHBIX CYmECCTBUTCIIbHBIX.
47



KoHKkpeTHO-IpeIMETHBIE, B CBOIO OYEPE/Ib, PACIAAIOTCS HA TEPMUHOJIOTHYECKYIO
U HETEPMHHOJIOTMYECKYIO JIEKCUKY. Bo BTOpOW Kiacc BKIIIOYAIOTCS: Ha3BaHWS,
oO1ye s HEeXHMBBIX MNPEIMETOB M KUBBIX CYIIECTB, Ha3BaHUS HEXHBBIX
MpPEAMETOB; Ha3BaHUSI KUBBIX CYIIECTB U OpraHu3MoB. Kaxknas u3 3Tux noArpyImi
pacnajaeTcsi Ha Ha3BaHUA-KBATU(PUKATOPHI (HAPUMED, ONMUCHIBAIOLINE TPEIMETHI
10 BHEIIHEMY BUY, hopMme, QYHKIIMU, COCTOSIHUIO U T.JI.) U COOCTBEHHO Ha3BaHUs
[[IIBemoBa 1981: 166-179].

Takue kmaccupukanuu O4eHb YJIOOHBI ISl ONMMCAHMS JIEKCUKHU, KOTOpAs
JIETKO YKJIaJbIBA€TCS B Ty WJIM MHYIO JIEKCUKO-ceMaHTuyeckyto rpymmy (JICI). B
TO K€ BpeMsl 3TO HE BCErla BO3MOXXHO B OTHOUIEHWU €JIMHHUI], KOTOPBIE HE
00J1aIalOT SIPKO BBIPAKEHHOM OOIIel CEeMaHTUKOM, CJIOB ¢ Oojiee CI0KHOU
CEMaHTUYECKON CTPYKTYpOU, 0003HAYAIONTNX HE TOJHKO KOHKPETHOE, HO M PSI
abCTpakTHBIX ABJIeHUU. Kpome Toro, «mapaurMaTtiyeckue OTHOLIEHUS B JIEKCHKE
HE TOJBKO, TaK CKa3aTh, MHOTOCTYNEHYAThl, HO U HEOAHOJMHENHBI. MHOTHE ClI0Ba
(B3sITIE B OJHUX W TE€X K€ 3HAYCHUSIX) SIBISIOTCS OJHOBPEMEHHO YJIEHAMH HE
OIHOM, a HECKOJBbKHMX JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKHUX IMapagurM, TO €CThb BXOAST B
pa3lIMuHbIE Psiibl, B KOTOPBIX CJIOBA MPOTHUBONOCTABJICHBI JPYT APYTY MO KAKOMY-
TO ONPEJICTICHHOMY CEMaHTUUYeCKOMY TTpu3HaKky» [[IImenes 1964: 134].

[ToaToMy H3ydeHHME TaKMX EAMHHI] MPOBOAUTCA JUOO Ha YpPOBHE BCETrO
KOMITJIEKCA 3HAYEHWW KaxJAOW H3 JieKceMm, JuO0 Ha YpPOBHE JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKUX BAPUAHTOB (ceMeM), JIMOO Ha YPOBHE OTAEIbHBIX KOMIIOHEHTOB
3HAYEHHUS (CeM).

IlokazarenbHbli NPUMEP aHAIU3d HA YPOGHE JIeKCUKO-CeMAHMUYECKUX
sapuanmog tpuBoauT .M. MennukoBa. MiumocTpupyss MHOTOCTYIIEHYATOCTh U
HEJIMHEMHOCTh MMAPaJAUIMAaTUYECKUX OTHOUICHHM, aBTOP PacCMaTpPUBAET CJOBO
tenement. C OJHON CTOPOHBI, OHO BXOJUT B JIEKCUKO-CEMAHTUYECKYIO Mapagurmy
rooms, ﬂat, suite, apartment ¢ 00IIMM 3HAYECHUEM KOHKPETHOT'O MOMCIICHUA AJIA
KUJIbs, COCTOSIIETO U3 HECKOIbKUX KOMHAT. B TO ke BpeMms tenement — 3TO 4JieH
napajurMel (3aHue, COOpYKEHHE), B paMKaxX KOTOPOH OHO MPOTHUBOIIOCTABISAETCS

JIpYyTUM CJIOBaM Kak ompeneieHHbId BUI noma (“a house divided into tenements™).
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Tpetuii mnapagurMaTtM4ecKu psif, B KOTOPBIA BXOAWUT CJIOBO fenement.
CKJIQJIbIBAETCS U3 CIOB fenure, holding, tenantry. JIpyrum sipKkuM NpUMEPOM TaKHX
MHOTOCTYIEHYATHIX CEMAHTUYECKUX OTHOILLIECHUM, MOXKET CIYXUTh CIOBO man,
KOTOPO€ B 3aBHCHMOCTH OT BBIOMPAEMOTO JIEKCHKO-CEMAHTUYECKOTO BapHaHTa
MOXXET BXOJUTh B OMNIO3UIMHU man — woman, man — boy, man — master, man —
officer m T.n. [Mennukoa 1974: 51-54]. Kak mnpaBuio, JEKCUKE C IIHPOKO
pa3BUTOM MHOTO3HAYHOCTBIO NPOTHMBOIIOCTABJIEHBI CJIOBA Y3KOW CEMaHTHKU:
UMeHa COOCTBEHHbBIE, HEOJIOTU3MBbI, CJIOBa KOHKPETHO-IIPEIMETHOTO 3HAUCHHUS.

Ha ypoene omoenvuvix komnonenmoes snadenusi IpoOBOJUTCS UCCIET0BAHNE:
CEMaHTHUYECKON TeMbl (apXHUCEMBbl, SACPHOHM, HWACHTHUPHUIMPYIOMIECH CEMBI);
nuddepeHIanbHbIX KOMIIOHEHTOB (rumocem, mudGepeHIUPYIOLINX,
pa3IUYUTENbHbIX, KOTHUTUBHBIX, OKCIUIMLIHUTHBIX CEM);  aCCOLMATUBHBIX
KOMITOHEHTOB (MOTEeHUUANBHBIX, JOTIOJTHUTENbHBIX, KOHHOTATUBHBIX,
MMILIAIIUTHBIX ceM) [Bacunbes 1990; I'ak 1966, 1977;
Kysnenosa 1982; Jlaiton3 1978; Hukutun 1997; [lImenes 1964,1973 u ap.].

Ucxons u3 xonnenuuu J.H. lImenesa [1973], B CTpyKType JEKCUUECKOTO
3HAYEHUS MOXHO BBIJEIUTh CEMAHTHYECKHME M aCCOLUMATUBHBIE NPU3HAKH.
CemaHTHuUeCKME  TPU3HAKKM, B  CBOIO  O4Yepelb, MOApPA3ACIAIOTCS  Ha
KareropuaibHble, AuddepeHuaibHble U HUHTETpaibHbIe: KaTeropuajibHas cema
0o003HavYaeT MOCTOSHHBIN, HanOosee OO MPU3HAK MPeIMeTa, KOTOPBI BXOAUT
B 3HAYEHHUS BCEX CJIOB OIPEACICHHON JEKCUKO-CEMAaHTUYECKOW TpYIIbl B
KauyecTBE OOBEIUHSIONIET0 KOMIIOHEHTa; KaTeropuajibHas cema o0003HaJyaer
00s3aTeNbHBIA, HEYCTpAaHUMBIA MpHU3HAK TmpenMera (T.e. TakoW MpPHU3HAK,
YCTpaHEHHE KOTOPOro JIMIIAET MpEeAMET KAaueCTBEHHOW OMNpPEAEICeHHOCTH W
CIIOCOOHOCTH BBIMOJHIATH OCHOBHYIO (DYHKIUIO); HATMYUE KAaTErOPUAIbHON CEMbI
ompenensieT NPUHAMJIEKHOCTh CJIOBAa K TOMY WIM HHOMY  JIEKCHUKO-
CEMaHTUYECKOMY MOJIIO.

3anaua nuddepeHaNIbHBIX CEM COCTOMT B YTOUHEHHUH, KOHKPETHU3AlUU
KAaTeropuaJibHbIX CEM M OINpPEACICHUH MECTa CJoBa B JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOU

rpynne. OHa chyxar [is JaJdbHEMIIEero pasrpaHuyYeHuss CEMaHTHUKH CJIOB,
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UMEIOIINX OJIMHAKOBBIE KaTeropuaibHble Mpu3Haku. B wyactHoctH, B JICT
«YEJIOBEK» MOYKET NPOBOAUTHCS JAJIbHEWINAs KOHKpPETU3alus MPU3HAKOB I0JIA,
BO3pacTa, HAlJMOHAJIILHOCTH U T.[.

CyMMHupys BBIIIECKA3aHHOE, OTMETUM, YTO IIPHU MPOBEACHUH HCCIEA0BAHUIMA
Ha YPOBHE CEMAaHTUUYECKUX IIPU3HAKOB B CTPYKTYpPE JIEKCUYECKOTIO 3HAYECHHMSI CIIOBA
IPUHATO BBIIAENATD LEJNIbIN Psii KOMIOHEHTOB, KOTOPhIE COOTHOCATCS C OOLIMMU U
YaCTHBIMM IMPU3HAKAMHU MPEIMETa WIH SBJIEHUS, C OJHOW CTOPOHBI, © CHCTEMOU
aCCOLIMALINM, BBI3BIBAEMBIX ITHUM IPEIMETOM WM SIBJICHUEM, C JPYIOM CTOPOHBI.
[Ipn 3TOM accouuaTvBHBIE KOMIIOHEHTHI HE BCErJa NPEICTABIICHBI B CTPYKTYpeE
CJIOBA.

BnusiHue KynbTypbl, BO3MOXHBIX CX€M OOpPa3HOTO MBIIUIEHUS HE MOTYT
CKa3aTbCid HA CEMaHTUKE. B HameM ucCclenoBaHMM Mbl OPUEHTHMPOBAIHUCH Ha
IIPU3HAHUE BBIICIMMOCTH CJIOBA KaK CAMOCTOSITEIBHOM €IUHUILBI S3bIKA U PEUH,
HaJIU4Msl y CJIOBA CIIOXKHOW Pa3joKUMOM CTPYKTYpPBI, pas3jIOKUMOM Ha
KOMITIOHEHTHI. bBblT NpHUMEHEH METOJ KOMIIOHEHTHOIO aHajlih3a 3HAaYeHUs
JIEKCUYECKUX €MHMUII, OTHOCSIIMXCS K KoHIenTocgepe time.

KOMIIOHEHTHBIN aHanu3 OCHOBBIBAETCS HA YTBEPKIAEHUH, 4YTO «BCE
3HAYEHHUsI, KPOME TEX, YTO COBIALAIOT C DJIEMEHTAPHBIMU ITOHATUSMH, COCTOAT U3
KOMIIOHEHTOB, a HMMEHHO, COJiepKaT 0ojiee NpPOCTbIE IOHSTHS, CBSI3aHHBIC
3aBUCUMOCTSIMU B LEJIOCTHYIO CTPYKTYpy 3HaueHus» [Hukutun 1997: 116].

KOMITIOHEHTHBIN aHanu3 3HA4YCHUs «HMMEET 3aJadyeil BBISBICHHE CEMHOIO
coCTaBa M CTPYKTYpbl CEMHBIX CBs3€d 3HaueHHs. Ero mnpeamMeToM B MEPBYIO
oudepellb SIBISIOTCS JIeKcuueckue 3HaueHus» [Tam xe: 117].

MeTron KOMIIOHEHTHOTO aHalM3a IPUMEHSIOTCS B CEMACHOJIOTMM  YXKE
JI0BOJBHO JaBHO. CyIIecTByeT HECKOJIbKO CIOCOOOB HUX mnpuMeHeHHus. Tak,
OpEeINPUHUMAIUCH TONBITKM HAWTH HA0Op YHHMBEPCAJIbHBIX, HE3aBUCUMBIX OT
aHAJIM3UPYEMOIO SI3bIKa KOMIIOHEHTOB. K COXajeHWIo, SMIIMPUYECKHUE JIaHHbBIE
«CKOpE€e ONpOBEPraroT, YeM MHOATBEPKAAOT ATy runotesdy» [Jlaiions 1978: 499].
Yro kacaercs Hauboyiee 4acTO HMCIOJIb3yEMOW METOJAUKM BBIWIEHEHUS CEM Kak

KOMIIOHCHTOB 3HA4YCHHA, TO U TyT €CTb CBOU TPYAHOCTH. OI[Ha N3 HHUX — OTO
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HAJMYME CaMbIX pa3HOOOpa3HBIX Kiaccudukarmii cemM. MOXHO BCTPETUTH
KOTHUTUBHBIE  (JICHOTATUBHBIE, pedepeHINaNIbHbIC, MPEAMETHO-TOTHUYECKUE,
WHTEJUIEKTUBHBIE) W TIparMaruyeckue (KOHHOTATUBHBIE, SMOTHUBHO-OLICHOYHbIE,
AKCHPECCUBHO-CTUIIUCTUUECKUE) CEMbI, IKCTPATTMHIBUCTUYECKA OOYCIOBJIECHHBIE U
JIUHTBUCTUYECKU OOYCIIOBJICHHBIC, IEHTpaJibHbIC (SAepHBbIE) U TMepudepuiiHbie,
aKTyalbHble (AKTyaJU3UPOBAHHBIE) M MOTEHUUANbHBIE, SBHbIE M CKPBITHIE
(mateHTHBIE),  OOs3aTenbHBIE W (PaKyNbTaTHBHBIE  (JOTIOJHUTEIHHBIC),
JTOMUHUPYIOIIME UM 3aBUCUMBbIe,  y3yaJbHble U  OKKa3WMIIMOHAJbHBIE,
WHAYIUPYIONTUE W WHAYIHUPYEMbIC, TapaJUrMaTHYECKUEe M CHUHTarMaTUYECKUe,
TEPMUHOJIOTHYECKUE W HETEPMUHOJIOTHYECKUE, IKCIUTUIIUTHBIC U WMIUTUIIUTHBIE,
UAECHTUULIUPYIOIIHE u b depeHuupyomme, UJCOCUHKPETUYECKHE,
KaTeropuajabHble (TpaMMaTUYECKHE) CEMbI, TUIEPCEMbl (KJIACCEMBI, MapKephl,
apXHUCEMBI, POJIOCEMBbI), TuroceMbl (IuddepeHnranbabie / pa3aTUIUTEIbHBIC /
JUCTUHKTUBHBIE CE€Mbl, WIM JucTUHTBUIIEphl) [Bacumbe 1990: 90-105;
Kysnenosa 1982: 33-35; Jlaiion3 1978: 496; Hukutun 1997: 106-122, 139 u np.].
TepMuHy «cema)» MOTYT COOTBETCTBOBATh TEPMHUHBI «CEMAHTUUYECKUU MPHU3HAKY,
«CEeMaHTHYECKUN MHOXXHUTEIb», «CEMAHTHUYCCKHN KOMIIOHEHT», «3JIEMEHTapHas
3HauuMocTh» [Jlaiton3 1978: 498]. He BpaBasch B MOAPOOHOCTH pa3IUUMM,
3aMETHM, YTO B pabOTe MbI UCIOJIb30BAIM TEPMHUH «CEMay Kak HauboJiee KpaTKun
U YJOOHBII.

B pabote npuMeHeH OJUH U3 BapHUAHTOB METOJa KOMIIOHEHTHOTO aHaJIM3a,
KOTOPBIN 3aKIIOYAETCS B MOCJIEIOBATEILHOM CPAaBHEHHH CJIOBAPHBIX JSHUHUIIAN
aHATM3UPYEMBIX JIGKCUYECKUX €IWHUIl W BBIWICHCHHWH WX CEMaHTUYECKON
cTpykTyphl. Ha paHHOM 3Tame uccienoBaHUS CEMAHTHUKHU CJIOBAa TPATUIIMOHHO
MPUMEHSIETCS PA3HOBUIHOCTh KOMIIOHEHTHOTO aHaiun3a — Je(QUHUITMOHHBIN
aHanu3. B maHHoM uccnenoBanuu Ae(MHULIMOHHBIN aHAIN3 paccMaTpHUBAJICS Kak
Ba)KHasg 4YacThb KOMIIOHEHTHOTO aHajlu3a, »JTal, Ha KOTOPOM OTOHMpanach

OMIINPpUYICCKaA baza HCCJICAOBaHU:].
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Jis Toro utoObl BBIAECTUTH HAmMOOIEe YaCTOTHBIE JIEKCEMbl KIHOYEBOU
JIEKCEMBI time, HAaMHU OBLIM B3STHl CIOBapHM CHHOHMMOB. (CJoOBapHasi CTaThi U3
OHJIAlH-CJIOBapsi CHHOHUMOB «Merriam-Webster»:

Synonyms of time:

1. aparticular point at which an event takes place

2. an exciting or noteworthy event that one experiences firsthand

3. an extent of time associated with a particular person or thing

4. the period during which something exists, lasts, or is in progress

CrnoBapnas ctaTths U3 «OKcGOpIACKOro OHIANH-CI0BAPS CHAHOHMMOBY:

Synonyms of time:

Noun
1. hour
2. moment, point, point in time, occasion, hour, minute, second, instant,

juncture, stage, phase
3. while, spell, stretch, stint, span, season, interval, period, period of time,
length of time, duration, run, space, phase, stage, term
4. era, age, epoch, period, aeon, years, days
5. lifetime, life, life span, allotted span, days, time on earth, existence,
threescore years and ten
6.  heyday, day, hour, prime, best days/years, youth, vigour, springtime,
salad days, maturity
7. situation, state of affairs, experience, life, way of life; conditions,
circumstances, affairs, surroundings, environment, context, background, ambience,
atmosphere
8. rhythm, tempo, beat, pulse, flow; metre, measure, cadence, pattern;
accent, stress
CnoBapnas ctaThs u3 oHsaitH-cioBaps «Collins English Dictionary»:
Synonyms of time:

Noun
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1. period, while, term, season, space, stretch, spell, phase, interval, span,
period of time, stint, duration, length of time, time frame, timeline

2. occasion, point, moment, hour, stage, instance, instant, point in time,
juncture

3. age, days, era, year, date, generation, duration, epoch, chronology,
acon

4 experience, life, conditions, circumstances

5 tempo, beat, rhythm, measure, metre

6. lifetime, day, life, season, duration, life span, allotted span

7 heyday, prime, peak, hour, springtime, salad days, best years or days

Croanast nepuHUIMS JIGKCEMBI fime NaeT 3HadeHue «a particular point at

which an event takes place». Iy BbIsABIEHUS UACHTU(PUKATOPOB MBI PA3IOKUIH

JICKCEMY time Ha CEMBI:

CemMbr Jlexcudeckas peaau3aius
KJIC oOmras cema point
JC1 BaxxHOCTH important, noteworthy, notable
JC2 mmMTeabpHOCTh length
JC3 npoaoKUTEIbHOCTb exist, last, continue, continuity, period

of time, short, brief
J1C4 KOHKpPETHOCTh particular, distinct

JCS5 cBI3p C  MOpOJOJDKUTENBHOCTHIO | birth, death

KU3ZHU
J1C6 coOpiTue event, process
JC7 creneHb MOATOTOBKHU planned, organized

Jliia HanboJiee YaCTOTHBIX JIEKCEM ATOrO psija ObLIM 0J00paHbl CIOBapHBIE
CTaTbH B CJIOBAPSIX AMEPUKAHCKOIO aHTIIMHACKOTO:
1. aMEpPUKaHCKUI OHJIANH-CJI0Baph AQHIVIMMCKOrO  sI3bIKA

«Merriam-Webstery;
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2. OKC(OPACKUN OHJIANH-CIOBAPh AMEPUKAHCKOTO AHTJIMICKOTO
s3bika «Oxford Dictionary: US Englishy;
3. KEMOPHJKCKUIN OHJIAlH-CJI0Baph aMEPUKaHCKOTO aHTJIMUCKOIrO
s3bika «Cambridge Dictionary: Essential American Englishy.
Duration noun
CornacHo onaitH-cnoBapro «Merriam-Webster»:
1. the period during which something exists, lasts, or is in progress
Cornacno onnaitH-cinoBapio «Oxford Dictionary: US English»:
1. the time during which something continues
CormacHo cnoBapto  «Cambridge Dictionary: Essential American
English»:
1. the length of time that something lasts:

Duration — the period that something exists, lasts or continues

Cembl Jlexcuueckas peanu3arus
KJIC o6mras cema period
JC1 mmTeabrHOCTh length
JC2 npoaoJKUTENBHOCTD exist, last, continue
Event noun

CornacHo onaitH-cnoBapro «Merriam-Webster»:

Full Definition of EVENT:

a: something that happens: occurrence

b: a noteworthy happening

c: a social occasion or activity

CornacnHo onnaitH-cnoBapio «Oxford Dictionary: US English»:

1. a thing that happens, especially one of importance

1.1 a planned public or social occasion

CornacHo cnoBapto «Cambridge Dictionary: Essential American
English»:

1. something that happens, especially something important or strange
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2. a race, party, competition, etc. that has been organized for a particular

time:

Event — something important or noteworthy happening or planned occasion

Cembl

Jlekcuueckas peannszanys

KJIC obmas cema
JIC1 BaxxHOCTB

JIC2 cteneHsb MOATOTOBKU

happening, occasion, activity
important, noteworthy, notable

planned, organized

Era noun

CoruacHo onnaiiH-cioBapro «Merriam-Webster»:
1. an extent of time associated with a particular person or thing
Cornacno onnaitH-cnoBapio «Oxford Dictionary: US English»:

1. a long and distinct period of history with a particular feature or

characteristic:

CornacHo cnopapro «Cambridge Dictionary: Essential American English»:
1. a period of time in history that is special for a particular reason:

Era — a period of history associated with a particular person or thing

Cempbl Jlexcuueckas peanusanus

KJIC oOmras cema
JIC1 KOHKpPETHOCTh

JC2 nepuoa BpeMeHu

period
particular, distinct

history

Interval noun

CoruacHo onnaiiH-cioBapro «Merriam-Webster»:

1. a break in continuity

CorunacHo onnaiiH-cioBapro «Oxford Dictionary: US English»:

1. a pause; a break in activity:

CornacHo cnoBapto «Cambridge Dictionary: Essential American

English»:

1. a period of time between two things:
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Interval — a break in continuity

Cempbl Jlexcuueckas peanu3arus
KJIC ob6mas cema break, pause
JC1 npoaoKUTEeIbHOCTh continuity, period of time
JC2 nestenbHOCTD activity

Life noun

CoruacHo oninaiiH-cioBapro «Merriam-Webster»:

1. the period during which something exists, lasts, or is in progress

CormacHo cnoBapto  «Cambridge Dictionary: Essential American
English»:

1. the time between a person’s birth and his or her death:

CormacHo onnaiiH-cnoBapro  «Macmillan Dictionary: Free English
Dictionary and Thesaurus»:

1. the period of time from someone’s birth until their death

2. the period of time during which something exists or continues
life of:

Life — the period of time during which something exists, lasts or continues;

the time of time from someone’s birth until their death

CeMbl Jlexcudeckas peanu3arus
KJIC oOmras cema period of time
JC1 npoaoKUTEeIbHOCTh exist, last, continue

JIC2 cBs3b ¢ MPOMOIDKHUTENHLHOCTHIO | birth, death

ZKHU3HH 4YCJIIOBCKA

Moment noun

CoruacHo onnaiiH-cioBapro «Merriam-Webster»:

1. a particular point at which an event takes place

CorunacHo onnaiiH-cioBapro «Oxford Dictionary: US English»:

1. a very brief period of time:
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1.1 an exact point in time:

1.2 an appropriate time for doing something; an opportunity:

1.3 a particular stage in something’s development or in a course of events:
CornacHo cnopapro «Cambridge Dictionary: Essential American English»:
1. a very short period of time:

2. a point in time:

Moment — a particular short point of time

CeMmbl Jlexcudeckas peanu3arus
KJIC ob6mas cema point
JIC1 xOHKpETHOCTh exact, particular
JC2 npoaoJKUTEbHOCTh short, brief
Noteworthy adjective

CornacHo onaitH-cnoBapio «Merriam-Webster»:
Full Definition of NOTEWORTHY::
— worthy of or attracting attention especially because of some special
excellence
CorunacHo onnaiiH-cioBapro «Oxford Dictionary: US English»:
— Interesting, significant, or unusual:
CornacHo cnopapro «Cambridge Dictionary: Essential American English»:
— deserving attention because of being important or interesting
Noteworthy — something that important or interesting and enough to be

noticed

Cempl

Jlekcuueckas peannszanys

KJIC ob6mas cema
JC1 crenens unTepeca

JIC2 cteneHp 3aMETHOCTH

important
interesting, attracting

noticed, noteworthy

Particular adjective

CornacHo oHaitH-cnoBapio «Merriam-Webster»:
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Simple Definition of PARTICULAR:

— used to indicate that one specific person or thing is being referred to and
no others

— special or more than usual

Cornacno onnaitH-cinoBapio «Oxford Dictionary: US English»:

1. [ATTRIBUTIVE] Used to single out an individual member of a specified
group or class

2. [ATTRIBUTIVE] Especially great or intense

3. insisting that something should be correct or suitable in every detail;
fastidious:

CornacHo cnoBapto «Cambridge Dictionary: Essential American
English»:

1. used to talk about one thing or person and not others

2. special

Particular — something special used to talk about one thing or person and

not others

CeMsl Jlexcuueckas peanu3arus
KJIC o6mras cema special
JC1 uCKIIOUYNTENHHOCTD one, not others, individual, specific
JIC2 cooTBETCTBUE CUTYallUU correct, suitable

Period noun
CoruacHo oniaiiH-cioBapro «Merriam-Webster»:
— alength of time during which a series of events or an action takes place or is
completed;
— a length of time that is very important in the history of the world, a nation,
etc.;
a time that is very important in the life of a person.
CorunacHo oninaiiH-cnoBapro «Oxford Dictionary: US English»:

1. a length or portion of time:
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1.1 a portion of time in the life of a person, nation, or civilization
characterized by the same prevalent features or conditions:
1.2 a major division of geological time that is a subdivision of an era and is
itself subdivided into epochs, corresponding to a system in chronostratigraphy.
CornacHo cnoBapto «Cambridge Dictionary: Essential American
English»:
1. alength of time:

Period — a length or portion of time that is completed

CemMbr Jlexcudeckas peanu3aius
KJIC oOmras cema time
JC1 nnuTensHOCTh length, portion
JIC2 Ba)KHOCTh important
JIC3 3aBepieHHOCTh completed
Phase noun

CornacHo oHaitH-cnoBapio «Merriam-Webster»:

1. a certain way in which something appears or may be regarded

CorunacHo onnaiiH-cioBapro «Oxford Dictionary: US English»:

1. a distinct period or stage in a process of change or forming part of
something’s development

CormacHo cnoBapto  «Cambridge Dictionary: Essential American
English»:

1. a stage or period that is part of a longer period:

Phase — a certain period or stage that is part of a process of change, a longer

period or forming part of something’s development

Cembr Jlexcuyeckas peaan3anus
KJIC obmas cema period, stage
JCI1 gactp process, part
JC2 pa3Butue development
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Point noun

CoruacHo oniaiiH-cioBapro «Merriam-Webster»:

1. a particular and often important moment in time

2. an interval of time just before the onset of something

CornacHo cnoBapto «Cambridge Dictionary: Essential American
English»:

1. particular time in an event or process

Cornacno cinoBapro «Macmillan Dictionary: Free English Dictionary and
Thesaurus»

1. a particular moment in time

Point — particular moment in time that connected with an event

Cempbl Jlexcuueckas peanuzalus
KJIC ob6mas cema moment, particular time
JC1 cobbitue event, process
JC2 BaxXHOCTB important

[lonBoas utor JaHHOMY 3Tamy padOThl, OTMETHM, YTO MPUMEHEHHE METO/a
KOMIIOHEHTHOTO aHajau3a IpU H3YYECHUH CEMAaHTHKU JIEKCMYECKUX €IMHHIL,
OTHOCSIIMXCS K KOHLenTochepe time, 03BOJIUIIO:

1) onucath CTPYKTypy 3HAUCHUS KAXKIOW €IUHUIIBI BEIOOPKH;

2) ompenenuTh €€ MECTO MO OTHOLIEHWIO K APYTMM 3HAu€HUsIM BHYTpPU
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM IPYIIIIHI.

[TonoOHast cxemaTn3anus sA3bIKOBBIX pEAIMii MO3BOJIIET ONMCATh OCHOBHOM
HAaO0Op CEMAHTHYECKUX  KOMIIOHEHTOB, BBIICIUTb  OCHOBHBIE  JIEKCHKO-
CEMAHTUYECKHE CBSI3W, XAPAKTEPHBIE JUIS SI3BIKOBOM CHCTEMBI, OIPEIEIUTh

3HAYUMOCTH CJIOBA KaK 4JI€HA CEMAaHTHYCCKOIo €AMHCTBA.
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2.3 Mooenu memnopaibHvlx memagpop 6 amepuKkancKkoll noI3uu nepeoil
nonosunsvt XX 6exa, 00veounennvle chepoi-ucmoyHuKom

B aT0i1 yacTh Hamero ucciaea0BaHus MPUBOAUTCS aHAN3 METa(POPUISCKUX
Mojiesield BPEMEHU, BBIJICJICHHBIX METOJIOM CIUIOIIHONW BBIOOPKM M3 MO3TUYECKHX
TEKCTOB aMEpPHUKaHCKMX MO3TOB Hadanma XX Beka. Ha marepuane mosTtmueckux
TEKCTOB TaKuX IO03TOB Kak Yucted Xwvto OgeH u Pobept JIu ®poct Mol
MIPOAHATIM3UPOBAIIH S3BIKOBYIO pean3aluio U GyHKIMOHUPOBAHUE MPOAYKTUBHBIX
MeTahOPUIECKUX MOJIEICH BPEMEHH.

B pabGoTax oTeuecTBEHHBIX JIMHTBUCTOB MOCIEIHUX JIET KATErOpUsl BPEMEHU
B TBopuectBe Y.X. Opena u P.JI. @pocra paccmaTpuBaeTcsi ¢ pa3HbIX MO3UIIUNA.
Tak JI.LI. CanxeeBa JenaeT akLEHT Ha XyJOXECTBEHHOM BPEMEHM U YIIOMHUHAET
€ro pa3HOHAIPABIECHHOCTb, OOPAaTUMOCTb W BHEBPEMEHHOCTh XpPOHOTOIMA
V. X.Opena [2014, 2015]. MA.C. TaBakasssH TpaktyeT Bpems B mnos3un
V. X. Onena kak CyliecTBO, MOMIONIAIONIEE BECh MOTOK KU3HU, OJHOBPEMEHHO
aBTOp OTMEYAaeT KOHEYHOCTh BPEMEHHU JId >KMBOIO U €ro OECKOHEYHOCTb ISt
BCEJICHHOM, «ImycTOTHOCTh» BpeMeHu Y.X.Omnena [2011]. be3ycioBHo, aBTOpPbI
oOpamatoT BHUMaHUE U Ha TPaMMaTHYECKYI0 KaTeropuio BpeMeHu. B yacTHocTH,
A.H.T'peGeHeB COBEPIICHHO CHPABEIJIMBO OTMEYAET POJb HCTOPUUYECKOTO
HacTosimiero B co3ganuu dddexra BHeBpemeHHocTH [2012]. O4yeHb MHTEpecHas
TpakTOBKa XyJo)kecTBeHHoro BpeMeHu Y.X.OjeHa mnpencraBieHa B paboTax
. B. Munaxuaa  [2007, 2008]. CmocoObl  aBTOPCKOTO  HAIOJHECHUS
MeTapopuuecKoit MOJIEIN «BPEMSI — HENU3BEXHOCTD
KOHIA/HEU3BEXXHOCTDb TMPUBJIMXKEHUA CMEPTU» wu TpakToBKa
Bpemenun wuyepe3 OpUEHTALMOHHBIE KOHIENTYaJIbHbIE OMNMO3UIMK B TOA3UU
V.X. Onena onuckiBatotes s B ctathe [1LA. INarapunoi, E.B. Ilyctposoii [2017].
OcHOBHAs YacTh UMEIONIUXCSI HAa TAHHBIA MOMEHT 3apyO0eKHBIX padOT, B KOTOPBIX
u3zydaeTrcsi TBopyeckoe Hacneaue Y. OjeHa, OTHOCHUTCS TJIaBHBIM 0Opa3oM K
ouorpaduueckuMm, MO0 OCBEIIACT TEMATUKy W TNPOOJEMATUKy €ro IM033uu
[Davis A., Jenkins L.M. 2007, Emig R. 2000, Everett B. 1964, FullerJ. 2007,

Johnson W.S. 1990, Mendelson E. 1991, Osborne Ch. 1980].
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Yro kacaercs pabor mo P.JL ®@pocTy, TO OTEYECTBEHHBIE JIMHTBUCTHI
MOCBSITHJIM CBOM CTaThbU B OCHOBHOM €ro Ouorpaduu U aHamu3y CTUXOTBOPEHUS
«Stopping by Woods on a Snowy Evening» [Tonamaues 2009, Hukomaera 2012].

B nHamem uccrnenoBaHuy, NpOAHAIU3UPOBAB 27 MOATUYECKUX POU3BEACHUI
BBIILICIIEPEUNCIICHHBIX T09TOB, Mbl BBLACIWIM 3 HauboJjiee YacTOTHBIE T'PYIIIbI
MeTaOpUYECKUX MOJeNel, OOBEAUHEHHBIX CQEpON-UCTOUHUKOM, a TaKke
MeTadopuiecKue MOJEIH C OTJIMYHBIMU C(epoil-UCTOUHUKOM U  cepoii-
MUIIEHBIO:

1.  Auntponomopdnas meradopa (chepa-ucrounuk — YEJIOBEK).

2. Harypomopdmnas metadopa (chepa-ucrounuk — [IPUPOIA).

3. DK3UCTEHIIUAJIbHAS MeTtadopa (chepa-ucTouHUK —
CYIIECTBOBAHUE).
4.  Meradopudeckue MOJEIH C OTIMYHBIMH CQPEPOH-HCTOYHUKOM U

chepori-mumienpto  (cepa-mumens — XWU3Hb, cdepa-ucrounuk — YACTD
BPEMEHU; cdepa-mumens — JJFOBOBb, chepa-uctounnk — HAYAJIO HOBOM
KU3HUY; chepa-mumens — JIKOBOBb, cdepa-ucrounuxk — [MPUBJIMXXEHUE
KOHLA).

2.3.1 AaTponomopduasi meragopa

AntporiomopdHass Metadopa co chepoii-ucrounukom  «HEJIOBEK»
HACUMUTBIBAET 25 KOHTEKCTOB, 61 MeTadopruueckoe cioBoynorpedienue. B pamkax
rpynnsl aHTporioMopdHoit metadopsl HacuuThiBaetcs 5 moaeneit: BPEMS —
YEJIOBEK, BPEMS — ITPOBUJIEL], BPEMS — HABJIIOJATEJIb, BPEMS —
CIIYTHHUK u BPEMA — COIIEPHUK.

1. BPEMS — YEJIOBEK (16)

JlaHHas MOJenb B IPOAHAIM3UPOBAHHBIX IIPOU3BEICHUAX TAKUX ITOITOB KaK
V. X.Onen wu PJL ®poct, mnpeacrtaBiser coO0H KIACCHUECKHH TMpUMEP

NepCcOHUUKALIUH.
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B cruxotBopenun Y.Opnena As [ Walked out One Evening BHUMaHHE
JMPUYECKOTO TepPOs BO BpeMsl BEUEPHEH MPOTYJIKU OTBIEKAET MEPE3BOH YacOB,
KOTOPBII pa3faercs o BCEMY rOpo.y:

But all the clocks in the city

Began to whirr and chime:

"O let not Time deceive you,

Y ou cannot conquer Time.

[..]

Time watches from the shadow

And coughs when you would kiss.
[...]

Time breaks the threaded dances

And the diver's brilliant bow. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

Korma cBo€ cioBO B CTUXOTBOpPEHUHU OEpyT TOPOJCKHE Yachl, OHH 4Yepe3
MHOTOUHMCJICHHBIE OJIMIIETBOPEHUSI HAJENIAIOT 00pa3 BpPEeMEHH JCHCTBHUSIMH,
CBOWMCTBEHHBIMU OAYIIECBJIEHHOMY JIUILY, T.€. YelOBeKYy (deceive, watches, coughs,
breaks).

Stare, stare in the basin

And wonder what you've missed.

[..]

"O look, look in the mirror,

O look in your distress; [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

Jlexcuueckuii MOBTOP JIEKCEMBI [0ok 3acTaBisieT YyBCTBOBAaTh, KaK YaChI
OTYAsTHHO XOTST YCIBIIIATh W MOHATh Hac. OHU XOTAT, YTOOBI MbI B3TJISAHYJIU B
3€pKayio, 3Hasi, YTO HAM, CKOpEE BCEro, HE MOHPABUTCA TO, UTO Mbl YBUIUM: “"O
look, look in the mirror,”. IlepBasi cTpoka 3TOil CTPO(BI TNEPEKIUKAETCS C
JanpHenIe npockOol vacoB: “Stare, stare in the basin”. Yacel neHCTBUTEIBHO
XOTSIT U IPU3BIBAIOT, YTOOBI MBI IIOCMOTPEIN Ha CeOsl.

B npeapinymieit crpode cruxorBopenus As [ Walked out One Evening, 4achl

XO0TeNu, 4TOObl MBI MOcMoTpenu Ha cebst B 3epkano (“"O look, look in the
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mirror,”’), TEEPb OHU XOTSAT, YTOOBI MBI CTOSUTH Y OKHA M CMOTpE/H Ha yiuiy: “O
stand, stand at the window ”:
O stand, stand at the window

As the tears scald and start [As [ Walked out One Evening, W.H. Auden]

3epkano Mo3BOJSIET HaM BHJIETh OTpakeHHe Hac camux. OKHO TMO3BOJISET
HaM BUAETh MHp cHapyxu. Kyaa Obl MbI HU TTOCMOTpPEIH, MBIl BUIUM, YTO BpeMs
MOOEXKIAET, CIIeNOBATEIBLHO, 3TO BBI3BIBAECT TAKYI0 PEAKIIUI0 KaK JKTy4He CIIE3bl
(“the tears scald”).

Time will say nothing but I told you so,

Time only knows the price we have to pay; [If I Could Tell You,

W.H. Auden]

B cruxorBopenun VY. Onena If I Could Tell You B nepBoit ctpode Bpems
(“Time””) mepcoHUGUIMPOBAHO 3a CYET MCIOJIB30BAHMS 3arjlaBHONW OYKBBI U
IPUEMOB OJIMIIETBOPECHHUS, a TAK)KE €My MPUCYIIHU ACHCTBHS, KOTOPHIE BBHITTOTHSIIOT
01U, Takue Kak “‘say” m “tell ”. Taxxke 37ech MPUCYTCTBYET ajuTepanus: ‘‘the
price we have to pay”. BO3MOXHO, 3TO CTpOKa SBJISIETCS HATOMHUHAHUEM TOTO, YTO
3a BCE MPUETCS TUIATHTh, U BAIFOTON OYJIET SBISATHCS, CKOPEE BCET0, CMEPTh.

['onoc yacoB B TpeTheil CTpode TOTO Ke CTUXOTBOPEHHUS BBOIUT TEMY
JIO0BH:

There are no fortunes to be told, although,

Because I love you more than I can say,

If I could tell you I would let you know. [If I Could Tell You, W.H. Auden]

Kormaa aBTop ynomunaeT 110060Bb B IepBHIit pas: “I love you more than I can
say” — Mbl HE yBEpEHBI, Kakoil 3To Tum JitooBU. B mocneaneit crpoke crpodsl (“If 1
could tell you I would let you know”), co3naercsi BnedaTieHHE, YTO TOJIOC XOUET
CKa3aTh YTO-TO, HO HE MOXeT. Bcio 3Ty cTpody MOXKHO CBSI3aTh C CEKCyalbHOU
opueHtanen Y. OneHa, KOTOpbIH ObUT TomMocekcyanuctoM. Y. OneH Xuil B
MEPUOJT BPEMEHHU, KOTJa OBITh TOMOCEKCYaJHMCTOM OBbUIO HE3aKOHHO. Takum

06p3.30M, OH ITOKa3bIBACT CBOC pa304apOBaHHC B OTOM CTUXOTBOPCHHH, TaK KaK OH
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HC MOXCT II0Ka3aTb CBOHM MHCTHMHHBIC YYBCTBA MW OMONIMH, W BBIHYXJ/ICH HX

CKPBIBATh.

If we should weep when clowns put on their show, [If I Could Tell You,
W.H. Auden]

Kinoynsl (clowns) n0MKHBI 3aCTaBUTh HAC CMESTHCS, OJHAKO, TOJIOC YacOB B
ATOM K€ CTUXOTBOpeHUH Y. OJieHa 3asBJISET, YTO HaM IOJOKEHO phiAaTh: “If we
should weep”.

Tema B3aMMOOOPAaTHMMOCTH JKM3HH W CMEPTH IIOJIy4aeT pa3BUTHEC B
CTUXOTBOpeHUU No Time TOTO k€ aBTopa:

Clocks cannot tell our time of day

For what event to pray, [No Time, W.H. Auden]

Bpewms, yackl 1 TOJ0C — 3TO TO, C YEro HAYMHAETCS ITO CTHUXOTBOPCHHE:
“Clocks cannot tell our time of day”. JlanHbiii o0Opa3, ¢ OJHOH CTOPOHBI,
03a7]auMBaeT YWTATeNsl CBOCH MapaJOKCAIbHOCTHIO, & C APYrodl — 3acTaBIseT
3amymMaThCs Haa (GUIOCOMCKUM BOMPOCOM O €ro cymHoctd. Jlamee ciemyer
MOSICHCHUE:

Because we have no time, because

We have no time until

We know what time we fill [No Time, W.H. Auden]

B 3TuX CTpokKax HCIIOJIB3yeTCsl CHHTAKCHUYECKUM INPUEM NOBTOPA, HO CO
CMellleHreM puTtMma: “‘Because we have no time, because / We have no time until” —
ATO CO3MaéT OIIYIICHUE TOTO, YTO C YMUTATEIEM JCUCTBUTEIHHO Pa3rOBapHUBAIOT
gacel. OHU nal0T coOcTBeHHOE oObsicHenue: “We have no time until / We know
what time we fill”. B cneayoomux cTpokax MpojoJDKaeT 3By4aTh T'OJIOC BPEMEHH,
KOTOPBIN 3aCTaBIIsICT 3alyMaThCsi O TOM, KaKUM OOpa3oM TPATUTCS BpPEMs, U IO
KaKoW MIPUYHHE OHO IMOCTOSTHHO MEHSIETCSI:

Why time is other than time was.

Nor can our question satisfy

The answer in the statue’s eye. [No Time, W.H. Auden]
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2. BPEMSI - NPOBUJIELL (13)

JlaHHAs1 MOJIENb TIPEICTABIISIECT IPUMEP TOTO, KaK BpeMsi B MeTahOpUIECKOM
CMBICIIE IMEET CIIOCOOHOCTH MPENICKA3bIBATH COOBITUS U OyayIIIee.

Jlupuyeckuii tepoit B crtuxorBopeHun Y.Opena Lullaby roBopuT o0

HEKOTOPBIX CTPAHHBIX MIEPCOHAKAX, a UMEHHO O ‘‘fashionable madmen ™.

And fashionable madmen rise

Their pedantic boring cry:

Every farthing of the cost,
All the dreaded cards foretell,

Shall be paid, but from the night

Not a whisper, not a thought,
Nor a kiss nor look be lost. [Lullaby, W.H. Auden]

Ot Oe3yMHBIE MY)KUMHBI YacTh BOOOpakeHHs repos. HymHbIl Kpuk
(“pedantic boring cry”’) OyATO UATAET HOTAIMIO O TOM, YTO 3a yJAOBOJIbCTBHE HAIO
IUIATUTh. JTa UAEs CKpbIBaeTcs 3a MeTapOopUUYECKUMHU O0pa3amMH JIE€HEr W Kapr:
“Every farthing of the cost / All the dreaded cards foretell, / Shall be paid”.
Buymaromue crpax xapthl ( “dreaded cards’) cxopee Bcero, SBISIOTCS KapTamMu
Tapo, xKoTOpble TMpeaHa3HAaueHBI MpeACKa3bIiBaTh Oyayiiee. Bo3MoXHO, B ITHX
CTpOKax TMOApa3yMEeBaeTcsi TO, YTO MBI JIOJDKHBI TIOCTyNaTh TakK, Kak
MIPEICKA3bIBAIOT KapThl Tapo, TO €CTh, Mbl HE IMEEM HHKAKOTO BHIOOpPA B KU3HH.

Ho HMYTO HE MOXET CIOMHTH IyX BIFOOJEHHOTO JUPHUYECKOTO Tepos,
KOTOPBIN, HEB3Upas Ha HEM30EKHOCTh PaCIUIaThl TBEPIO BEPHUT B TO, YTO OH HE
MOKaJIeeT O BPEMEHU, MPOBENEHHOM C JTIOOMMBIM YEJIOBEKOM M OYIET XpaHUTH
KKIYyI0 MeJIOYb, KOTOpas UX CBsI3bIBACT: “‘but from the night / Not a whisper, not
a thought, / Nor a kiss nor look be lost”. JIns nupudeckoro repos HE HWMEET
3HAYEHUs, YTO MPOUCXOTUT CHapyXH. Bce, uero oH Xo4yeT — 3TO MOMHHUTH HOYb,
KOTOPYIO OH IPOBEJ cO cBoei Bo3mobneHHOH. [ToBTOpsromuecs u napauieabHbe
dpa3bl, KOTOPhIE HAUYMHAIOTCS C YacTuibl ‘Not” momuepkuBaroT 310. He mMmeer
3HAaYEHUS, KaK OBICTPO JIETUT BpPEeMs W MBITACTCS CTEpeTh mporioe. ['epoit Oyxer

JIEPKATHCA 38 KAXKAYIO I€Talb TOM HOYHU.
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Hcnons3oBanue B mostudeckoM npousBeaenun Y. Opena If I Could Tell
You muunoro mecroumenuss “I” w crpoxku “If I could tell you I would let you
know” nmaeT MOHITH YUTATEIO, YTO CTHXOTBOPEHHE BEIETCS OT IMEPBOTO JIMIIA
€IMHCTBEHHOTO YHCIIA:

Time will say nothing but I told you so,

Time only knows the price we have to pay;

If I could tell you I would let you know. [If I Could Tell You, W.H. Auden]

CozmaeTcst BHeYaTieHHWE, YTO Kak OyATO OBl TOJIOC pasroBapuUBacT C
yuTaTeneM. MlHOe TOJNKOBaHWE MOXKET COAEPKATh PEIUTHO3HYIO OTCBHUIKY Ha 3TY
ctpoky. ['omoc, ecnmu CMOXET, OTBETUT YUTATENI0 Ha HEOOBSICHUMBIC BOIPOCHI,
Takue, HalpuMep, KaK BOIPOCHI, UMEIOIINE PETUTHO3HBIN XapaKTep, O CMBICIEC
KU3HHU WU O 3HAYCHHUH TMPOIILIOTO W OyAyIIero, Ho oH He MoxeT. ToT ¢dakT, uto
BpeMs 3HaeT Haily cyap0y 3apaHee, JaeT emMy oOjajgaHue OoronojgoOHBIMU

Ka4y€CTBaMH.

If we should weep when clowns put on their show,
If we should stumble when musicians play,

Time will say nothing but I told you so. [If I Could Tell You, W.H. Auden]

B atux crpokax kioyHsl (clowns) Gomibllie HE TPUHOCAT PAJAOCTU, & TAHIYS
MOJT MY3BIKY, BEPOSTHOCTh CIIOTKHYTBhCS M YyMAacTh BO3pacTaeT H3-3a TOTO, 4YTO
JIOU CTaHOBATCS cTapie: “If we should weep when clowns put on their show, / If
we should stumble when musicians play,”. Y. OneH HalOMUHAET HaM, YTO TOJBKO
Yackl 3HAIOT, KOT/Ia 3TO MPOU30MJIET, KOT/Ia HACTYITUT MOMEHT TOTO, YTO JETCTBO
yuuio HaBcerna: “Time will say nothing but I told you so”. VI3 dbpazer “I told you
50" CTaHOBHUTCS SICHO, YTO BpeMs 3HAET Hally cyabOy 3apaHee, Tak Kak OynTo
HAIIIA CyIbOBI TPEIONPE/ICIICHBI, © HAM OCTAETCS TOJIBKO MPUHATH 3TO KakK (haKT.

B uetBepToii cTpode ITOro ke CTUXOTBOPEHHS JIFOOOBH IMPECTaBICHA KakK
KOHEI] MPUPOTHOTO IUKJIIA!

The winds must come from somewhere when they blow,

There must be reasons why the leaves decay;

Time will say nothing but I told you so. [If I Could Tell You, W.H. Auden]
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Ota cTpoda ABIAECTCS MPUIUHHO-CICACTBEHHOM CBSI3bI0 TOTO, YTO MHOTHE
BEIM CITy4arOTCs MO MpPUYMHE, a He TMPOocTO Tak. CTUXOTBOPEHUE MOXKET OBITh
CBSI3aHO C TEMOW JHOOBH: BMECTE C T€M KakK paszjararorcs Juctbs (“the leaves
decay’), poMaHTHKa TaKKe yXOJHWT M OCTACTCS B MPONLIOM. BO3MOXHO, OCEHb
n300paxkaeT KOHeIl JIIOOBU U «pacnaay oTHomeHud. C Ipyroil CTOPOHBI, «pacria)
MOT OBITh IPU3BaH HAIIOMHUTHh HAM O HUKIWYHOCTH KU3HU M CMEPTHU — €IIIe OJUH
HEN30€KHBIM CJICICTBUEM BPEMEHH.

ABTOp B 3TOM K€ TMOITHYECKOM TIPOM3BEICHUH HCIIOIB3YET >KECTKYIO
MO3TUYECKYIO (JOPMY C TIOBTOPSIOIMIUMH CTpo(amMu, H3BECTHYIO KaK BIJIJIAaHEIIA:

Refrain 1 Time will say nothing but I told you so
Line 2
Refrain 2 If I could tell you I would let you know

Line 4
Line 5
Refrain 1 Time will say nothing but I told you so

Line 7
Line 8
Refrain 2 If I could tell you I would let you know

Line 10
Line 11
Refrain 1 Time will say nothing but I told you so

Line 13
Line 14
Refrain 2 If I could tell you I would let you know

Line 16

Line 17

Refrain 1 Will Time say nothing but I told you so?

Refrain 2 If T could tell you I would let you know [If I Could Tell You,

W.H. Auden]
Knaccuueckas Buitanesna B mo33UM — 3TO CTUXOTBOPEHUE, cocTosmiee u3 19
CTPOK: MATH TPEXCTHUIIMN W OJHOTO 3aBepiiaroiiero 4yerBepoctuinus. [leppas u

TPCThA CTPOKHU IICPBOIO TPCXCTHUIIMA IIO OYCPCAM IIOBTOPAIOTCA B ITOCIICAHUX

68



CTPOKaX MOCIEAYIOMUX TPEXCTUIHHA (pepeH), a TakKe B TPEThel W YETBEPTOUN
CTpOKax 3aBEPIIAOIIETO YETBEPOCTHUIIIH. Takas CTPYKTypa "
MOCJIEIOBATEILHOCTh CTPOK B CTUXOTBOPEHHHM MOKET OTpa)kaTh XapaKTEPUCTUKU
BpeMeHH. MbI MOXEM 3apaHee OmpelenTh, KOrja Kakas CTpoka Oyner
MOBTOPATHCS, BEPOSITHO, TaK K€, KaK BpeMs CIOCOOHO 3apaHee MpelonpeneinThb
HaIlry cyap0y.

3. BPEMS - HABJIFOJAATEJID (19)

OTa MoJeNb IMOKa3bIBAET TO, KAK BPEMsI MOXXET OCTaBaThCi CTOPOHHHUM
HaOJIrOaTeNIeM MTPOUCXOISIINX COOBITHH.

B ctuxorBopenun Y. Onena As [ Walked out One Evening Bpewms (time)
HAOJIOaeT U3 TEHHU:

Time watches from the shadow

And coughs when you would kiss [As I Walked out One Evening,
W.H. Auden]

OHO CMOTPUT Ha BIIOOJCHHBIX, TJABHBIX TE€POEB 3TOTO MOATHYECKOTO
NIPOM3BEICHUS, KOTOPhIE JyMAIOT, YTO OHU HE MOMAAYT MO/ €TO BIUSHUE.

B 9TOM k€ CTUXOTBOPEHHUH YaChl Pa3TOBAPUBAIOT:

In headaches and in worry

Vaguely life leaks away,

And Time will have his fancy

Tomorrow or today. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

EskemHeBHBIC TPYAHOCTH JKW3HH BBICTYIAIOT B KaUeCTBE MX MHCTPYMCHTA:
rojioBHble 00u (headaches) u GecnokoiicTBa (worry). B 1aHHOM MO3THYECKOM
MIPOM3BEICHUH MPOCIICIKUBACTCA I O HE3aMETHOCTH BO3/ICWCTBHUS BPEMEHU Ha
OKPYXKAIOIIYIO0 JICHCTBUTEIBHOCTh, KaK OBl CO CTOPOHBI HAOMIOmATENss. ITO
oTpaxkaeTcsi B cTpokax “‘In headaches and in worry / Vaguely life leaks away”.
3nmech BpeMs TIPEACTABICHO B IBYX MeToHUMUSIX: “‘In headaches and in worry” n
“life”. B mepBoM ciy4ae CKpBIBaeTCS WIS «B JIOOOW CHUTyallun», BO BTOPOM —

JKN3Hb paCcCMAaTpHUBACTCA KaK 4YaCTb KOHICIITA BPCMCHHU.
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B cruxotBopenun VY.Opena The Unknown Citizen TpUBOAUTCA
UCUEPIBIBAIOIIAS XaPAKTEPUCTUKA «HEU3BECTHOTO T'pa)kIaHWHA», OCHOBAHHAs Ha
nepeuncIIeHnn (HaKTOB M OMTMCAHUIA:

He was found by the Bureau of Statistics to be

One against whom there was no official complaint,

And all the reports on his conduct agree

That, in the modern sense of an old-fashioned word he was a saint,

For in everything he did he served the Greater Community. [The Unknown
Citizen, W.H. Auden]

3nech U300UIME TIaroJioB MOMOTaeT CO3/1aTh MOJHOE MPEICTaBICHUE O €To
ouorpacduu, KoTopas OblTa BCEIENO HANpaBlieHA Ha CiyxeHue ‘‘Bemukomy
obmectBy”: “For in everything he did he served the Greater Community”.
[Tomrmo 3TOTO, €r0 B CaMOM Hayajie CpPaBHUBAIOT CO «CBATBIM» (a saint).
AHntuTe3a “in a modern sense of an old-fashioned word” 3By4dT Kak HEKOTOPOE
OIpaBJaHKEe 3aCITy’>KEHHOCTH CTOJIb BEICOKOT'O TUTYJIA.

Except for the War till the day he retired

He worked in a factory and never got fired,

But satisfied his employers, Fudge Motors Inc.

Yet he wasn’t a scab or odd in his views,

For his Union reports that he paid his dues,

(Our report on his Union shows it was sound)
And our Social Psychology workers found

That he was popular with his mates and liked a drink.

The Press are convinced that he bought a paper every day

And that his reactions to advertisements were normal in every way.

Policies taken out in his name prove that he was fully insured,

And his Health-card shows he was once in hospital but left it cured. [The
Unknown Citizen, W.H. Auden]
Yro KkacaeTcsi JCATCIBHOCTH «HEHW3BECTHOTO TpaKIaHWHA», 37eCh

MIPUBOAUTCS CIACAYIOIMNNA TIEpedeHb: worked in a factory, never got fired, satisfied
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his employers, paid his dues, liked a drink, bought a paper every day, left the
hospital cured, retired. Jlannas uenouka riaaroyioB (GpopmupyroT oOpa3 yenoBeka,
KOTOPOMY TOCYAapCTBO BO3ABHUIJIO IMAMSITHHUK, WHBIMH CJIOBaMH, 00Opa3s
UJI€aIBHOTO, 110 OOIIMM U O0IIECTBEHHBIM MEPKaM, IPaXKIaHUHA.

Oco0oro BHUMaHHS 3aCITyKHBAIOT AMHUTETHI, KOTOPHIMU HAJAEISIOT TaKOTO
yesioBeKa: not a scab or odd, popular with his mates, fully insured. Taxue >IUTETHI
ObUIM JaHBl TPAKIAHWHY TOCYIapCTBOM, YTO IIO3BOJIIET CHEJIAaTh BBIBOJ O
«TPaBUJIBHOCTH M YI0OCTBE» €r0 CYIIECTBOBAHMS UIMEHHO JIJISl TOCYapCTBa.

The Press are convinced that he bought a paper every day

And that his reactions to advertisements were normal in every way.

[...]
And had everything necessary to the Modern Man,

A phonograph, a radio, a car and a frigidaire. [The Unknown Citizen,

W.H. Auden]

Oco0oe BHHMMaHHE CIEAYeT YIEIUTh TPOIaM C OTTEHKOM HPOHHHU.
Hanpuwmep, “normal reactions to advertisements” M03BOISET TPEATION0KUT, YTO
“HOpMaJIbHAsl peakUuss Ha pPEKJIaMbl’ MOXET O3HayaTh ITOJBEPKEHHOCTh €€
BIIMAHUIO, (UTO MOKET OBITh BBITOJIHO JUIsl TocyaapcTBa). A Habop «Bcé, dto
HY>KHO COBpEMEHHOMY MYXuuHe» (a phonograph, a radio, a car and a frigidaire)
MOKa3bIBACT 3ayPSAHOCTh M OTPAHUYEHHOCTh €70 HHTEPECOB.

Our researchers into Public Opinion are content

That he held the proper opinions for the time of year;

When there was peace, he was for peace: when there was war, he went.

He was married and added five children to the population,

Which our Eugenist says was the right number for a parent of his generation.

And our teachers report that he never interfered with their education. [The

Unknown Citizen, W.H. Auden]

OmHOM U3 caMBIX SIPKUX XapaKTEPUCTHUK, MOXKATYH, SBISIIOTCS 0COOSHHOCTH
€ro WJICWHBIX B3TJIANOB: “held proper opinions for the time of year”, B KOTOPBIX

YyBCTBYETCSl KaK aOCYpAHOCTb, TaK W HUPOHHUA JMpuueckoro repos. C upoHHeit
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OIMMCHIBAETCS €ro BKJIAJ «IPABWJIBHOTO KOJMYECTBA JCTEH B YHCICHHOCTH
HaceneHus»: “...added children to the population / Which our Eugenist says was
the right number for a parent of his generation”, a TaKXe «BKIaI» B HX
obOpasoBanme: “And our teachers report that he never interfered with their
education”.

OnHy U3 KITIOYEBBIX HIeH HECET PUHATBLHOE JBYCTHUIITHE:

Was he free? Was he happy? The question is absurd:

Had anything been wrong, we should certainly have heard. [The Unknown
Citizen, W.H. Auden]

HecmoTpss Ha TO, YTO O Ha3BaHHOM TpaxAaHWHE ObUIO coOpaHa
UCYEpIBIBAIONIas WHGOOPMAIIUA O €T0 KU3HEJCATSIILHOCTH, 3/1eCh HET HU OJHOMU
XapaKTepUCTHKH, KOTOpas Obl Kak-TO OTJIM4ayia ero oT Toimbl. Cucrema
o0e3nuYmiia ero HacTOJBKO, YTO TIOMUMO CYXOW CTaTUCTUKH HE OCTajoCh
UHPOPMAITUU O €r0 YyBCTBaX, UIEAX, JMUYHOCTH, HU JIaKe UMEHU. 37IeCh CHUCTeMa
HAallOMHMHAET HEKOTOpoe Moao0ue OeCYyyBCTBEHHOTO M, B HEKOTOPOM CTEMEHH,
necniotuyHoro «bompmoro 6pata» k. Opyainina, KOTOPBIM, ¢ OJHOW CTOPOHBI,
MIOJTHOCTBIO OCBEAOMJIEH O CBOMX IIOJIONEYHBIX, & C JPYroil — TIOJHOCTHIO
MOJIABIISIET MX BOJIIO, TPUPABHUBAS K COOCTBEHHBIM YIOOHBIM CTaHAApTaM.

4. BPEMS — CITIYTHHK (10)

JlaHHAast MOJIENTb MPEACTABIIIECT BPEMS B POJIM CITyTHHKA, YEJIOBEKa, KOTOPBIN
HAXOIUTCS PSIAOM.

B cruxorBopenun P. ®pocra My November Guest mnedans (sorrow)
npeacTaBiseTcss B oOpase KeHIMHbI ( “she’s here with me’), K KOTOPOW TOI3T
OTHOCHTCS C TEIUIOTOM U HEXKHOCTBIO:

My Sorrow, when she’s here with me,

Thinks these dark days of autumn rain

Are beautiful as days can be; [My November Guest, R.L. Frost]

B camoli mepBo# CTPOKE 3TOr0 MO3ITUYECKOIO IPOU3BEIACHUS ITIOT OTMEYAET
MUK €IWHEHHS CO CBOMM ropeMm. Mecroumenuss “My” u “me” BMecTe ObLIU

HCIIOJIB30BaHbl B TOM JKC CaMOM IIPCJIOKCHHUHU, KaK OTPaKCHUC HaCTpOCHI/Iﬁ
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no3ta. CkopOb (Sorrow) B CTUXOTBOpPEHHMM NEpPCOHU(UIIMPOBAHA U Tpaduuecku
BbIenieHa. OHa KaK CIyTHUK B )KM3HU MOATA.

Bo Bpems mporyjiku ¢ mo3TOM, Medaib FOBOPUT O MPEKPACHBIX OCEHHHUX
TTHSIX:

She loves the bare, the withered tree;

She walks the sodden pasture lane [My November Guest, R.L. Frost]

OHa HaxXOIUT HWCTUHHOE HACHAXKIECHHWE, CMOTpPS Ha TOJNbIE W 3aCOXIIHE
nepeBbs (the bare, the withered tree).

[Tewanp mosTa yMEeEeT HAXOAUTH KPACOTY B CEPHIX OCCHHUX JTHSIX:

She’s glad the birds are gone away,

She’s glad her simple worsted gray

Is silver now with clinging mist.
[...]

The desolate, deserted trees,

The faded earth, the heavy sky,

The beauties she so truly sees,

She thinks I have no eye for these,

And vexes me for reason why. [My November Guest, R.L. Frost]

Jlns ocenn xapaktepeH otier ntull ( “the birds are gone away’), ronbie
nepeBws (“The desolate, deserted trees’), mycteianas 3emis (“The faded earth™),
MpauyHoe U Tskenoe HeOo (“the heavy sky”). Ctpoku “Simple worsted gray / Is
silver now with clinging mist” — oTpaxxarT 0011Iee HACTPOECHNUE CTHUXOTBOPCHHSI,
COCTOSIIIIEE B COCYIIECTBOBAHUH PaIoCcTH U neday. OHa jKallyeTcs, 4TO MO3T He B
COCTOSTHUM HUCIBITaTh PaJOCTh B 3TO BpeMs Troja W MPOCUT oObsicHeHuit: “The
beauties she so truly sees, / She thinks I have no eye for these, /And vexes me for
reason why”.

Not yesterday I learned to know

The love of bare November days [My November Guest, R.L. Frost]
Tem He MeHee, mocieAHssE CTpoda dTOr0 CTUXOTBOPECHHUS MOKA3bIBACT, YTO

IIOAT B CTUXOTBOPEHUM IIPUIIENT K TOMY, YTO OH BCE-TaKM IIPU3HAET KPacoTy,
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COJIepXKaIIerocsi B CKOPOHOM BPEMEHH, KOTOPBIM MPUHEC HOSIOpS B €ro JKU3Hb:
“The love of bare November days”.

5. BPEMA - COIIEPHUK (3)

AHanmM3 MaHHOW MOJENN MPEACTABISIET BPeMsl B Ka4eCTBE COMEPHUKA, TOTO
KOMY HY>KHO TIPOTHBOCTOSITH B U€M-JTHOO.

Baumanne nupuueckoro reposi B ctruxotBopeHun As I Walked out One
Evening wa mporyinke OT TeCHU BIIOOJEHHBIX OTBJIEKACT TIEPE3BOH YacCOB,
KOTOPBIN pa3aaeTcs Mo BCEMY TOPOY:

And down by the brimming river

I heard a lover sing

[..]

But all the clocks in the city

Began to whirr and chime:

O let not Time deceive you,

You cannot conquer Time. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

['epoii CcTaHOBUTCS HEBOJBHBIM CBUJIETEIEM MPOTUBOCTOSHUS OIMHOKOTO
rojioca Jo0Bu ( “I heard a lover sing’) uenomy xopy 3BoHsIUX YacoB ( “But all
the clocks in the city / Began to whirr and chime’). Uepe3 METOHUMHM To0JIOCa
BIIFOOJIEHHOTO YejioBeKa (KOTOPBIM BBICTYyINAeT 3a JIIOOOBb) M BCEX TOPOJCKHX
qacoB (KOTOphIE B JaHHOM CIIy4ae OJIMIETBOPSIOT BPEMSs) BBIPAKAETCS CBOETO
poJia COTIEPHUYECTBO MEXKIY JTIOOOBBIO U BPEMEHEM.

B atom ke ctuxotrBopernu Y. OneHa 0co00e BHUMaHHE CIEIyeT YICIHUTh
ctpoke: “You cannot conquer Time”, B KOTOPOU TIAroj conquer HanemseT oOpas
BPEMEHH JIOTIOTHUTEILHBIM 3HAUCHUEM:

But all the clocks in the city

Began to whirr and chime:

O let not Time deceive you,

You cannot conquer Time. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

CornacHo anamu3zy aepuaunuii u3 KeMOpumKckoro cioBapsi, riaroi

conquer 03HA4acT B3ATHUC 110 KOHTPOJIb KaKo#-1100 TEPPUTOPUN WUJIN HAHCCCHUC
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MOPaKEHUS KAKOMY-JTM0O0 HapOdy IyTeM BOWHBI. Eciiu BpeMs — 3TO TO, 9TO MOXKHO
VIV HEJIB3S «3aBOEBATh» WJIU TO HAJl Y€M MOKHO «OJIepkKaTh 0OeIy», 3HAUUT, ITO
LIEHHOCTh, JJI1 TPUCBOCHUS KOTOPOM HEOOXOAMMO MPUMEHUTh CHUITy. 3J1eCh
BKJIFOYAETCSI COMOCTABJIECHHUE C OWTBOM WJIM CpaXXE€HUEM, KOTOPOE 3aBEAOMO
OPUBEAET K MOPAXKEHUIO — 3TO, B CBOIO OYEpE/lb OTCHUIAET YWTATENs K HJee O
«TPOUTPHIIIHON BOMHE C HEMOOETUMBIM COITEPHUKOM).

AnTpornomopdHasi Metadopa B MOITHUECKHX MpousBeAeHusx Y. OneHa u
P. ®pocra npencrapnsier KOHUENT BpeMss B OCHOBHOM 4epe3 MepcoHU(UKAIUIO,
BbIIeNIeHHY10 rpaduuecku (Time; Sorrow), a Takxke onuueTBopenus (Time watches
from the shadow, Time will say nothing). MeHee YaCTOTHBIMU SIBJISIOTCS
JIEKCUYEeCKUEe U cUHTakcuueckue noBTopsl (O look, look in the mirror; Stare, stare
in the basin). DT0T THI MeTaQOPHI MPOCICIKUBAECTCS B CTUXOTBOpPEHUAX Y. OneHa
3HAYUTEIIBHO Yallle, Hexenu yeM y P. @pocra. B cBoro ouepens P. @poct Tsaroreer

MPENCTABIATh TEMIOPAIbHBIA KOHILIETT Yepe3 MeTadopbl HATYPOMOP(PHOTO THIIA.

2.3.2 Harypomopduast metagopa

B pamkax HarypomopdHO#l  MeTtaopsl MBI pPacCMOTpeNd  PsX
MeTadopuueckux Mojeneit co cdepori-ucrounukom «IIPUPOJA» u cdepoii-
muieHbt0 «BPEMS». Ilpupoma, npupomHbie SBICHUS, MHUP KHUBOTHBIX U
pacTeHUul MPEACTABIAIOT OOraThlil CIIEKTP UCTOUYHUKOB MeTadopuzanuu. JlanHas
rpynmna HacuuTbiBaeT 24 KOHTEKcTa U 51 metadopuyeckoe clIoBOyNoTpediieHHe,
KOTOpbIe Tonpa3fensitorcs Ha 6 wmertapopuueckux wmogneneit: BPEMSA  —
[TPUPOAHOE ABJIEHUE, BPEMSA — HAYAJIO TIPUPOJJHOI'O ILUKIIA,
BPEMA - 3ABEPIHIEHUE IIPUPOAHOI'O HMKJIA, BPEMSA — BOJA,
BPEMA — XKMBOTHOE, BPEMA — IBETOK. CM. I[TPMJIOKEHME 1.

2.3.3 Dk3ucTeHIMAIbHAsA MeTadopa

B pamkxax sk3ucTeHUManbHOW  MeTadopbl, B  KOTOPYIO  BXOJST
IIPEICTABICHUE O TAKUX DK3UCTCHLHUAIBHBIX KAaTErOpUAX KakK >KU3Hb U CMEPTh,

HAYaJi0 ¥ KOHEI], MPOIIIoe, HacTosiee u Oymymiee. JlaHHas Tpynma sIBISETCS
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Haubosee MPOAYKTUBHOW M HacuuThiBaeT 80 KOHTEKCTOB U 222 MeTapOpHUUECKHX
cnoBoymnoTpebnenus. Hamu Obuto paccMotpeno 12 meradopruyeckux Mofeneit co
chepoii-ucrounukom «CYIIECTBOBAHUWE» u cdepoii-MuiiieHpt0o BpeMeHEM:
BPEMS — IIPOLIJIOE, BPEMS — «3JIECb U CEMYAC»/HACTOSIIIEE,
BPEMA — BYAVYIIEE, BPEMA — AETCTBO, BPEMS — CTAPOCTb, BPEM#
—  HEM3BEXHOCTb KOHUA/MIPUBJIIMDKEWUE CMEPTHU, BPEMA -
HUKJIIMYHOCTbD, BPEMA — BBICTPOTEUHOCTD, BPEMSA — [1YTh, BPEMA
— [NIOBCEJHEBHOCTBL/OBBIIEHHOCTDL, BPEMA — HEBEJIOMAS CUJIA,
HOYHOE BPEM4 — OJUHOYECTBO. CM. ITPUJIOXKEHUE 2.

2.3.4 Merajgopuueckue MOIEJIHU € OTIHYHBIMU CHepoOr-UCTOYHUKOM
U cpepoi-MULIEHbIO

B pamkax wMeradopudeckux Mopenei B TMOITHYECKUX MPOU3BEICHUSIX
V.X.Onena u P.JI. ®pocrta, KOTOpbIe OTIUYAOTCA C(PEPON-HCTOYHUKOM M HE
BIIMCHIBAIOTCS. HU B aHTPONOMOpP(HYIO, HU B HaTypoMOphHYIO, HH B
DK3UCTEHIMAIBHYIO MeTaopy B TIOJIHOH Mepe ObLI0  BBIACICHO 3
metadopuueckone wmojaenu: KWM3Hb — YACTb BPEMEHU, JIFOBOBb -
HAYAJIO HOBOI XXW3HU, JIIOBOBb - IIPUBJIVDKEHUE KOHIIA.
HacuuteiBaercss 10 xoHTeKCTOB W 27 MeTadOpPHUECKUX CIOBOYIOTPEOICHHUIMA.

CM ITPUJIOXXEHUE 3.
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Bwteoowt no 2naee 2

PaccMoTpeB KaTeropuro BpEMEHH B Pa3HBIX SI3BIKOBBIX KapTHHAX MHUPA, MbI
IPUILUIA K BBIBOAY O TOM, YTO IIOHATHE BPEMEHU U €ro €IAWHMI] U3MEPECHHS B
KyJbTypE€ PpPa3HbIX HAPOJOB HMEIOT CBOM CJIOXKHUBIIHMECS HAIMOHAJIBHBIC
0COOEHHOCTH, KOTOPbIE MOKHO OOHAPYX UTh B UX S3bIKAX.

OTHUYECKass U KyJlbTypHas OOYyCJIOBJIEHHOCTbh PENpPE3CHTAllMM BPEMEHH, a
TAaKKXE€ W3YYCHHE S3BIKOBOM DPENPE3CHTALMU IOHATHS «BPEMSD» B COBPEMEHHOU
JIMHTBUCTUKE HE MBICIUTCS 0€3 00palleHHs K OCHOBaM TEMIIOpaJIbHOCTU. B Hamem
UCCJIEIOBAaHUM MBI Oy/leM ONMUPAThCA Ha ONpEAeNICHUE TeMIIOPATbHOCTH JAaHHOE
A.B. bornmapko — GyHKIIMOHATHHO-CEMAHTHYECKYI0 KaTEerOpHI0, OMUPAIOILYIOCS
Ha pPAa3JIMYHBbIE CPEACTBA SI3BIKOBOTO BBIPAXKEHHUsS BpeMEHHU (Mopdororuueckue,
CUHTAaKCHUYECKHE, JIEKCUYECKHUE), MPU ATOM KPHUTEPUEM BBIJIECICHUS KaTeropuu
CIIY’)KMT OOIIHOCTb CEMAaHTHYECKON (YHKIMU B3aUMOACHCTBYIOLIUX 3JEMEHTOB
Pa3HBIX S3BIKOBBIX YPOBHEM.

B Hamem noHMMaHuuM peanbHOE BPEMS OTPAKAETCS B CO3HAHUHU YEJIOBEKA B
BUJIC KOHLENTYAJIBHOIO IIOHATUS BPEMEHH, KOTOPOE B CBOKO O4YEpE.b,
pENPE3eHTUPYETCS  A3BIKOBBIMM  CPEACTBAMM, COCTABISIOLIMMU KaTErOpHIo
TEMIIOPAIBHOCTH.

I'oBOpst 0 MeTOJax JMHIBUCTHUYECKOTO ONUCAHUSA, KOTOPBIE TPAJIULHOHHO
IIPUMEHSIIOTCS. TIPU U3YYEHUM JIEKCUYECKOTO YPOBHS SI3bIKa, MOXHO BBIJIEIUTH
HECKOJIbKO HAIlpaBICHUM €€ aHalu3a, HalpuMep Ha YPOBHE JIEKCHKO-
rpaMMAaTHYECKON TPYMNIbl, HA YPOBHE JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX BapUAaHTOB, HA
YPOBHE CEMAHTMYECKUX NPU3HAKOB, HA YPOBHE OTAEIBHBIX KOMIIOHEHTOB
3HAYCHMS U T.[.

IIpyn mpoBeneHUM MCCIENOBAHHS HA YPOBHE CEMAHTHUYECKHUX IPU3HAKOB B
CTPYKTypE€ JIEKCUYECKOTO 3HAU€HHUsl CJI0OBAa OBbUT BBIJACIEH psAJl KOMIIOHEHTOB,
KOTOPBIM COOTHOCATCS C MPHU3HAKAMU IIPEAMETa, C OJHOM CTOPOHBI, U CUCTEMOU
aCCOLMALIAN, BBI3BIBAEMBIX 3TUM IIPEAMETOM WJIU ABJIEHUEM, C IPYTOH CTOPOHBI. B
X0/l KOMIIOHEHTHOTO aHaju3a ACQUHMLNU fime KOHHOTATUBHBIA KOMIIOHEHT HE

MIpEIACTaBJICH.
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B nanHOM wMccnenoBaHMM METOJ KOMIIOHEHTHOTO aHalM3a IO3BOJIHII
BBIIETIUTh CEMbI, NPUCYIIHE BHEHIHEH O000J0YKEe aMEepHUKAaHCKOrO BapHaHTa
AHTJIMICKOTO SI3bIKA.

B nmaHHOM rnaBe Ha Marepualie NOITUYECKUX ITPOU3BEACHUN aMEPUKAHCKHUX
IO3TOB MEPBOM MOJOBUHBI XX BEKa, Mbl pACCMOTpPENIN HauboJIee XapakTepHbIe IS
BBIOpAaHHOTO HaMU JUCKypca MeTapopUuecKHe MOAEIH, OOBbEINHEHHBIE
pa3nuuHbIMH c(epaMH-UCTOYHMKaMU. Ha OCHOBaHMU TMOMYYEHHBIX ITAHHBIX MBI
CAeNalIM CIENYIOIIUNA BBIBOJ: HamOoJiee YacTOTHbIE METAQOPUUECKHE MOJIENH,
oOHapyXeHHbIE B IMO3TUYECKUX MPOU3BEIACHUIX aMEPHKAHCKUX TMOSTOB Hayaia
XX Beka, Takux kak Y.X.Opmen u P.JL ®poct, mnpuHamiexar K TCpyIrne
HK3UCTEHLMAIbHbIX meTadop, 00BETMHEHHBIX c(pepoi-UCTOUHUKOM
«CYHUIECTBOBAHUE» (80  konTekctoB w222  MeTaQOpUUECKHX
cioBoynoTpebnenus). IlpuMepHO paBHBIMH IO KOJMYECTBY IHPEICTaBICHHBIX
KOHTEKCTOB U METAPOPUUECKHUX CIIOBOYNOTPEOJEHUN CTaau aHTPONOMOpP(QHbIE
meTadopsl, NpuHAUIekamme K rpymme co cdepor-uctounnkom «HYEJIOBEK»
(25 xonTekcToB U 61 meradopuueckoe CIOBOYIOTpPeOICHHE) U HATYypOMOpP(HbIE
metadopel  co chepoii-ucrounukom «I[IPUPOJIA» (24 xontekcta u 51
MeTapopUUECKOE CIOBOYIIOTpEOICHHUE).

Ha ocHOBE KOMIIOHEHTHOI'O aHajaM3a KIIOUYEBBIX JIEKCEM-PEIPE3CHTAHTOB U
aHanm3a MeTapOpUYECKHX CIIOBOYNOTPEONCHUN MMOATHUYECKUX MPOU3BEACHUN
aMEPUKAHCKUX MOATOB MEPBOM MOJIOBUHBI XX BeKa MOYKHO CIENaTh BBIBOJ O TOM,
YTO B CJIOBAPHBIX CTaThsIX Y JIEKCEMBI time OTCYTCTBUE IMOLIMOHAIBHON OKPAaCKU U
CTHJINCTUYECKHUX MTOMET CBUIETEIbCTBYET O HEMPEACTABICHHOCTH KOHHOTATUBHBIX
KOMIIOHEHTOB, @ B aMEPUKAHCKOM IIOATHYECKOM TUCKYpCE B OCHOBE JIEKaT HE
TOJILKO 00pa3bl, OPHEHTUPOBAHHBIE HA CUCTEMY OOIICHAIIMOHANIBHBIX [IEHHOCTEH U
accouuanuii, KoTopble obecrnedynBaroT 3(PPEKTUBHOE BOCIPHUATHE MU YCIEIIHYIO
pacmndpoBKy MeTapop, HO U UHAMBUAYAIBHO aBTOPCKHUE CIIOCOOBI 0OPMIIEHHUS

TEMIOpaIbHON KOHIENTYalIbHON METa(POPHI.
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SAK/TIOYEHHE

[lo pe3ynbprataM mpoaenaHHON pabOThl CTOMT CKas3aTh, YTO MBI JOCTUIJIU
MOCTaBJICHHOW 1I€NM, a WMMEHHO BBIABWIM OCOOEHHOCTH MeTadopUyeCcKOro
OCBOEHHsI BPEMEHM Ha MaTepuaje aMEPUKAHCKOM IMO33UM IEPBOU MOJIOBUHBI XX
BeKa. [lng peasmsanmy 3TOW LEIM MBI ONKMCAIA UCTOPUIO M3YYEHUs TEPMHUHA
«KOHIleNTyajdbHass MeTadopa», pacCMOTPENIM TOYKH 3pPEHUS MHOTHX YYEHBIX-
uccienoBaTeniel  Ha  ATOT  (PEeHOMEH, W3YyYWIM OIpeneiieHHe  MOHATHUS
«Metaopuyeckas ~ MOJEIb», TaKKe Mbl ONUCATM U pacClpeiesIuin
MeTaopuUecKue MOJIEIH BPEMEHH 10 KAaTEeropusiM C HarJJHOCTBIO HX
NpeICTaBlICHUs Ha OCHOBaHMM oOJacTed MLead W UCTOuyHMKa. B xome
UCCJIeIOBAHUSI HaMHM OBLIM M3y4Y€Hbl OCOOCHHOCTH SI3bIKOBOM peIpe3eHTaluu
MOHATUS BPEMEHHU M TEMIIOPAIBHOCTH B PAa3HbIX KapTUHAX MHUPA U NPOBEICH
KOMIIOHEHTHBIN aHaJIN3 KJIKOYEBBIX JIEKCEM-PENPE3EHTAHTOB.

AHanu3 OTOOpaHHBIX KOHTEKCTOB BBISBUJ OOIIME JIUMHTBOKYJIBTYPHBIE U
VHJIUBUIYaJIbHO ABTOPCKHE CIOCOOBI odopmiieHus TEMIIOPAJILHON
KOHIIENTYaJIbHOW MeTa(opbl B aMEpUKAHCKOM MOA3UM TIEPBOM MOJOBHHBI XX BEeKa
C TOYKH 3PE€HUSI KOTHUTUBHOTO MOJIXO/A.

B nannoit pabore Ha Marepuaie MOITHYECKUX MPOM3BEICHUN TaKUX
aMEPUKAHCKUX MO3TOB MEepBOil MOJI0BUHBI XX Beka Kak Y. Onen u P. ®poct, mbl
paccMoTpenu Haubojiee XapaKTepHble s BBIOPAHHOTO HaMHU JIUCKypca
MeTadopruecKue MoJIeNd, KOTOpble ObUIM KJIacCU(DUIIMPOBAHBI Ha OCHOBAaHUU
obyactu MuieHn MeTtadopusamnuu, MOCKOIBKY ISl CTPYKTYPUPOBaHUSI HanboJiee
3HAYMMBIX KOHLEITOB aBTOPBI HUCHOJIb3YIOT MHOKECTBO PA3JIMYHBIX HICTOYHUKOB.

Ha ocHOBaHMM NONYYEHHBIX AAHHBIX Mbl CHAEJIANM CIEAYIOLIUNA BBIBOJ:
Haubosee 4acTOTHbIE MeTadOpUUECKUE MOJENIH, OOHAPYKEHHbIE B MOITUYECKHX
npousBeneHussx Y.Omena u  P.®pocra, npuHamIexar K TpyIIe
DK3UCTEHIIMATbHBIX metadop, 00bEIMHEHHBIX chepoil-uCTOUHUKOM
«CYHUIECTBOBAHUE» (80  konTekctoB w222  MeTapOpUUECKHX

cioBoynotpebienus). Haubonee mpoayKTUBHBIMU MeTa)hOPUUECKUMU MOJEISIMU
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B TBOpuectBe mno3toB  sBusitorcs  BPEMA - HEM3BEXHOCTD
KOHUA/ITPUBJIMXKEUE CMEPTU (70 metadopuueckux cIoBOyHOTpeOICHHI)
u BPEMS — [1YTh (29 meradopuueckux cioBoynoTpedsiennii). [103Tbl BBOIST B
CBOE€ TBOPYECTBO Takue aOCTpaKkTHble MOHATHS, Kak Bpewms, Xuzup, Cmepts,
[Ty, IloBcemHeBHOCTH, bbICTpOTEUHOCTH, IIMKIMYHOCTH, KOTOPBIC SBIAIOTCS
OJIHOBPEMEHHO MPOEKIHEH Bellel B pealbHOM MUPE U OCHOBOM MX MO3TUYECKOIO
obiTus. [IpuMepHO paBHBIMH TO KOJWYECTBY NPEICTABIICHHBIX KOHTEKCTOB U
MeTaOpPUUECKUX CIIOBOYIOTPEOJICHHM CTaJii aHTponoMopdHbie MeTadophl,
npuHajIexkane K rpynmne co cpepoit-ucrounukom «YHEJIOBEK» (25 xoHTekcTOB
u 61 Meradopuyeckoe CIOBOymoTpeOsieHne) U HaTypoMOpdHBIE MeTadOophl CO
chepoiri-ucrounukom «ITPUPOJIA» (24 xontekcta u 51 wmertadopuueckoe
cnoBoynotpebnenue). Konnnenr BPEMS B anTporomopdHoii mpeactasisieT codboi
npuMep nepconudukanmu, a B HarypoMophHoi MeTadhope UMEEeT MHOTO OOIIIETO ¢
IPUPOAHBIMU SIBJICHUSIMUA B TPOAHATM3UPOBAHHBIX MPOU3BEACHUSIX MO3TOB. Takxke
HaM# ObLIO BbIAENEHO 3 MeTadOopUUIeCKUe MOJENU, He BXOSIINE B MPUBEICHHBIC
seimre: JKM3HB — YACTh BPEMEHH, JTIOBOBb — HAUAJIO HOBOM XHM3HU,
JIIXOBOBb — [MPUBJIM)KEHUE KOHIIA (10 konTekcToB U 27 MeTadhOpUyECKuX
CJIOBOYIIOTPEOICHUS ).

JIleiCTBUTENBHOCTh, Kakoil ee mocturaroT Y. Oned u P. @poct, sBiagercs
dopmoit ctpanctBus (BPEMS — CIIYTHUK, BPEMS — IIVTh). Tak, uepe3
NOHUMaHue cBoei 3noxu Y. OneH mbITancs pa3oopaTbCsi B CBOEM BHYTPEHHEM
mupe (Musée des Beaux Arts (1938), A New Age (1939)). P. ®poct, B CBOIO
odepeb, Iesia aKIleHT B OCHOBHOM Ha MPUPOIHON cocTaBiisitonient (My November
Guest (1913), Reluctance (1913), The Pasture (1915), Stopping by Woods on a
Snowy Evening (1923)). TI'epoii mos3um P. @pocta ocraercsi HaeIuWHE C €€
MU(DOJOTUYECKON W TMyrarouieil CyImHOCThIO — UTO MpUMeYaTelibHO, CcaM
NPUHUMAET pEelIeHHs Ha (POHE MPOUCXOIAIINX COObITHI. Bo3MOXKHO, 00 0JJHOM U3
noI0OHOTO poJa pelieHui HanmucaHbl cTuXoTBopenus: The Road Not Taken (1916)
u Nothing Gold Can Stay (1923). V. Onen depe3 nepeocMbiciieHne abCTpaKTHBIX

kareropuii (JIro60Bb, OguHOUECTBO, JK13Hb, CMEPTH) BOCCO37AET B CBOCH MOA3UU
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UMUTAIMIO YEeJIOBEYECKOM KU3HU. UYenmoBeK B €ro CTUXOTBOPEHHUSAX 4Yallle
OecrioMoIlleH, M 3HAeT, YTO KOHTPOJb MPOUCXOIAUINX COOBITUH €My He
noasnacteH (As I Walked out One Evening (1937), If I Could Tell You (1940)).
Hcnonp3oBanue meTtadop, MpeACTaBICHHBIX JIEKCEMOH fime, a TakXke IAPYrMMHU
mudQepeHmanbHbIME  CEMaMH, JIEMOHCTPUPYIOT B HEKOTOPOH  CTeneHH
OTHOIIIEHHE aBTOPOB K MpoucxonsuieMy. TemmopasnbHas Jiekcuka (time, year,
moment, hour) WCHOJIb3YeTCS TOSTaMH MPEUMYIIECTBEHHO HE B MPSIMOM
CIIOBapHOM 3HA4YE€HHWH, a B MeTapOpPUYECKOM, T.€ MPOCIECKHUBAETCS aBTOPCKOE
Hayajo B NO3THYECKUX mpousBeacHusix Y.Opena u P. ®pocrta. U3yuenue
TEMIOPaIbHON KOHIENTYyaJIbHON MeTadopbl COCOOCTBYET OTPAXKEHHUIO MO3HUIIUU
nycaresiel Mo OTHOUICHHUIO K pealnsM aMepUKaHCKOM IeHCTBUTEIBHOCTH, a TaKKe
OMHCAHUIO UX KOHILIETITOC(EPHI.

[Tpoananu3upoBaB pe3yabTaThl UCCIEIOBAHUSA, MbI MPUILIH K CIETYIOLUIIM
BBIBOJIAM:

1. HaubOojee YMnoTpeOnseMbIMU TEMIOpaIbHBIMU MeTadopamMu B
aMEpPUKAHCKOM TOITHYECKOM AMCKYypCe MepBOW MOJOBHHBI XX BeKa SBISIOTCA
9K3UCTEHIUAIbHbIE METa(Opbl, T.K. OJHOM W3 OCHOBHBIX XU3HEHHBIX MMO3ULIUN
YeJl0BeKa SBJISIETCS €ro IMO3WIUS [ACCHUBHOTO TPHHATUS >KU3HHU, KOTOpas
oTpakaeTcsi B MeTaopUYecKHX MOAENSAX, HHTEPIPETHPYIOUINX aOCTpaKTHBIE
CYLIHOCTU KaK aKTHBHBIX CyOBEKTOB, OKa3bIBAIOIIMX BO3JECHCTBUE Ha YEJIOBEKa
a00 HE3aBUCUMO OT HEro NepeMEINAoNINXCcsi B IMPOCTPAHCTBE, HAAEI
abCTpakTHbIE CYIIHOCTH CHOCOOHOCTBIO JEHCTBOBATH HE3aBUCHUMO OT YEJIOBEKA.
He Ttak wacto, HO B 0o0pa3ax MNpPUCYTCTBYET HJES TOrO, YTO YEJIOBEK HMEET
BO3MOKHOCTh KOHTPOJIMPOBATH MPOUCXOASAIIEE B €ro >KM3HM, T.e. B MeTadopax
BPEMEHH OTPaXKEHbI BBIpAKEHHE UJIEH O KOHTPOIUPYEMOCTH JKU3HU;

2. KOHHOTATUBHBIA KOMIIOHEHT B KIIOYEBBIX JIEKCEMaX-pernpe3eHTaHTax
JIEKCEeMBI time He TPEICTaBIIECH.

Jlnsa yenemrHoro (GyHKIMOHUPOBAHUS MeTa(opbl HEOOXOAUMO MPUCYTCTBHE
B CO3HAHWU HOCHUTENEH s3bIKa Pa3BEpHYTOH cucTeMbl accouuanuii. Hecmotps Ha

TO, YTO B IOATHYECKUX TEKCTAX AMEPUKAHCKMX IO3TOB IEPBOM NOJIOBUHBI XX
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BeKa  KJIIOYEBBIMU  SIBIIIIOTCS  CYOBEKTHBHO-aBTOPCKHE  METa(pOpPUUYECKUE
KOHCTPYKITUH, BCE K€ CIIOCOOBI PETIPE3CHTAINH P HE TIOTHOCTHIO 3aBUCST OT
WHIUBUYAIbHOCTH aBTOpa. TBOPYECTBO JIIOOOTO TI03TAa COAEPKUT HEKUE
HAIMOHATHHO-KYJIbTYPHBIE YHUBEPCAJINHU, TaK KaK CO3HAHUE M03Ta (popMuUpyeTcs B
OIPENICIIEHHOMN KYJIbTYPHOU CpeLE.

Mpb1 cuutaem HauOosiee NEPCHEKTUBHBIM HANpaBJICHUEM JalbHEHIIEero
WCCJIeIOBaHMs M3y4YeHHE crenubuku Metadopu3aluyd BpeMEHH Ha MaTepHalie He
TOJBKO AMEPUKAHCKOI'O AHIJIOA3BIYHOTO IMOATHYECKOrO0 JUCKypca, HO W
OpUTAHCKOTO, C YYETOM €T0 JMHTBOKYJIBETOPOJIOTHUIECKUX OCOOCHHOCTEM, a TAKKe
PE3yNBTATUBHBIME, Ha HAIIl B3TJISA], MOTYT CTaTh pa0OTHI, BHIMOJTHEHHBIE B 00IACTH
MHTEPECOB, TMOCBSIICHHBIE JIETATLHOMY H3YUYEHHIO METa(popu3alli BPEMEHU HE

TOJIBKO B paMKaX IMO3THUYICCKOT'O, HO U MPO3anvICCKOro AuCKypca.
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HPUJIO’KEHUE 1. Hatypomopduas meragopa

31ech MpeACTaBICHbI PE3yIbTaThl UCCIAEA0BAaHUS MeTahOPUUECKUX MOJENen
HaTypoMop(HOIl MeTagopbl B modTHUeckux mnpousBeaeHusx Y.X.OneHa wu
P.JL. ®pocra, toe cdepoit-ucrounnkom susiercs «[IPUPOJIA», a cdepoii-
mumieHsto  «BPEMS». Jlannas rpymnma HacuuThiBaeT 24 KOHTEKCTa U
51 metadoprueckux  CIOBOYNOTPEOJNICHHM, KOTOpblE MOJApA3JENSAIOTCS  Ha
6 metadopuueckux mozeneii: BPEMS — I[TPUPOJHOE ABJIEHUE, BPEMS —
HAYAJIO TIPUPOAHOI'O  IUKIJIA, BPEMA - 3ABEPHIEHUE
[MPUPOAHOI'O T1UKJIA, BPEMSA — BOJIA, BPEMS — XKUBOTHOE, BPEMSI —
[IBETOK.

1. BPEMS - ITIPUPOJHOE SAIBJIEHUE (4)

[Tockonbky BpeMsi HE MOJAAETCS KOHTPOJIO U YIPABICHHUIO CO CTOPOHBI
4eJI0BeKa, MOATOMY 3a4acTyl0 OHO CPABHHUBAETCS C IPUPOJIHBIMU SIBIICHUSMH.

Cuna BpeMEHHM COIMOCTaBIIACTCS C CUJIAMU MPUPOJbI B CTHUXOTBOPEHHUU
Y. Onena I Walked out One Evening:

Into many a green valley

Drifts the appalling snow:

Time breaks the threaded dances

And the diver's brilliant bow. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

[ToqoOHO TOMY, Kak CHEr HAaBOJIUT CMSITEHHE Ha 3€JEHBIE JOJUHBL: “‘Into
many a green valley / Drifts the appalling snow”, Bpems Toxe o0Janaer
HEINPEOAOJIMMON CUJIOW, HA ITyTH KOTOPOM HUYTO HE OCTAHETCS HETPOHYTBHIM, BCE
Oyznet moaBeprHyTo paspyuieHusm: “‘Time breaks the threaded dances / And the
diver's brilliant bow”.

Unes o HempeomoInMMOCTH BpPEMEHH HaxXOAWT MECTO B JTOM Ke
CTUXOTBOPEHUU B MeTadopax, OTpa)KaloIUX IPUPOIHbIC SBIICHUSA:

"The glacier knocks in the cupboard,

The desert sighs in the bed, [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]
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B or1oit cTpode wucmonb3yroTcs HEOpAWHApHBIE MeTadopbl: OBITOBBIC
npo0JieMbl MTOKa3aHbl Yepe3 ACHCTBUS MPUPOAHBIX SBICHUN nenHuka (glacier) u
nycThlHU (desert), KOTOpblE BOPBAINUCH B MOBCEIHEBHYIO >kKM3Hb. Kak M3BECTHO,
JeIHUKH OOBIYHO OBIBAIOT TMTAHTCKUX Pa3MEPOB, KOTOPBIE IBUTAIOTCS OYEHb
MeuieHHO. HeT Hukakoro croco0a, KOTOPhIM MOXHO ObLTO Obl MOMECTUTh UX B
mkady: “The glacier knocks in the cupboard”. JlemHUKU TepeMeEIIAIOTCS
MEJUJIEHHO, ¥ MOYTH HE3aMETHO, YEM-TO HATIOMHUHAS PAa3MEPEHHBIN U YCTOWYNBBIN
X0Jl BpeMeHH. JIeHWKH, KaKk W TYCTbIHH, MECTa HEIUIOJOPOJHbIE. DTUM JBYM
IPUPOJIHBIM SIBJICHHUSIM HE MecTo B cnanbHe: “‘The desert sighs in the bed”. Uto B
MyCThIHE, YTO HA JIEJHUKE HET HU PACTEHUH, HU JIEPEBHEB, HU IIOJI0B, HU OJHOTO
CeMEHU. JTO Oecruioue 03Ha4aeT HEBO3MOXHOCTh MPOU3BENICHUS Yero-iudo Ha
ceetr. boree Toro, nenHuk B mkady v MyCTHIHS B TIOCTENH SIBISIOTCS MPUMEPAMU
CMEUIMBaHUS MPUPOJHOIO Hayaja U TOTrO, YTO CO3/JaHO PyKaMH 4eJoBEKa. ITO
CMEUIEHUE 3/1eCh ISl TOTO, YTOOBI MOAYEPKHYTh MBICIH O TOM, YTO €CTECTBEHHBIN
MOPSAZOK BeIeH JOMUHUPYET HaJl MHUPOM, CO3JIaHHBIM 4YeloBekoM. J[1000Bb He
MOXXET OCTAaHOBUTh €ro, KaKk HE MOXET M XOpOIIMM J0M C XOpOUIO
YKOMIUIEKTOBaHHBIMU IKa(amu. EcTeCTBEHHBIH MOPSAIOK, KaK M BpeMs, BCEr/Aa
noOeXaaeT, U BCE paccTaBisieT Ha cBow Mecta. Jlemnuk ctyuut (“The glacier
knocks”), a mnycteiHs B3awsixaet (“The desert sighs”). Y.OneH uCHIOIB3YyeET
OJIMIETBOPEHUS, YTOOBI MPUAATh STUM HEOMYIIECBICHHBIM SIBICHHUSIM OOJbIIE
HEIMOCPEICTBEHHOCTH.

2. BPEMS — HAYAJIO ITPUPOJHOT'O HUKJIA (8)

Tema BO3pOXIEHUS MPOXOAUT HUTHIO YEpPE3 MOITUUECKOE MPOU3BENCHUE
P. ®pocta The Pasture:

I’m going out to clean the pasture spring;

I’1l only stop to rake the leaves away

(And wait to watch the water clear, I may):

I sha’n’t be gone long. — You come too. [The Pasture, R.L. Frost]
B 3TOM CTHXOTBOpPEHHH aBTOpP BBIPAKACT HMJCI0O O CBEKECTH U YHCTOTE U

MOUEPKUBACT ATO IyTEM HCIOJIB30BaHUSA 00pa3oB, Takux Kak “‘fo clean the
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pasture spring”’ u “wait to watch the water clear”. OuuiieHne CBsS3bIBACT 00PA3BI:
KaKk BOJa CIMOCOOHAa OYHCTHTHh YTO-TMOO OT Tpsi3M, TaK U BECHa CIOCOOHA
IIPUBHECTH HOBBIC KPAacKW B JKHU3HBb YEJIOBEKAa, TEM CaMbIM, H30aBUB €ro OT
OyJTHUYHON CEPOCTH.

Jlupuueckuit repoit u ero jomaab B ctuxorBopenuu P. dpocra Stopping by
Woods on a Snowy Evening HaxXoIsTCs TIe-TO MEXAY JIECOM M 3aMep3LIUM
03epoM:

My little horse must think it queer

To stop without a farmhouse near

Between the woods and frozen lake

The darkest evening of the year. [Stopping by Woods on a Snowy Evening,
R.L. Frost]

OnHu, 10JKHO OBITH, CTOSIT Ha HEOOJIBIIOM Y4acTKE 3aCHEKEHHOTO Oepera ¢
TEMHBIMH JIEPEBbSIMU C OJHON CTOPOHBI U INISTHLEBBIM, TOKPBITHIM JIbJIOM 03€POM C
npyroit: “Between the woods and frozen lake”. Mano TOro, 4ro 3TO JACHb
CHEXKHBIA M XOJOAHBIM, eme u Bedep Onu3urcs. MHOrue JIOAM Ha MECTe Irepos
XO0Te’an Obl HECTUCH JAOMOM Tak OBICTPO, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXHO. “The darkest
evening of the year” — 3acTaBisieT HAC OyMaTh O JTHE 3MMHEIO COJIHLECTOSHUS,
KOTOPOE MPOUCXOAUT B KOHIIE JieKabps (B CeBEpHOM MOIYIIAPHH) KAl TO, U
OTMEYaeT MOMEHT, IPH KOTOPOM COJIHIIE HAaXOIUTCS Ha CaMOM JalleKOM
paccrosiHuu OT HaOmonatens. Takke Takoil Beuep MOXKeT ObITh OTMEUEH HauyauioM
3UMBI.

B ctuxotBopenun P. ®pocta A Boundless moment mapt, Oyayuu TEpBBIM
MecsIIIeM BECHBI, CHMBOJIM3UPYET HOBYIO (pa3y IMKIIa, BpeMs ISl IEPEMEH:

He halted in the wind, and — what was that

Far in the maples, pale, but not a ghost? [A Boundless Moment, R.L. Frost]

B mepBBIX CTpOKax MOAT FOBOPHUT O BETPE, KOTOPBIM OCTAHABIMBAET €ro:
“He halted in the wind”. B 5TOT MOMEHT OH 3aJ1a€T BOIIPOCHI CAMOMY cebe O TOM,
4TO BETEpP MOXET NPUBHECTH B ero xu3Hb. OH HaOIIOAAaeT 3a HPHUPOJIOU U

INPHUXOJHUT K BBIBOJY, UTO BCTCP HCCCT YBAAAHUC JIMCTHCB KJICHA. HI/ICTBH, MCPTBBI,
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HO OHHU HE CTaJM OT 3TOTO MPU3pAKaMU U BO3POASTCS BecHOU: “Far in the maples,
pale, but not a ghost?”. Ilocne 3uMbI HAC XIET KpacuBas BECHA, BEIb BECHA, a
O0COOEHHO €€ MEPBbII MecsI — MapT — 3TO BpeMs HaJeXJ. JTO BpeMs il HOBOU
3pbl, HOBOTO MEpHOJia, HOBOM CTPAHUIBI B KXU3HU, KOTOPYIO MOXXHO HadaTh
3aHOBO. BpeMs, 4TOOBI HA4YaTh KUTb.

He stood there bringing March against his thought,

And yet too ready to believe the most.

[...]
"Oh, that's the Paradise-in-bloom." I said:

And truly it was fair enough for flowers
had we but in us to assume in march

Such white luxuriance of May for ours. [A Boundless Moment, R.L. Frost]

Crpoka “...in March / Such white luxuriance of May” — o0Opa3 pockoiu
Mas, TMpUIleqUIe B MapTe, CUMBOJM3UPYET TIO3UTUBHBIE HM3MEHEHUS,
HACTYMHBIINE PAHbBINE OXuAaeMoro cpoka. I[1o3T kak OyaTo OMbSHEH KpacoTou
MPUPOJIBl U CPABHUBAET BECCHHEE IIBETCHUE C LIBETeHUEM B paro: “"Oh, that's the
Paradise-in-bloom," I said”. 1lsetsi (flowers) o4eHb paabl TMOJIYYUTh HOBOE
o0smmune. OHM HAXOASAT CBOM HOBBIE JIETIECTKM HACTOJIBKO KPACHUBBIMHU, YTO KaK
OyaTo OBl 1yIlIa Mocje CMEPTH Halllla HOBOE TEJO.

KaptnHa cMmeHpl BpeMeH rojaa WIITIOCTPUPYET HW3MEHEHUsS, HEn30eKHO
NPUXOASIINE B KU3Hb, IOPOU ITyrasi HEM3BECTHOCThIO, KOTOPYIO MOTYT MOBJIEYb 32
co0oil mepemenbl. OgHaK0 HEOOOCHOBAHHBIN CTpax Mepea U3MEHEHUSIMU MOXHO
HUBEIIMPOBATh, €CJH, BO-TIEPBBIX, OCO3HATh WX HEOOXOJAMMOCTH, a BO-BTOPHIX,
CMECTHUTh aKIIEHT C U3KUBIIETO CeOsl MPOILIOTO HAa IPEKPACHOE HACTOSIIIEE.

3. BPEMA - BABEPHIEHHUE ITPUPO/THOI'O LIUKJIA (24)

CoObiTust B ctuxotBopeHuu P. @pocra Going for Water npoucxonuiu B
XOJIOIHYIO OCEHHIOIO HOYb:

Not loth to have excuse to go,

Because the autumn eve was fair

(Though chill), because the fields were ours,
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And by the brook our woods were there.

[...]

The barren boughs without the leaves,

Without the birds, without the breeze. [Going for Water, R.L. Frost]

OOBIYHO OCEHBIO JUCTHSI OMANAIOT M3-3a BETpPa, HO B 3Ty HOYHb HE OBLIO
BETpa, W JIMCThS YX€ YIalld, OCTAaBUB JiepeBbsi mycThiMu: “‘The barren boughs
without the leaves”. 3TOT 00pa3 He BBI3BIBACT MOJOKUTEIHHBIX SMOITUN U CO3/1aET
MEJIaHXOJIMIECKOE TYBCTBO.

CruxorBopenue P. ®pocta My November Guest packpbIBa€T KpacoTy
MOMEHTA B JIIOOOM €Tr0 MPOSIBJICHUU:

My sorrow, when she’s here with me,

Thinks these dark days of autumn rain

Are beautiful as days can be;

She loves the bare, the withered tree;

She walks the sodden pasture lane. [My November Guest, R.L. Frost]

DT0 MoOKa3aHO Ha MpUMEpe HOSIOPHCKUX JTHEH, KOTJ]a BCE BOKPYT CTAHOBUTCS
CEphIM, OKYTHIBAC€T TeYalb W TEMHOTAa CEphIX AHEH (my sorrow; dark days of
autumn rain). HecMOTps Ha TO, YTO BMECTE C MPHUXOIAOM HOSOPS, MOSBISIETCS
nevalb, 3TO YyBCTBO HE OTSHKEICHO MPAayHOCTHIO, a, CKOopee, Ha000pOT, SBISETCS
OILYILLIEHUEM JIETKOU IPYCTH.

Her pleasure will not let me stay.

She talks and I am fain to list:

He’s glad the birds are gone away,

She’s glad her simple worsted gray

Is silver now with clinging mist.

The desolate, deserted trees,

The faded earth, the heavy sky, [My November Guest, R.L. Frost]

3I[GCB MOMCHTBI, KOTOPBLIC OOBIYHO  BBI3BIBAIOT ITE€CCHMHMCTHYECKOE

HacTpoeHue y mwoaen (birds are gone away; sodden pasture lane; bare tree;
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worstest gray,; desolate; deserted trees, heavy sky) mokazansl B BUJE TPEKPACHON
KapTUHBI, KOTOPO MOXHO JIF000BATHCS Mepe]] HACTYIIJICHUEM 3UMBI.

Bo3MoxHO, aBTOp CHOBa uepe3 o0Opa3 HOAOpS M OCEHU XOUeT PaCKphITh
HEN30€KHOCTh HACTYTUICHHUSI OCEHHM B KU3HU, KOTJa KPACKH TEPSIOT CBOU IBET U
TEM CaMbIM MOTYT BBECTH YE€JIOBEKA B COCTOSIHHE YHBIHMS, TUIIMYHOW OCEHHEH
nernpeccur. OJIHAKO repoil yepe3 BHYTPEHHUHN JAHAIOr C HOSIOPBCKOM rocThel cam
ceOs1 yOexmaeT B TOM, YTO B KaXJIOM MOMEHTE MOXHO JCHCTBUTEIHHO YBHUICTh
CBOIO MPEJIECTh, ITTABHOE — CYMETh €€ Pa3riseTh.

I'epoii B crtuxorBopeHun P.®Dpocra Reluctance TOBOPUT, dYTO OH
MyTEIIECTBOBAJ HAa IPUPOJE, MOCMOTPENI HAa €€ TBOPEHUSA, A TEIEPb BEPHYJICA
JTOMOM:

Save those that the oak is keeping

To ravel them one by one

And let them go scraping and creeping

[...]
And the dead leaves lie huddled and still,

No longer blown hither and thither;
The last long aster is gone;

The flowers of the witch-hazel wither; [Reluctance, R.L. Frost]

[ToaT omuchiBaeT 3UMHHUMN TMEH3aXK: MEPTBBIE JIUCThS, JIEKaIIe TOpKoH (the
dead leaves lie huddled), 6onpiiie 1yOOBBIE JIUCThSI, KOTOPHIC MAJAIOT HA 3EMJIIO
oecirymMmHO onuH 3a ApyruM (Save those that the oak is keeping / To ravel them
one by one/ And let them go scraping and creeping), TIOCIEIHUE IBETHI TAKKE
noBsutu (The flowers of the witch hazel wither). B pe3ynbTaTe HEe 0CTaTI0Ch HUYETO,
YTO MOTJIO OBl TPUBHECTU KPACOK B KU3HD TE€POS.

P. ®poct BBIOpanm OCeHHUH MecsI] — OKTAOPh — LEHTPATBLHBIM 00pa3oM B
ctuxoTBopeHuu October. 31ech OKTIOPHCKUN J€Hb SIBISIETCS CUMBOJIOM CMEPTHU
IPUPOIBI HA KAKOE-TO BPEMS, HEMUHYEMOTO TPHUOTMKCHUS 3UMBI:

O hushed October morning mild,

Thy leaves have ripened to the fall;
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Tomorrow’s wind, if it be wild,

Should waste them all.
The crows above the forest call;

To-morrow they may form and go

O hushed October morning mild
Begin the hours of this day slow

Make the day seem to us less brief.

Hearts not averse to being beguiled,

Beguile us in the way you know. [October, R.L. Frost]

JIMCTBS B 3TOM CTUXOTBOPEHHH YK€ TOTOBBI yIMACTh C BETBEU JICPEBHEB,
eciau Betep OyaeT nmocraroyHo cutieH: “‘Thy leaves have ripened to the fall; /
Tomorrow’s wind, if it be wild”. VI3-3a 3TOT0 TUPUYECKHUI Tepoil CTUXOTBOPECHHUS
MIPOCUT OCTaThbCsi 0OMaHyThIM (beguiled) , HaEsICh, YTO ATOT MECSIl MPOTUTHCS
KaK MOXHO jgoibire. OH yMOJSET OKTAOpPh HE YCKOPSTHCS, YTOOBI y HEro ObLia
BO3MOYKHOCTh HACJIAJIUTBCSI MOMEHTAaMH TNO31HEH oceHu. P. Ppoct cozgan
KpacHUBBIi 00pa3 OKTSAOPS U HE XOUET, YTOOBI €My MPHUIIIE] KOHETl.

B ctpoke “Tomorrow they may form and go” — mo3T TOBOpUT O OPEHHOCTH
U3HU U TIOCTOSTHHO MEHSIOIIEHCS TTpupoie. X0UueTcs, 4ToOObI HEKOTOPhIE BpeMEHa
rojia JUIMIIUCH BEYHO, HO, YBBI, BPEMsI HE OCTAHABJIMBACTCS HU /ISl Y€TO U HU IS
KOTO.

P. ®poct xouer, uTOOBI BpeMs 3amMeqIMIO0 CBOM Xxoa. OH JkemaeT
HACTAJUThC MOMEHTAMH CIIOKOWCTBWSI, BEIb JIIOJM OYEHb YacTO JIMIIb
OecrmokouTcst 0 3aBTpanrHeM aae. Kpome Toro, B OKTSOpe THU CTAHOBSITCS KOpoue,
BCE MEHBIIIC U MEHBIIIE YaCOB JIJIUTCS CBETOBOM JieHb: “‘Begin the hours of this day
slow / Make the day seem to us less brief”.

Beguile us in the way you know.

Release one leaf at break of day;

At noon release another leaf;

One from our trees, one far away. [October, R.L. Frost]
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P. ®poct mpocutr ObITh OOMaHyTHIM, IOTOMY UTO OOJ€e MPUATHO >KHUTh
WJUTIO3USMHY, HEXKEIN PeaTbHOCTRIO: “‘Beguile us in the way you know”. OH xouer
UMETh BO3MOXKHOCTh YJI€JIUTh BHUMAaHHUE KXIOMY Ma/IalolIeMy JHUCTY C JAepeBa:
“One from our trees, one far away”.

P. ®poct xouer, 4TOOBI AaKe COJIHIIE 3aMEIJIUIIO CBOM XO/I, U MIATKUN TyMaH
eMy B 3TOM NIOMOXeT: “Retard the sun with gentle mist”:

Retard the sun with gentle mist;

Enchant the land with amethyst.
Slow, slow! [October, R.L. Frost]

BooOmie, Tyman co3gaeT WUTIO3UH, TTOCKOJIBKY OH Pa3MbIBACT TPAHUIILI C
peanbHOCThIO0. CTUXOTBOPEHHE 3aKaHYMBACTCS MOJBOOW O 3aMEJICHUH CMEHBI
oceHu Ha 3umy: “‘Slow, slow!”.

B Tpetweli ctpode ctuxorBopeHuss 4 Late Walk P. ®poct omnuchiBaeT
pacckazunka, HaOJOAOIIEro, Kak MOCIeIHUN JTUCT MajaeT ¢ JepeBa, KOTOpOe
pacTeT y CTEHBI:

A tree beside the wall stands bare,

But a leaf that lingered brown,

Disturbed, I doubt not, by my thought,
Comes softly rattling down. [A Late Walk, R.L. Frost]

[Tocnenunit nagarOmuMd ¢ AEPEBA JUCT, MOXKET SBJIATHCS CUMBOJIOM KOHIIA
CE€30Ha, a TaKKe KOHIA KM3HHU. BrosHe BO3MOXXHO, YTO >KM3Hb ISl PACCKa3uMKa
onmuszutcs K KoHiy. CTeHa MOXeT NpeACTaBiIsITh co00M Hekud Oapbep WU
nepexol, KOTOPBINA JICKHUT HA IMyTH MEXKIY KU3HBIO U CMEPTHIO.

OOpas3pl OpUPOABI UCIIOJIB3YIOTCS B TEPBOM CTPOKE CTUXOTBOPEHMUS
VY. Onena If I Could Tell You:

The winds must come from somewhere when they blow,

There must be reasons why the leaves decay;

Time will say nothing but I told you so. [If I Could Tell You, W.H. Auden]

Bo BTOpoii cTpoke maeTcs UM300pak€HHWE TPUPOJHBIX IMEH3aKEeH.

YnomuHanus BeTpOB (Winds) W THHUIONIUX JUCThEB (the leaves decay) naet Ham
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MIPEICTABJICHUE O BPEMEHH T'0Jla B CTUXOTBOPEHUU: MEPEX0]] OT OCEHU K 3UME, T.€.
3aBEpIICHUE TPUPOTHOTO ITUKJIA.

4. BPEMS - BOJA (13)

B ctuxorBopenun Autumn song, HanucanHoMm Y. OJICHOM JIGKCEMBI grave —
«MOTHJIa» M pram — «JIeTCKas KOJISICKa» JAr0T HaM J[Ba PA3BHBAIOIIMX OTIIO3HIIHIO
npoctpancTBa «OKu3ab — CMepTh», Te JBa YjeHa B3aMMO3aBHCHMBI M CBSI3aHBI
yepe3 KOMIIOHEHT BPEMEHH.

Now the leaves are falling fast,

Nurse's flowers will not last;

Nurses to the graves are gone,

And the prams go rolling on. [Autumn song, W.H. Auden]

BrenHee mpocTpaHCTBO BBOAMTCS Yepe3 TJIAr0JIbl ABWKEHUS go U roll on.
Ho ecom pams onmcanws CMEPTH W JBWDKCHHS W3 BHE B 3TO BHYTpPEHHEE
IPOCTPAHCTBO MPUMEHSETCS TOJBKO g0, TO IS MPOCTPAHCTBA JKU3HU ITOT JKE
[JIArOJI COYETAaeTCs] C MpuyacTueM rolling on, 9TO TO3BOJISET TOJYEPKHYTH
CMHOHAYaJINe XKU3HA U cMepTH. OOpaTUM BHUMaHUE, YTO ATOT (Pa30BBIi I1aroi
yacTo 0003HAYaEeT IJIABHOE JBUXKEHHE BOJbI, TeueHue. CoBmemasch ¢ o0Opa3oM
JETCKON KOJISICKH, 3Ta JISKCeMa BBOJIUT 00pa3 MAaTepUHCKOW yTpOOBI M KOpaodis,
YTO MOKHO CYUTATh OJTHOM M3 TPAJIUIIMKA aHTITMHCKOTO XY10KECTBEHHOTO TEKCTa.

B 5TOM ke CTHXOTBOpEHWH B €ro (UHAIBHOW YacTH TOSIBISIETCS 00pas
BOJIOIA1A:

Cold, impossible, ahead

Lifts the mountain's lovely head

Whose white waterfall could bless

Travellers in their last distress. [Autumn song, W.H. Auden]

B HEM MOXHO pasmsiIeTh CUMBOJ PHUTYaIbHOTO OMOBCHHS, OYHIICHUS,
BO3POXKJICHUS JKW3HM M OmarocioBeHus. Boja B JaHHOM CTHUXOTBOPCHUHU
CUMBOJIM3UPYET  KaK CMEpTh, TaK H BO3poxiaAcHHE. l[lorpyxeHue B BOAY
pacieHrMBaeTCsl Kak TOJIBEJCHHE WTOTOB, TaK MW HAYaJlo HOBOH JKH3HHU.

Yenoseyeckas xKU3Hb MPEXOAIIA, HO TOPBI CTOAT LEIYI0 BEYHOCTD 110 CPABHEHUIO
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C Hamel KOpOTKOW Ku3HblO. Pudma mexny cnoBamu “bless” wu “distress’
YCUJIMBAET YyBCTBO OECIOJIE3HOCTH, 3aMETHA CBSI3b MEXIY CIIOBOM HECYIIUM
qyBCTBO HAJIEKAbl U CIOBOM, COTJIACHO aHanu3y JAeUHUIMN W3 aHTIIo-
aHrMicKoro KeMOpupKCKOTO  clioBaps, O3HAYAIONIMM  OIMIyIIEHUE KpaiHero
OecroKkoicTBa 1 Topsi.

[Ipumem BO BHMMaHHE TOT (PakT, 4TO B CTUXOTBOpeHHMH Y. OmeHa As [
Walked out One Evening Xu3Hb yTeKaeT U HAJAENSAET BpeMs TEKyuecCThbIO, T.€.
XapaKTepUCTUKOM, CBOMCTBeHHOM Boje: “‘Vaguely life leaks away”.

"In headaches and in worry

Vaguely life leaks away,

And Time will have his fancy

Tomorrow or today. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

Bpemst — 3T0 TO, 94TO HENb3s yaepKaTh B pyKax, TO, YTO HaM HEIMO/ABIACTHO.
B pesynbTaTe, Bpems BO3bMET TO, UTO eMy npuHaiiexkuT: “And Time will have his
fancy / Tomorrow or today”.

"O plunge yvour hands in water,

Plunge them in up to the wrist;

Stare, stare in the basin

And wonder what you've missed. [As | Walked out One Evening,
W.H. Auden]

B 31001 cTpode 3ByUuT IPU3BIB OKYHYTh PYKU B Boay: “O plunge your hands
in water”. Tlo3T Tem camMblM OTCBUIA€T uMTaTene k oOpa3dy Boabl. Yacwel B
ctuxotBopenuu As I Walked out One Evening XOTAT, YTOOBI MBI IIOCMOTpPENI Ha
HAIlle OTPaKEHUE B BOJIC, U TIOJyMalld O TOM BPEMEHH, KOTOPOE YK€ TPOIILIO, H O
BpEMEHAX, B KOTOPHIE MBI YK€ HE CMOXEM BEPHYTHCS U BOCIIOIHHUTH TO, YTO MBI
ynyctunu: “‘Stare, stare in the basin”. B nanHol cTpode Takke CIBIIINATCS
pU3BIB OOPATUTHCS U K caMoMy cebe, 3ayMaThcss Ha MTHOBEHHE W OCO3HAThH TO,
yeMy paHbllle HE NpUIaBajioch 3HaueHUs. Boga okaspiBaeTcst «yamiei» WiH
«yMBIBAILHUKOM» (basin), KOTopasi CriocoOHa OTPE3BUThH M 3aCTABUTH 3ayMaThCs

O TJIaBHOM.
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And the crack in the tea-cup opens

A lane to the land of the dead. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

VY. Opnen pucyer uutatensiMm obpa3 pa3oUToN yamky yas. TpemmHa Ha Hel
3HAK TOTO, YTO BCeX Hac »kaeT. OJHa MUHyTa — MBI MOJIOZBI, LIEJBI U IIOJIE3HBI, B
CJIIEYIOIYI0 — MbI B BO3PAacTe€ U B MOPIIMHAX, KOTOPHIE HAIIOMUHAIOT TPEIIVHBI.
Yaii Oyxer BbITeKaThb M3 TPEHIMHBI. B TOoxe Bpems 4ail sBISETCS HAMUTKOM,
KOTOpBIM 4YacTO acCOLMHUPYETCS CO 3J0pOBbIM 00pa3oM JKU3HHU, TaKXKe OH
IIPUMEHHUM JUIA JICYEHUs HEKOTOPBIX HEAYroB. Tak, 4TO 4ail, BBITEKAIOIIUN M3
TPEIMHBl YaIIKH, MOXET ObITh CHUMBOJMYECKHM TMPHUPABHEH KO BCEM
AKHU3HE00ECIIeYNBAIOIINM JIEMEHTAaM, KOTOpbIE B HEM cojiepkarcs. JKU3Hb yXOauT,
IPOUCXOAUT OCYIICHHE C TEYEHHEeM BpEeMEHH. MHOTOYHCIEHHBIE MeTa(ophl,
UCIIOJIb3yeMble B TOATHYECKOM mnpousBeneHun As I Walked out One Evening,
HABOJAAT HAa MBICIb O TOM, YTO BpeMs, HEHW30€XKHO BEAET K CMEPTH, MPHU ITOM
OCTaBasICh TEKYYUM, KaK BOJA.

And down by the brimming river

I heard a lover sing
Under an arch of the railway:

Love has no ending. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

B sto0it ctpode ctuxorBopenust Y. Onena As [ Walked out One Evening Mbl
MOXXEM 3aMETUTh CBSI3b MEXKIY CEJIbCKUM TOPOJICKMM YKIaJoM Xu3HU. CTOUT
3aMEeTUTh, YTO MPUBJICKAIOT BHUMaHUE ciioBa ‘‘river” u “railway”. Oba ciioBa He
CIy4yallHO HauyuMHAKWTCI cOo 3Byka ‘7. Peka (river), nMeeT NPUPOIHOE
IIPOUCXOXK]ICHUE, KEJIE3HOIOPOKHBIN MyTh (railway) — cnenaH pykamu 4ejoBeKa.
N peka, u xeje3Has J0pora MOTYT OBITh HCHOJb30BaHbl KakK CpPEICTBO
nepeaBkeHus. Ho oHM OoTiIMHarOTCsT B OJTHOM KIIFOUEBOM aCIIEKTE: KEJIE3HbIE
JIOPOTH HMMEIOT OMNpPEACIICHHYI0O KOHEYHYIO TOYKY. Y PEKM TaKOro KOHIIa HET.
CtouT OTMETUTH M TOT (DAaKT, YTO TO, K Y€MYy MPUJIOKUI CBOIO PYKY UEJIOBEK,
UMeeT KOHKPETHOE KOHEYHOE MECTO Ha3HauyeHHus, a TO, YTO MMEET IPHUPOIHOE
Hayajuo, TakOBOro He wumeer. BooOmie, peka mpenacraBiseT coOOW JBUKEHUE

BPCMCHH, €TI0 IIOTOK. HOXO)K@, qTO BpPCM: HC UMCECT KOHIIA, HO Mbl HC MOXXEM OBITH
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TaK)K€ YBEPEHBI, KOI'/la JIeJI0 Kacaercs JItoOBU. Peka CBOEH CUIIOW MOYKET CMECTH
BIIOOJIEHHBIX TE€pPOEB 3TOr0 CTUXOTBOpPEHHUs Ipouyb. bonee Toro, 3Tta peka
HaloJiHEHa N0 KpaeB (brimming), Kak NOpPOW M dalla TEPIEHUs, IOITOMY
MOCHEAHSISI CTPOKa 3TOM CTPO(bl UMEET OTHOIIEHHWE K TOMY, YTO JIIOOBH MOXKET
IIPUNTH KOHEIL.

Suppose all the lions get up and go,

And all the brooks and soldiers run away;

Will Time say nothing but I told you so?

If I could tell you I would let you know. [If I Could Tell You, W.H. Auden]

B mecroit crpode cruxorBopenus Y.Opena If I Could Tell You
MPUCYTCTBYET Urpa cioB: “all the brooks and soldiers run away”. Pyubn Oeryt
BHU3 T10 TEYEHUIO. DTO co3haeT o0pa3 BpeMEHH, Belb py4YbH OymyT OexaTh, BCE
Janbllie ¥ Jajbllie, TakKe KaKk W BpeMs, KoTopoe OyaeT WATH W HHUKOTJAa HE
OCTaHOBUTCSI.

5. BPEMA - )KUBOTHOE (1)

"The vears shall run like rabbits,

For in my arms I hold [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

VY. Onen nHaunHaeT oaHy U3 ctpod ctuxorBopenus As I Walked out One
Evening, cpaBHUBas BpeMs ¢ yOeraronMu npoub kKponukamu ( “run like rabbits ),
uCIoyb3ysi 30oMopdu3m. Bpemst kak Oynro GouTcst Cuiibl JTIOOBH BIIOOJICHHBIX B
3TOM MO3TUYECKOM MPOU3BEACHHH.

6. BPEMSI - IBETOK (1)

The Flower of the Ages,

And_the first love of the world." [As I Walked out One Evening, W.H.
Auden]

B »sTtom xe CTUXOTBOPCHHMHU B TIJlazax JIMPHUYCCKOIO IcposaA KpacoTa C€ro

BO3JIIOOJICHHOW BHE BCSKOTO CpaBHEHUs C ueMm-nOo. Ero mo0oBb k Hel
OoeckoneuyHa. ['epoii HaswiBaet ee “The Flower of the Ages”. Ee ums momy4yuio
rpadguyeckoe BbIICICHUE Yepe3 HAlMCaHWE C 3arjlaBHOM OYyKBBI, YTO TPUAAET

JaHHOMY  KOHIICHITY emé 60J'IBHIYIO S3HAYUMOCTb, T.C. JOOIOJHHUTCIIbHYIO
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runepoonm3anuto. [lodT ucmonsidyer 3xaeck duromopdryto meradopy. Jr0O0Bb
3THX JIBYX BO3JIOOJICHHBIX, MOXKalyW, TaKKe BHE BCSIKOTO cpaBHeHHs. ['epoii
TOBOPUT HaM, YTO HMX JIFOOOBh Kak OBl CTOMT Ha MEPBOM MECTE CPeau MPOYHX
JT000BHBIX HUCTOpHM Npyrux jroaeit (“the first love of the world”). Hampumep,
1r060Bb Anama u EBbl unmum Pomeo u JkynbeTThl OnenHeroT Ha (OHE WX YYBCTB.
VIMeHHO MM TIPUHAJICKUT HACTOSIIIAS TIOOOBB, KOTOPYIO MUP KOT/1a-THOO0 BHIEI.
B cruxotrBopenusix VY. OneH uCHoONb3yeT MeTapophl, OIUIETBOPECHHUS,
napajuiebHbIe KOHCTPYKITUH, YTOOBI OTPa3uTh KOHIIENT BpeMs depe3 mpupoHbie
seineaust (The glacier knocks in the cupboard, / The desert sighs in the bed).
P. ®poct yepe3 oOpa3bl MecsAlleB U BPEMEH Tofla PacKpbiBaeT HEU30EKHOCTh UX
HACTYIUIEHUS B Ku3HU jronen. (My November Guest (1913), October (1915)).
Wcnonp3yss SOHUTETI W OJNUIETBOPEHUs, 4YTOOBI Tmepenarh armochepy wim

NepEMEHbI, BbI3BAHHBIC TIEPEMEHOM MOTr0/Ibl B TOT WM MHOW nepuoj (dead leaves

lie huddled; the leaves decay).
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MNPUJIOKEHMUE 2. dx3ucreHunanabHas Mertagopa

31ech MpeACTaBICHbI PE3yIbTaThl UCCIAEA0BAaHUS MeTahOPUUECKUX MOJENen
AK3UCTEHIMANbHOU MeTadopbl B MO3TUYECKHX MpousBeneHusx Y.X.OneHa u
P.JI. ®pocra, tme chepoit-ucrounnkom spisercs «CYILIECTBOBAHUEY, a
cdepoii-muiiensto «BPEMS». Jlannas rpynna siBisieTcst HanOosiee mpoayKTUBHON
u HacuuTbhiBaeT 80 KOHTEKCTOB M 222 MeTadOpUYECKHUX CIOBOYMOTPEOICHUS.
Hamu Ob1u10 paccmotpeno 12 meradopudeckux mojneneit co cepoi-uCTOUHUKOM
«CYIIECTBOBAHUME» u cdepoit-muiiensto Bpemenem: BPEMS — TTPOIJIOE,
BPEMS — «3JJECb U CEMYAC»/HACTOSIIEE, BPEMS — BYAVIIEE,
BPEMSA — JETCTBO, BPEMA — CTAPOCTbD, BPEMS — HEU3BEXHOCTD
KOHUA/ITPUBJIMKENE CMEPTHU, BPEMS — HUKIIMYHOCTDL, BPEMA —
BBICTPOTEYHOCTDH, BPEMA — [1YTh, BPEMS —
[NOBCEAHEBHOCTB/OBBIIEHHOCTDL, BPEMSA — HEBEJIOMAA CUJIA,
HOYHOE BPEMS — OJMHOYECTBO.

1. BPEMS - ITPOILIJIOE (3)

We stood a moment so in a strange world,

Myself as one his own pretense deceives;

And then I said the truth (and we moved on).

A young beech clinging to its last year's leaves. [A Boundless Moment,

R.L. Frost]

B mnocnenneit crpode cruxorBopenus P. Dpocra A Boundless Moment
MPEMIOKCHHH MBI BHIMM KOMMEHTapuil o Mojomom Oyke: “A young beech
clinging to its last year's leaves”. B 3ToM MOXXHO yBHIETh 00pa3 TOTO, KaK JIFOIN
BCer/a IETUIAIOTCS 3a MPOIUIOe, TaK Kak OBIBAIOT HE B COCTOSIHUM TPHHATH
NEepPEeMEHbI, KOTOPBIC TMPUXOMAT B UX KW3HBb. JIUCThs OyKOBOTO JepeBa,
HETUISTIOIINECS 32 JKU3Hb, MOTYT OBITh MeTaopol TOro, Kak JIFOJU 30 BCEX CHII
CTaparTCI COXPAaHUTh CBOIO MOJIOAOCTh W KHUTh MPOILIBIM, HO BpeMsl BCE PaBHO

3aCTaBUT JIUCThsA OIIAaCTb, KaK W I'OAbI 3a6epyT MOJIOAOCTb HCCMOTPSI HU HaA YTO.
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He3aBucumo oT TOro, CKOMbKO OBl JIFOJM HE XBaTalWCh 3a CBOE IMPOILUIOE,
IIEPEMEHBI HAUYT UX.

C mpyroit CTOpOHBI, 4acCTO JIIOAU MOABEPKEHBI CHIOMUHYTHBIM HACTPOEHUSAM
KHU3HU, U TPUHUMAIOT U3MEHEHHS KaK HEYTO caMo CO0OM pa3zymerolieecs, Ho, TJe-
TO €CThb MAQJICHBKHME M XPYIKHE JIUCThSl KAKOTO-TO JI€pEBA, KOTOpBIE BCE €Il
IIPUBS3aHbI K CBOEMY MECTY M HE T'OTOBBI €r0 NOKUHYTb.

I1o3T 3TUM CTUXOTBOPEHUEM MBITAETCS JOHECTU MBICIIB O TOM, YTO B HAIlIEM
OBICTPO MEHSIOLEMCSI MHUpPE YEJIOBEK CTaJll IOX0X Ha pobdoTa U IepecTal
3a/1epKUBaTh B CBOEH MaMATH PaJOCTHbIE MOMEHTHL. HO B Mupe elie CymecTByIoT
JIOJIA, KOTOPBIE KUBYT MOMEHTAMM CYACTh M3 CBOETrO MPOLUIOrO, IBITAsACh MX
yaepxatb. JIncTbst Oyka CUMBOJIM3UPYIOT CIa0OCTh YEIOBEKA, KOTOPBIM HE JKeIaeT
paccTtaBaTbCs CO CBOMM IMPOLUIBIM, BEb B OBICTPO MEHSIOLIEMCSl TEMIIE€ >KU3HU
YeJIOBEK OTKJIAJbIBAET B CTOPOHY MAJIEHBKUE PAIOCTH U CYACTIMBBIE MOMEHTHI.

And beat upon its panels when we die:

By happening to be open once, it made

Enormous Alice see a wonderland: [The Door, W.H. Auden]

Crpana uynec (wonderland) B conere Y. Onena The Door — 3to metadopa
IPOIIJIOro, MECTO, KOTOPOE MOJIABICHO MBICISAMU M BOCIIOMHHaHUsAMU. [Ipomuioe
OJTHOBPEMEHHO U 3710, U A00po. OHO OTTaNKHUBAaeT U MPHUBJIEKAET. Mbl HE XOTHM
CIIPABIIATHCS C TEM, UTO HAC MOJABIAET. TOIBKO KOT/Ia Mbl yMuUpaem (when we die)
KHU3Hb CTAHOBHUTCA MPOUUIBIM. B 3TOT MOMEHT, CTpaHa uYylIec CTaHOBUTCS
MeTadopoil )KU3HU, MECTOM CBOOOAHBIM OT CMEPTH, KEJTAHHOU TIOPHMOM.

2. BPEMSI - «3JIECh U CEMYAC»/HACTOSIIIEE (13)

Oh, give us pleasure in the flowers to-day;

And give us not to think so far away

As the uncertain harvest; keep us here

All simply in the springing of the year. [A Prayer in Spring, R.L. Frost]
[lepBas ctpoda ctuxorBopenus P. @pocra A Prayer in Spring BBITTISAUT
KaK MOJMTBA, Kak OnaromapHocTh bory 3a cuactbe B JaHHBIH MOMEHT,

HAarlOMMHAaHHAC O TOM, YTO HACTOSMICC COIACPKUT MHOXKCCTBO 3aMCYaTCIbHBIX
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MOJIaPKOB, OJHUM W3 HUX SIBJISIETCS TaKO€ BpeMs rojla Kak BECHa, BEIb BECHA 3TO
BpeMsl BO3POXACHUS U MpoOyxaeHus mpuponasl. Kpome Toro, aBTop roBopuT 0
JyMax HacdeT IpsAyIiero ypoxas: “And give us not to think so far away / As the
uncertain harvest”. 9TO 03Ha4aeT, 4YTO HaM HE MO3BOJIEHO AyMaTh O OyayIieMm,
KOTOpPO€ JOJDKHO OCTAaThCsl HEMOCTKUMBIM M HETpeacKa3zyeMbiM. Takke 3Th
CTPOKA MOTYT CHMBOJHM3MPOBATh OECIMOKOWCTBO MO TOBOAY emé He
npousoniemux coosituii. HecMoTps Ha TO 4TO, €1 MOMEHT UX CBEPILEHUS el
HE HacTynwi (a BO3MOYKHO, HUKOT/Ia HE HACTYIUT), OHU MOTYT 3aHUMaTh MECTO B
MBICIISIX, OTHUMATh SHEPTUI0 Y TOTO, KTO K HUM MOCTOSIHHO BO3Bpamiaetcs. Taxke
3Ta (ppaza MOXKET CUMBOJIM3HPOBATH CKIOHHOCTH YEJIOBEKa IMpHJIaBaTh OOJbIIEe
3HauYeHUE HEHACTYNHUBIIEMY OYIyIleMy, BMECTO TOTO, YTOOBI 0OpaIaTb BHUIMAaHHUE
Ha CYUIECTBYIOIIEE HACTOSIIEE U HAa4YaTh UM HACHaXAAThbCs. “...keep us here / All
simply in the springing of the year” — B 3TOH (hpaze TUPUUECKUIN TepPOi B3BIBAECT C
MOJIEOOM O TOM, YTOOBI JepkKaTh B (POKyCE€ CBOEr0 BHHUMAHUS JUIIb JTaHHBINA
MOMEHT.
Oh, give us pleasure in the flowers to-day;

[...]

Oh, give us pleasure in the orchard white,

Like nothing else by day, like ghosts by night; [A Prayer in Spring,
R.L. Frost]

Bo BTOpoOil cTpode TOro ke CTUXOTBOPCHHS JHUPUYECKUH TIepoil XOderT,
9TOOBl MBI OBUIM CUYACTJIMBBI, HaOmonas 3a KpacoTod boxpux TBOpeHUN u
HACTXIAUCh €10 JlaXe B HOYHOE Bpems. ‘“...pleasure in the flowers to-day /
...pleasure in the orchard white” — metadopbl, OJUILETBOPSIONINE MPOCTHIC
pajoCT KU3HHU, U CIIOCOOHOCTh HAXOIUTh W BHIETH €€ B TEKYIIEM MOMECHTE
BPEMEHHU.

For this is love and nothing else is love,

The which it is reserved for God above

To sanctify to what far ends He will,

But which it only needs that we fulfil. [A Prayer in Spring, R.L. Frost]
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B ¢unansnoit ctpode ctuxotBopenuss A Prayer in Spring CIbIIATCA
NPU3BIB HCIIONHUTh OOKHN 3aMbICEN, KOTOPBIM 3aKIOYEH B JIIOOBH, KOTOpas, B
CBOIO OUEPE[Ib, SIBISIETCS YACThIO YMEHUS BUJETh CUACTHE B POCTHIX BEIAX.

B 1menom, OCHOBHOW MOTHB MPOW3BEACHHUS 3aKIIOYACTCd B MBICIH O
BO3MOXXHOCTH TPOKMBAaTh PaJOCTh M IOJIy4aThb YJIOBOJICTBUE B TEKYILEM
MOMEHTE BPEMEHH, a HE B 3bI0KOM Oy IyIIIEM.

Lay your sleeping head, my love,

Human on my faithless arm

Time and fevers burn away

Individual beauty from

Thoughtful children, and the grave

Proves the child ephemeral:

But in my arms till break of day

Let the living creatures lie,
Mortal, guilty, but to me
The entirely beautiful. [Lullaby, W.H. Auden]

B cruxotBopernnu Y. Opena Lullaby wecMOTpsi Ha NECCUMHCTHYECKOE
HACTPOCHUE B OTHOLIEHUU BEYHOCTHU KpacoThl, 3Bydaiiee B meradope: “Time and
fevers burn away individual beauty [...] and the grave proves the child
ephemeral”, nmupudecKkuii Tepod BO3BpAMIACTCI K MOMEHTY «37eCh U cerndacy,
KOTOPBIM B JJAHHOM MO3THYECKOM IIPOU3BEIeHUU OTpaxxéH B metadope “till break
of day”’. Jlupruueckuii repoi cooOIIIaI HaM O TOM, YTO KaXIbIi YMHUPAET, HO B 3TUX
CTPOKax HACTPOEHHE CMEHSETCS B ONTUMHUCTHUHYIO CTOPOHY Onarogaps CO3y
“but”’. CnoBa repos 3BydyaT IMOYTH KaK MOJIMTBA, XOTS OH OIKCHIBAET ceOsl BO
BTOPOI1 CTPOKE CTUXOTBOPEHUS KaK «HeBepyrowmui» ( ‘‘faithless’”). On Goinblie He
pasroBapuBaeT co Crisiiiei aooumoil. “Lay your sleeping head, my love”, Tenepb
OH MPOCUT KOTO-TO WJIM YTO-TO MO3BOJIMTH €M MPOJIekKaTh B €ro pyKax 0 CaMOro
yTpa. Moxet ObITh, repoii obpamaercs k bory, a Mmoxer u k camomy cebe. K
CBOCHM BO3MIOOJIGHHOW Tepodl B 3THX CTpoKax oOpamaercs Kak ‘‘creature’”.

Bo3MOXHO, 3TO MOXET HAIOMUHAHKUE TOTO, YTO BCE MbI “cymiectBa’. Het Huuero
109



0COOEHHOTO B TOM, YTOOBI OBITH YeJOBEKOM. [IpoTHBOMOCTaBIEHNE SIUTETOB B
ctpokax “Mortal, guilty, but to me / The entirely beautiful”— HamoOMHIET ATOT
MOMEHT 0CO0OH TEeMJOTOW M HEXHOCTbIO, W MPEJCTABISAIOT I JIMPUYECKOTO
reposi 0co0yr 1eHHOCTh. C OJHOW CTOPOHBI, JUPUYECKUN TepOll BOCXHINACTCS
yYHUKaIbHON M Oe3ycioBHOU KpacoToit (individual beauty, entirely beautiful),
KOTOpasi, TEM HE MEHee, MOJBEP)KEeHa BIUSHUIO BpeMeHU. BakHO TO, 4TO repoi
HAaXOJUT CBOIO JIIOOMMYIO WCKIIOUHTENILHO TpeKpacHou (entirely beautiful).
Jlekcema “‘guilty” HaTalKUBAaET HAa MBICJb, YTO BO3JIHO0JIEHHAS TE€POsI MOXKET OBIThH
B YE€M-TO BUHOBHA. Bompeku BceMy OH He MPOCTO JIFOOUT 3TO CIIAIIee CYIIECTBO, a
JIOOUT €€ CO BCEMU HeA0CTaTKaMHU.

3. BPEMA - BYAYUIEE (9)

O hushed October morning mild,

Thy leaves have ripened to the fall;

Tomorrow’s wind, if it be wild,

Should waste them all. [October, R.L. Frost]

B ctpoke: “Tomorrow’s wind, if it be wild” ctuxorBopenus P. ®pocta
October mo3T noapa3syMeBaeT HempeacKa3yeMocTh Oyayuiero. Berep moxet ObITh
JIUKUM, TaK ke, KaK U )KH3Hb MOKET MPHUHATh HEOKUJAHHBIN, HHOT/AA J1a)Ke MOYKHO
cKa3aTh, TUKUK MOBOPOT coObITui. Ctpoka “Thy leaves have ripened to the fall”
UMEET 2 3HAueHUs: MEePBOE — TO, YTO JIMCThsI MEHSIOT L[BET BCJIEACTBUE OCEHH, U
BTOpPOE 3HAYECHHE TO, YTO OHU «CO3PEJH» ISl TOTO, YTOOBI yIacTh U «yMEPEThY.
Taxxe KpacoTa JUCTHEB OCEHbIO MOKET OBITh MOTEpsiHA B OAWH MHUT: “‘Should
waste them all”.

Two roads diverged in a vellow wood

And sorry I could not travel both

And be one traveler, long I stood

And looked down one as far as I could

To where it bent in the undergrowth. [The Road Not Taken, R.L. Frost]
Jlupudeckuii repoit crtuxorBopenus P. dpocra The Road Not Taken

OIHCHIBAET JOPOKHYIO Pa3BUIIKY, KOTOpas BCTPETUIIACh Ha ero nmyTu: “‘Two roads
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diverged in a yellow wood”. CTuxoTBOpeHHE BIEpBBIC OMyOIMKOBaHO B 1916
rojy, Korjga aBTOMOOWJIM TOJIbKO HAYaJd TOSIBJISATHCSA, TaK UYTO MO JOPOTaMH,
BEPOSITHO, UMEIOTCS B BUJly TPOIIMHKH, 00JIee TOr0, MECTO I€UCTBUS IIPOUCXOJIUT B
necy (“in a yellow wood”).

Jlupuyeckuii repoil XoueT MOUTH MO O0eMM JOpPOKKaM, HO OH JIOJDKEH
BBIOpaTh JMOO OaHYy, JuMOO0 Apyryro. Jlekcema ‘“sorry” BO BTOpPOM CTpOKE
CTUXOTBOPEHUS MOJPA3yMEBAET COXKAJIEHUE O TOM, YTO I'epOd HE MOXKET HITH
00euMHU JOpOraMH.

N3-3a HEBO3MOXXHOCTH NMPUHATHUS PEIICHUs, TepOi CTOUT Ha pacmyTbe (7
stood”). Tak kak repoll OCTAaHOBWJICS, MBI €Ile pa3 yOexkaaeMcs, YTO OH HJIET
MENIKOM, a HE €JIeT Ha aBTOMOOuUIIE.

Myuasice, Tepoil mpITaeTCsl MPEACTaBUTh ceOe, Kyaa MPUBEAET €ro OJHa U3
TPOII, HO JIFOJAM HE MOTYT IpeAcKa3biBaTh Oyayiiee. OH CMOTpeN Ha OAHY J0POrYy,
NBITasICh YBUJIETh, Ky/a oHAa ujer. Ho OH MOXeT BHIIETh €€ TOJBKO JI0 MEPBOIO
MOBOPOTA, TaK KaK 3apOCiH, MaJCHbKUE PACTEHUS U 3€JIC€Hb Jieca, OJOKHPYET ero
0030p: “And looked down omne as far as I could / To where it bent in the
undergrowth”.

[Toxoxe, 4To repoil HaXOAUTCS Ha Pa3BUIIKE CBOEH U3HU, a HE Ha JIOpOre.
OH mbITaeTcs 3arjisiHyTh B CBO€ Oyjayllee, HAaCKOJIbKO BO3MOXHO. Ho, oH Moxer
BUJIETh TOJIBKO YacThb IyTH, MO3TOMY OH HE MOXET mpejackaszath Oyaymiee. Kro

€

3HAET, KaKhe CIOPHPHU3bl OHO eMy IpurotoBwio? “...bent in the undergrowth” —
JUPHUYECKUI Te€pOil HE MOXKET BUIETH, IJI€ OH OKAXETCS B KOHEYHOM UTOTE: BHOBb
HAallOMHUHAHUE O TOM, YTO OyAylee TaK U OCTAHETCS JJI HETrO 3araJikou.

B cruxorBopenun Y. Onena Autumn song depe3 Metadopy “oceHHEU
NIECHU 3BYYUT MOTHB CMEPTH H MOCJIEAYIOLIErO BO3POKIACHUS:

Now the leaves are falling fast,

Nurse's flowers will not last;
Nurses to the graves are gone,

And the prams go rolling on. [Autumn song, W.H. Auden]

111



CTuxoTBOpEeHHE HAuMHAETCs ¢ oOpa3a ObICTPO MAAAIOIIMX JUCTHEB: “Now
the leaves are falling fast”. Ecnu BCIOMHUTB, 4TO yMo00JIeHUE YEIOBEKA JIUCTY
JepeBa JOCTATOYHO TPAJULMUOHHO JJIsi AHTJIMACKOTO MHUPOBOCHPUSTHS, TO
aJJIeropuYecKas CBsI3b JIMCTOMAAA M yX0/1a U3 KU3HU CTaHET oueBuaHA. Jlamee oHa
noAkperisiercs emnie oaud puromophuzmMoM (flowers) B COEUHEHUM C JICKCEMOU
last CeMaHTUYECKH COOTHOCUMOH OJHOBPEMEHHO W CO BpPEMEHEM, U C
YEJIOBEUYECKOU JKU3HBIO.

LlenTpanbHblii 00pa3 B 3ToM cTpode 3aHMMAET MPOTUBONOCTABICHHE
MIPOIIIOTO M OYAYyIEro, KOTOPOE OCYIIECTBISIETCS Yepe3 00pa3 HsIHb U MaJICHBKHUX
neteii. HecMoTpst Ha OIM30CTh CMEPTH, HAHH CIENAT 32 JMETCKUMH KOJSICKaMH,
WHBIMU CJIOBaMH, MPUHUMAIOT HEMOCPEJICTBEHHOE YyyacTue B 3a00T€ O HOBOM
KU3HH U, TAKAM 00pa3oM, MPOJTOHKAIOT KHUTh.

4. BPEMA - IETCTBO (10)

OnHolt U3 OCHOBHBIX TeM B cTuxoTBopeHuu P. @pocta Going for Water —
ATO yXOJ OT €KETHEBHOW PYTHHBI B APYTYIO PEATbHOCTH (JI€C), B KOTOPOH €CTh
BO3MO>KHOCTbH HACJIAIUTHECI CBOOOI0M NE€HCTBUMN:

The well was dry beside the door,

And so we went with pail and can

Across the fields behind the house

To seek the brook if still it ran;

[...]

Because the autumn eve was fair

(Though chill), because the fields were ours,
[...]

We ran as if to meet the moon

That slowly dawned behind the trees,
[...]

But once within the wood, we paused

Like gnomes that hid us from the moon,

[..]
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And in the hush we joined to make

We heard, we knew we heard the brook. [Going for Water, R.L. Frost]

[To myTu repou urpaiu B pa3Hbie IETCKHAE UTPHI, @ IMEHHO UTPAJIU B MPSATKA
¢ nyHout: “Like gnomes that hid us from the moon”, moxa He yCIJBIIIAIN KypUYaHUE
py4bsi U HE TIONUTH Ha ero 3BYKU: “We heard, we knew we heard the brook”.

We ran as if to meet the moon — P. ®pocT UCHOIB3yeT runepOo1y, 4Toobl
MIPOJIEMOHCTPUPOBATH HACKOJIBKO T€POU CTUXOTBOPEHHS OBLIM CYACTIUBHI B TOT
MOMEHT, OHH UTPAIOT U BOCIIPUHUMAIOT TIOUCKH BOJIBI HE O0JIee YeM HUrpy.

But once within the wood, we paused

Like gnomes that hid us from the moon, [Going for Water, R.L. Frost]

[ToBTOpenue 3Byka “w” TMO3BOJAET YCTAaHOBUTh WIPUBBIA  TOH
ctuxotBopeHus. Jletn cpaBHUBaIOT ce0s1 ¢ THoMamH ( “like gnomes ). OHH UrparoT
B MPSATKH C JIYHOM, BCE, UYTO UM HY>KHO CJIeJaTh, 3TO OCTaThCSl HE 3aMEUYECHHBIMHU:
“Like gnomes that hid us from the moon”. Koraa Mbl MOJIOJIbI, Hallle BOOOpaKEHUE
OoJee pa3BUTO, TIOITOMY MBI €IIe IIEHUM MEJIOYH B JKU3HU, TaKUe, HAIpUMeEp, KaK
sipKast JiyHa WJIM OObIYHAsl TUTHEBAs BOJIA.

B cruxotBopenun P. ®pocra Nothing Gold Can Stay eciu paccmaTpuBaTh
NEPBYIO CTPOKY OYKBaJbHO, TO MOYKH TAKUX JIEPEBbEB KaK MBHI U KJIEHA MPU UX

MOABJICHMH UMCIOT LBET 30JI10TA, MMPCKAC UEM HUX JIMCTHA ITO3CJIICHCIOT:!

Nature’s first green is gold, [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]

Takum 00pa3om, aBTOp YETKO JaeT HaM BPEMEHHBIC PAMKH CTUXOTBOPEHHUSL:
camMoe Hadajo BeCHBI. TarKe MOAT 3aCTaBiseT HAC JyMaTh, YTO MECTO JIEHCTBHS
CTHXOTBOPEHUSI Pa3BOPAYMBACTCS yTPOM, KOTZAa COJIHIIE BCTAeT M JENacT BCE
BOKpYr 0Oosiee 30J0THCTHIM, YeM OOBIYHO, Kak OyITO MpHpoJa KymaeTrcs B
PacCBETHBIX JTyYax.

[oBopst 00pa3HO, 30JI0TO sBISiETCS CHMBOJIOM OorarctBa. P. ®@poct
IPEAIoJIaraeT, 4YTo HanOoJee BAXKHBIA acleKT B MPHUPOAE — ITO MOMEHT JIO TOTO,
KaKk [I0YKa TMpeBpallaeTcss B JHUCTOK JepeBa. BO3MOXHO, 3TO UMeEeT
MeTaOPHUECKHIA CMBICH, YTO CaMO€ IICHHOE BPEMs B )KU3HU MPOHCXOAHUT CPaszy

IOCJIE POXKIACHHUSA, 1O TOrO KaK Mbl CTAHEM B3pOCJIbIMH, BEIb YCPThI XapakTepa,
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MIPUBBIYKH, HATypa 4eJoBeKa (POPMUPYETCS] B JIETCTBE M OCTACTCS C HUM Ha BCIO
XKU3Hb. J[€TCTBO CpaBHMBAETCS 3/1€Chb C “paHHENl BECHOW, KOrJa MOSBISIOTCA
CBEXKHE JIMCThs, pOpMa KOTOPHIX OYAET TAKOBOM /10 MO3AHEHN OCEHHU.

B ctuxotBopenuu Y. Onena If I Could Tell You xknoynsl (clowns), ka3anoch
Obl, JIOJKHBI acCCOLIMMPOBATHCS C TIOJOKHUTENIbHBIMUA HOMOILMSIMHU, HO IUlay
yKa3bIBa€T HAa HECIOCOOHOCTh YYBCTBOBATH CEOSl CUACTIMBBIM JIaXK€ B CMEIIHBIX
CUTYaIHsIX:

If we should weep when clowns put on their show, [If I Could Tell You,

W.H. Auden]

DTO TakXKe IMpearoaracT KOHeI[ JSTCTBa, TIOTOMY YTO C IOTEpel eTCTBa
NPUXOINT U MOTEPsi HAMBHOCTH — BEIIb, KOTOPYIO BPeMsi OTHUMET Y HAC.
By happening to be open once, it made

Enormous Alice see a wonderland

“That waited for her in the sunshine, and,

Simply by being tiny made her cry.” [The Door, W.H. Auden]

Crpana uynec xAeT ANUCY B COMHEYHBIX Jiydax (“...waited for her in the
sunshine’), e J€TCTBO YXOJHUT IOKA HE CTAHET MATHBIIIKOM Ha TOPU30HTE, U MOKA
COJTHEYHBI CBET HE 3aTyxHeT. Ainuca, B KoHIE coHeTa The Door, mbITaercs
pEelINTh AWJIEMMY B €€ JKM3HU: W TMpoIUIioe, M Oyayliee NPHUBICKAIOT €€; OHa
ABIAETCA M PEOCHKOM, W B3POCIBIM OJHOBPEMEHHO; OHA IMOTepsja CBOE
CIIOKOWHOE COCTOSIHHE, 3Ty TOTEPI0 OYEHb CII0KHO 0CO3HaTh. JImpudeckuii repoi
MHOCKA3aTEeNbHO MBITAETCS JOHECTH UJICI0 O TOM, YTO MHOT/Ia B MOMCKAX CMbICIIA
HY>KHO YTO-TO KapJMHAJIbHO B ceOe U3MEeHHTh. Takas MetaMop(do3a, CKopee BCEero,
He Oyzmer 0e300JIe3HEHHOH, 3aTO OTKPOET HOBBIE TOPHU30HTHI, O CYIIECTBOBAHHUU
KOTOPBIX YEJIOBEK JlaXKe He MOJ03pEeBaJl, U MOMOXKET HAMTH OTBETHl HAa MHOTHE
BOTIPOCHI.

“Enormous Alice” — 3TOT 3NUTET MOKa3bIBAET, UTO AJlMca MPEBpaTUIaCh U3
pebenka Bo B3pocyioro uenoBeka. [loka ona pacrer, Ctpana uyaec (wonderland)

COKpamiaercsi, nmoka Auuca He MOWMET, 4TO mepepocia ero. PebGeHOk, craB
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B3POCJIBIM, JIOJDKEH OTIyCTUTh CTpaHy dyjec, Ilie 09eHb MHOTOE HAIIOMUHAET eMY
0 JIETCTBE.

5. BPEMSA - CTAPOCTD (6)

Opnun muct cMeHseT apyroi B ctuxotBopeHun P. @poct Nothing Gold Can
Stay:

Then leaf subsides to leaf. [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]

B To xe BpeMs pa3HOOOpa3Hble OTTEHKH JUCTHEB CO BPEMEHEM CTAHOBATCS
OJTHOOOpa3HBIMU, YTO MOXKET SBISATHCS HAMIOMHHAHUEM O TOM, YTO BpeMs HE
[IaJUT HUKOTO W HHUYTO, M YTO C BO3pacTOM Halla >XU3Hb CTaHOBUTCS
0JIHOOOpa3Hee U MOHOTOHHEE, KaK M JUCThA.JIF01 CTaHOBSTCS cTapiie U OOJbIIe
HE BOCXMIIAIOTCS KPAacOTOH JepeBbEB U JINCTHEB OCEHbIO, HE CMOTPAT HA HHUX C
IIMPOKO PACKPBITHIMHU TJla3aMM, KaK 3TO JeNaroT AeTh. BmecTto 3Toro, cmena
BpPEMEH rojia CTaHOBSTCS OOBIICHHOMN BEIIbIO, KU3Hb NMPHOOpETaeT MOHOTOHHBIH
IIBET.

B ctuxotBopenun Y. Onena Musée des Beaux Arts O3T UCHIONB3YET NPUEM
napajien3Ma U Xy 105KeCTBeHHOM aHTHTE3bI:

How when the aged are reverently, passionately waiting

for the miraculous birth, there always must be

Children who did not specially want it to happen, skating
On a pond at the edge of the wood: [Musée des Beaux Arts, W.H. Auden]

3necs  crapocte  (“the  aged”), T.e.  TIOXKUIOE  TIOKOJEHHUE
NpoTUBONOCTaBisieTcst  AeTcTBY ( “children”). Ecau crapuiee MOKOJEHHE
HaXOAMUTCS B OJaroroBeHHOM OKMJAHUHM YYJOTBOPHOIO pOXKIeHus: “...when the
aged are reverently, passionately waiting / for the miraculous birth...”, psnom
00s3aTeNIbHO HAWAETCSI MECTO JETSAM, KOTOPBIX He OyaeT 3a00TUTh BOIPOC
BO3MOXXHOCTH OCYIIIECTBIICHHUSI TaKOTO JKeJaHWs, OHU OyayT MPOCTO KaTaThCs Ha
KOHbKax TJie-HUOY/b Ha OKpauHe jeca: “...skating / On a pond at the edge of the
wood”.

Kaxkercst, uTo KI0yHBI (clowns) NOKHBI TPUHOCUTH B HAITY JKU3Hb CMEX U

panoctb B ctuxotBopenuu Y. Onena If I Could Tell You:
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If we should weep when clowns put on their show,

If we should stumble when musicians play,

Time will say nothing but I told you so. [If I Could Tell You, W.H. Auden]

Ho mnau yka3piBaeT Ha HEyMEHHE YyBCTBOBATh C€0sl CUACTIIMBBIM JIaXkKe B
CMEIIHBIX cuTyarusx: “If we should weep...”. DT0 Takke MpeAnojaraeT KOHeIl
JIETCTBA, TaK KaK Yy B3pPOCJBIX B OOJBIIMHCTBE CiIy4aeB KJIOYHbI OOJbIle HE
BBI3BIBAIOT cMeX. Taike Hapsay C 3THM co3jaaercs KoHtpact: “If we should
stumble when musicians play”. My3blka J0OKHA 3aCTaBUTh HAC TaHIIEBATh U HE
nath ynactb. Ecim Mbl OyneM CHOTBIKAThCS TOJ MY3bIKY (““...stumble when
musicians play’), T0, cKkopee BCero, 3TO MPOUCXOJIUT, IOTOMY YTO MBI CTAPEEM H,
CJIeI0BATENbHO, CTAHOBUMCS (PU3UUYECKH CIIA0BIMH.

6. BPEMS - HEMU3BEXHOCTb KOHUA/TIPUBJINXEHUE
CMEPTHU (70)

CruxotrBopenue P. ®pocta Reluctance oTpakaeT WHACK HEXEIaHUS
YeJI0BEeKa MPUHUMATH KU3HB TaK, KaK OHA €CTh — CO BCEMH €€ pa304apoBaHUSIMU U
TPYIHOCTSIMHU:

Out through the fields and the woods

And over the walls I have wended;
I have climbed the hills of view

And looked at the world, and descended;

I have come by the highway home,
And lo, it is ended.

The leaves are all dead on the group,

Save those that the oak is keeping

To ravel them one by one

And let them go scraping and creeping
Out over the crusted snow,

When others are sleeping. [Reluctance, R.L. Frost]
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['epoii, mOOpOAMB TO TOJSIM, XOJIMAM U JieCaM HaXOAWTCS Ha O0OpaTHOM
nyta goMout: “Out through the fields and the woods / [...] /I have come by the
highway home,”. Uepes Bce €ro XoXJICHUS MOXHO YBHJIETh 00pasbl TOr0, YTO OH
y’K€ BHUJIETT U UCTIBITANI ¥ CeHYac JTO)KMBAET CBOM BEK, €ro MyTEHIECTBUE TI0 KU3HU
noAXoauT K KoHIy. “I have climbed the hills of view | And looked at the world,
and descended” — B 3THX CTpOKax IMOKAa3aHO OTHOIICHHE JIMPUYECKOTO Teposi K
TPYAHOCTSIM, C KOTOPHIMU OH CTaJKUBAJICA B JKU3HH, a TAaK)K€ KOMIIPOMHCCHI, Ha
KOTOPbIE IPUXOAMIIOCH UATH.

I'epoit roBoput 0 ay0Oe, KOTOPBI HE XOYET PacCTaBaThCiI CO CBOMMH
JUCTBSIMH, a TIBITAETCS COXPAHUTh WX, B KOHIIE KOHIIOB, Ty0 MO3BOJUT JIMCTHIM
OTacTh OJHOMY 3a IpyruM: ‘“‘Save those that the oak is keeping / To ravel them one
by one/[...] / When others are sleeping”.

Ceparie repost He HaX0UT ceOe MecTa. Pasym Tpebyer onpeneneHHOCTH, HO
cep/ie He UMeeT KOHKPETHBIX OTBETOB:

The heart is still aching to seek,

But the feel question “Whither?”” [Reluctance, R.L. Frost]

Ha nporspkeHnn Bcell KU3HU y dYellOBEKa OBIBAIOT XOpOIIKME BpEMEHa,
KOTOPBIE PAaHO WX IO3/IHO MTOAOKYT K KOHILY, TaK K€, KaK 3aKaHYUBACTCS TO WIA
uHOEe Bpems roja. YenoBek OECHOMOIIEH, M 3HAET, YTO OH HE MOXET
KOHTPOJIUPOBATh XOJ BeIllel, HO MpUHUMAs 3TOT (PAKT, TaKkKe, KAKETCs, YTO BCE
IIPOUCXOMAIEE BOKPYr Hero mpenaer ero. Ilo3Bonsis ymy B34Th BJIACTh Hal
cepaueM, Mbl ero mnpegaem. I'epoil cuMraer, 4To Ja)ke €CIIM YEJIOBEK 3HACT, YTO
MHOT0€ B JKU3HH MPEXOINE, EMY BCE PABHO XOUETCS 32 HUX LIETUISATHCS, YTOOBI HE
JOIYCTUTh UX KOHILIA.

The crows above the forest call;

Tomorrow they may form and go. [October, R.L. Frost]
TpanuuoHHO, BOPOHBI (crows) HECYT ¢ COOOM HEYTO 3JIOBEIee, a UMEHHO
cMepTh. DTOT 00pa3 B ctuxorBopeHun P. dpocra October HanmoMuHaeT OHY U3

kaptuH Ban ['ora «IlmmeHnyHoe nosie ¢ BOpoHaAMM».
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B »stux crpokax cneayer wirouyeBas uaesd CcTuxorBopeHus P. @pocra
October — puU3bIB 3aMEIJTUTH XOJ] BPEMEHHU:
O hushed October morning mild,

Begin the hours of this day slow.

Make the day seem to us less brief.

[...]

Release one leaf at break of day;

At noon release another leaf;

[...]
Enchant the land with amethyst
Slow, slow! [October, R.L. Frost]

B ctpoke “Enchant the land with amethyst” 3mech CHABIIIUTCS TPOChOa-
JKEeJIaHHE YKPACUTh 3aKaT KU3HH, 100aBHB B HEE IPKUX KPACOK.

CTUXOTBOpEHHE MPOHU3AHO OIIYIIEHUEM CBETJIOH TPYCTH, COXKaJICHHEM O
TOM, YTO YEJOBEK TOJBKO K 3pEJbIM T'OJaM OCO3HAET, HACKOJIBKO OBICTPOTEYHA
’KU3Hb U KaK BaXXHO MPOYKUBATh €€ OCO3HAHHO, HE TOPOIISICh, MPOKHUBAS KPACOTY
KaXI0ro MoMeHTa. K cokaleHuro, Takoe OCO3HaHHWE IPHXOJUT TOIJa, KOrjaa
HAYMHAET YyBCTBOBATHCS MPHOIMKCHHE KOHIIA >KM3HH, KOTOPBIM IOPOM Tak
X0YETCS OTTSHYTh.

P. ®poct obecrokoeH TeueHrneM BpeMeHH B CTHXOTBOpeHuu October:

For the grapes’ sake, if they were all,

Whose leaves already are burnt with frost,

Whose clustered fruit must else be lost —

For the grapes’ sake along the wall. [October, R.L. Frost]

[IpenoTBpamienue 3uMbl OyAeT TapaHTUPOBATh BBDKMBAHHE BUHOTPAIA:
“For the grapes’ sake”, 4bW JIUCThSl YK€ ObUIM «COXXEHB» Mopo3oM: “Whose
leaves already are burnt with frost”. Ilepoe, uto P.®poct xo04eTr — 3TO
3armeyvariieTh OCeHb pPaayd CBOET0 HCKYCCTBA — HAMHWCAHUE CTHUXOTBOPCHHM, U
BUHOTpaa OymeT sBIAThCA MeTadopoi s MO33MH, CBOETO poja TUIOA Tpyla

no3ta. Bo-BTophixX, mns Toro, uroOsl P. dpocT cMor morpy3uThCs B MHp Tpe3,
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KOTOPBI OH TBITAETCS CO37aTh, TAK KaK HE XOYET PACCTaBaThCs C YXOJSIIEH
oceHpto. OH CChUTaeTCA HAa BHHOTPAJ KaK CPEICTBO M3TOTOBJICHHS] BHHA, YTOOBI
Pa3MBITh TPAHUIBI C PEATbHBIM MHPOM M TO3BOJIUTH ce0€ BOWTH B COCTOSHHUE
JIIKOTOJIBHOTO OTbsiHeHUs W ¢anTazmil. Takxke oObaHO TOBOPAT for God'’s sake,
for Heaven’s sake, a e For the grapes’ sake. 3nech BUHOTpaJl MOAMEHsIET oOpa3
bora.

[ToaT omnakuBaeT yBANAKOIIAN C MPEACTOSIIECA 3UMOWM BHHOTPAA, HO
npeHeOperaeT TeM (GaKkToOM, YTO €ro IJI0bI BHOBB MOSBATCS Ha BETBIX BecHOU. OH
Kak OyaTo OBl CBsI3aH, JEepKach 3a KAKIbI MOMEHT, MMOTOMY YTO 3aBEPIICHUE
BPEMEHU T'0J1a WM KaKOTO-JIMO0 COOBITHS SBISIOTCSI cMepThio st P. @pocta, a He
IUKITUYIHBIM SIBJICHHEM.

The woods are lovely, dark and deep.

But [ have promises to keep,

And miles to go before I sleep,

And miles to go before I sleep. [Stopping by Woods on a Snowy Evening,
R.L. Frost]

I'epoii ctuxotrBopenust P. ®pocra Stopping by Woods on a Snowy Evening
MPU3HAETCS, YTO JIEC MPHUIIENCS eMy o BKycy: “The woods are lovely, dark and
deep”. OH ouapoBaH TeMHOTOW (dark) u rnyOuHou (deep) neca. TemHble U
IyOOKHE Jieca YyIWBUTENBbHBI, HO OHHM TaKXKE 3aCTaBJSIIOT HAC YyBCTBOBATH
TpeBory. B HUX KpoOeTCcsi HEYTO TaMHCTBEHHOE, UYTO-TO Bpoje JTaOWpHHTA U3
J€PEBBEB, KOTOPBIN MOJIOH Pa3JINYHBIX IPEIISITCTBAMN.

CaumkoM JoJrasi OCTAaHOBKA B JIECY, MOXKET NMPUBECTH K MOTEPE IOPOTH, a
BITOCJICJICTBUH U K cMepTH. Jleca MeHCTBUTENIEHO MOTYT 3a4apOBBIBATh ITyTHHUKOB.
Bo03MOX%HO, CTUXOTBOPEHHE MPOCTO OMUCHIBAET UCKYIICHHE CUIAETh U HAOII0AATh
KpacoTy, B TO BpeMsi KaK OOS3aHHOCTH M 3a00ThI 3a0BIBAIOTCS Ha HEKOTOPOE
Bpemsi. C Apyroil Bie4YeHHEe K OMAaCHOCTH, HEU3BECTHOCTh, OTCYTCTBUE HHCTUHKTA
CaMOCOXpaHEHUs] — JieC — OTO BO3MOXHAas JKeJaemass CMepTh, CpPOJIHU

CaMOyOUICTBY.
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Crnenyronryto CTpOKY aBTOp HA4YMHAET C Mpejyiora ‘“‘but”, 9ro 3acTaBisieT
HAC JlymMaTh, YTO OH pacCcMaTpUBaeT BO3MOKHOCTH NMPEObIBaHUS B ATHX Jiecax 0e3
CBOETr0 BO3BpAIllEHUsI JAOMOM, BeIb TaM OXXHMJAIOT OO€IIaHUs, KOTOpble OH Aal
CJIOBO BHITIOJIHUTH: “‘But I have promises to keep, ”.

CruxotBopenue P. ®pocta The Oven Bird nanvcano ot jauna HaOIrOgaTENs
3a ntuieil. B HéM oTpakeHa 1000Bb K IPUPOJIE, YMEHUE €€ LIEHUTh U JIF000BATHCS
€10.

There is a singer everyone has heard,

Loud, a mid-summer and a mid-wood bird,

Who makes the solid tree trunks sound again.

He says that leaves are old and that for flowers

Mid-summer is to spring as one to ten.

He says the early petal-fall is past

When pear and cherry bloom went down in showers

On sunny days a moment overcast:

And comes that other fall we name the fall.

He says the highway dust is over all.
The bird would cease and be as other birds

But that he knows in singing not to sing.

The question that he frames in all but words

Is what to make of a diminished thing. [The Oven Bird, R.L. Frost]

B 3TOM CTHXOTBOpPEHHMH pPAaCKpBIBAE€TCS TEHICHIMS K ITOCTCIICHHOMY
YBSIZIAHWIO BCETO YKMBOTO. BECTHHKOM TakOTO SIBIICHUS B JaHHOM IPOHM3BEICHUH
CTaHOBUTCS MTHUIIA-TICYHUK.

“Makes the solid tree trunks sound again” — 3Ta CTpoKa CBHJIETEILCTBYET O
npuxone BecHbl. Jlanee crtpoka “Early petal-fall is past” pucyer o0pa3s
HaCTyIUIeHus neta. “‘On sunny days a moment overcast, / and comes the other fall
we name the fall.” — B uTore, Bc€ BOKpYT TOBOPUT O HEM3OESKHOM MPUOIMKEHUN

OCCHU.
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JIupudeckuii repoul, BOCXUIIAsACh MIPUPOJHBIM JAPOM IITHLL K IIEHUIO, TAKKE
OTMEYaeT APYTYI WX CIOCOOHOCTh — CIIOCOOHOCTH OBITh B THINWHE W JIaXKe
3a/1aBaTh BOIIPOC TOT/1a, KOT/a MIECHS MOCTENEHHO 3aTuxaeT: “But that he knows in
singing not to sing. / The question that he frames in all but words”. “What to make
of a diminished thing” — B 3To#l (hpaze cOACPKUTCSI KOCBEHHBIN BOIPOC O TOM, KaK
CIeNaThb OCMBICIEHHBIM TO, YTO Y€ JOCTHUIJIO CBOEro IHKa, paclBeTa Hu
MOCTETICHHO HAYMHAET CXOUTh Ha HET.

B naHHOM MO3THYECKOM MPOU3BEACHUH NTUIIA, KaK KII0UEBOM 00pa3, CBOUM
NIEHUEM HAIIOMUHAET O CKOPOTEYHOCTH BpeMeHu: ‘‘Mid-summer is to spring as one
to ten”. MOXHO TPENIONIOXHUTh, YTO B 3TOM oOpase P. ®poct npencraBun ceods,
T.K. CTUXOTBOpPEHHE ObUIO HAIMMCAHO, KOTJla aBTOp JOCTUT 3peJoro Bo3pacta (a
singer everyone has heard; a mid-summer; a mid-wood bird) n onpenenéHHbIX
KU3HEHHBIX ycrnexoB. OJIHaKo, OCO3HaBas, YTO OH JOCTUl CBOEro MHKa B
TBOPYECTBE, JAJblIE BCE MOCTENEHHO OyIeT yXoauTh Ha cmajl. HeBoiabHO moaT
3a4a€TCs BOIIPOCOM, YTO €LIE 3HAYMMOI'0 MOKHO CIEJIaTh B )KU3HU.

YnomuHanue xonoja U oOpa3oB MO3AHEH OCEHU HAXOAST OTPAKEHUE Ha
MPOTSIKEHUU BCEro CTUXOTBOpeHust Y. Onena Autumn song:

And the active hands must freeze

[...]
Starving through the leafless wood

[...]
Cold, impossible, ahead [ Autumn song, W.H. Auden]

“Active hands must freeze; leafless wood; cold” — 3Tn 00pa3bl 3aCTaBISIOT
quTaTeIe 3agyMarhCsi O TOM, YTO 3uMa ONM3KO. 37eCh 3WMMa  SBISACTCS
MeTahopruIecKUM 00pa3oM CMEPTH.

B nauane cruxorBopenust As I Walked out One Evening aBTOp pHUCYET
CIIEHY, M3 KOTOPOW YHUTATEI0 CTAHOBUTCS SICHBIM, YTO TJIABHBIM JIEHCTBYIOIIUM
JIMLIOM SIBJISIETCS JINPUYECKHUM T€POM, KOTOPBIM BBILIET HA BEYEPHIOIO MPOTYIIKY.

As I walked out one evening,

Walking down Bristol Street,
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The crowds upon the pavement

Were fields of harvest wheat. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

I'epoit naeT HaM Ha3BaHUE OMPEACICHHOW ynullbl B bupMuHreme, AHTIINS —
bpucrons-ctput (Bristol Street), 9T0 maeT 4MTATENAM OIIYIICHHE TOTO, YTO OH
ABJISIETCS MECTHBIM KUTEJIEM, KOTOPbIA COBEPLIAET TAKUE MPOTYIKHU PETYISPHO, U
KaKk OyITo mpejjaraer HaMm, YUTATEleM, NMPUCOCAUHUTHCS K Hemy. Takxke B
V. Onen gaer HaM MOHSTh, YTO KapTHHA, OTKPBIBAIOLIASACS TEpel JIUPUUYECKUM
repoeM, IPOUCXOIUT HE B CEJIbCKOM MECTHOCTH, a Ha TOPOJACKOW M 0KUBJICHHOU
ymune: “The crowds upon the pavement”.

ABTOp, UCTIONB3YS MPAMYI0 MeTadopy, CPABHUBAECT TOJITY JIFOJICH C MOIIMU
nmeHupl. C OgHOM CTOPOHBI MO3T, TEM CaMbIM, BBI3BIBAET B BOOOpaKEHUU
YUTATEJNEN CLEHY 3aKaTa COJIHIA, KOrJa BCE€ BOKPYI CTAHOBHUTCS 30JIOTUCTOIO
OTTEHKA MOJ CTaTh LBETY MILIECHUIbI, a TAK)KE Kadarolluecs MpU AaXe JIErKOM
JYHOBEHHUH BETPa KOJIOChS MIIEHUIIbI BBI3BIBAIOT ONIYIIEHUE ABUKEHUS, KaK OyATO
oT3epKanuBas JBWKeHHWe Toimbl. C JOpyro CTOpPOHBI, 3Ta MeTadopa Takke
(GYHKUIHOHUPYET KaK CBOETO poja MPEABECTHUK IIoxuxX Bemiei. COop ypoxas
03HAYaeT, 4TO B OmmKaiiiee BpeMs KOlochs OymyT ckomieHbl. COOp ypoxas
IpeacTaBiseTr coOOM CMepTh MUICHUIBl. TOT 4YeloBEK, 3aHUMAIOIIUICS cOOpOM
ypoxasi, euie 10 KoMOAHOB M TPaKTOPOB, UCIOJIB30BAI JJIsi BHIPYOKH MIIIECHUIIBI
Kocy. Ero Ha3piBasiy ;kHE1IoM. JTOT YEJIOBEK, HECYIIUIA KOCYy, HanoMuHaeT CMepTh
¢ kocoil. OH 37ech He g COOPKHM ypoxkasi, OH 3[IeCh JJIs TOro, YTOObl cOOpaTh
nym. B 3amagHON KymnbType, cornacHo Tpaaunuu, CmepTh wu300pakanach
JKHELIOM C CEPIOM WM KOCOM B OJHOW PyKE€ M C IIyYKOM IIILIEHHIBI B APYrOM.
Orcrona u ums Cmeptun — Grim Reaper — 3noBenuii sxHen. Takke B JaHHOU
cTpoe MbI MOKEM 3aMETHTh, YTO KOHEUHBIE CJIOBA B TIEPBOM M YETBEPTOU CTPOKE
pudmyrorcs. ABtop pupmyetr “Street” u “wheat”. Ita pudma, yKpemiser cBsi3b
MEXKTy TOPOJICKOM U CEIIbCKOM Cpelio, CO3JJaHHOM C MOMOIIbI0 MeTadopsl, nenas
3BYK IIYMHOW TOJIMbl HA YJMIIE U KAYAIOIIUXCS HA BETPY KOJIOCHEB MIIICHUIIBI,
CBSI3aHHBIMU MEXIYy co0oil. Takoe coequHeHue MOATBEPXKIAET UIICI0 O TOM, YTO

JIOAM Ha yIUIE, KaK MIISHNIIA B M0JIe, O0OpEUEHBI.
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B moatmueckom mpomsBaenuu Y. Opena Lullaby mnepen uyutaTtenem
IpeJICTacT KapTHHA, B KOTOPOH BIIFOOJICHHBIC JIC)KAT Ha CKJIIOHE BeHepsr:
Soul and beauty have no bounds:

To lovers as they lie upon

Her tolerant enchanted slope

In their ordinary swoon,

Grave the vision Venus sends

Of supernatural sympathy,

Universal love and hope;

While an abstract insight wakes

Among the glaciers arid the rocks

The hermit's sensual ecstasy. [Lullaby, W.H. Auden]

B nomnyoomopounom cocrosiuum (“in  their ordinary swoon”), OHH
UCTIBITHIBAIOT IETYI0 CUM(OHHIO CMEIIAaHHBIX a0CTPAKTHBIX YYBCTB U COCTOSIHHA,
XapaKTepU3yeMbIX OPUTHHAIBHBIMH 3MHUTETaMU U MeTaopamu: “‘the vision Venus
sends”’, “supernatural sympathy”, “universal love and hope”, “abstract insight”,
“sensual ecstasy”. Benepa — OoruHsi moOBM B PUMCKON MH(OJIOTHUU, HO OHA
IPUBHOCUT HEYTO MpadHOe (grave) B TOJIe 3pCHUS BIIOOJICHHBIX, KOTOPOE 3/1eCh
SIBIISIETCSl TIPUJIaraTeIbHBIM, HO HAaIIOMUHAET HaM O CYIIECTBHTEIHLHOM — MOTHIIA
(grave), uToObl MBI He 3a0bIBaNIU, TJI€ HAXOAATCS BCe yMepiue. B Takyio MUHYyTY
NpONagaroT TPaHUIBI MEXIy BpeMeHeM U mpoctpaHcTBoM: “‘While an abstract
insight wakes / Among the glaciers arid the rocks / The hermit’s sensual ecstasy”.
B aTux cTtpokax Takke OTpa)X€HO MPOTHMBOINOCTABIECHHE BBICOKUX HEOCS3aEMbIX
COCTOSTHUH M TJIOTCKUX 3€MHBIX HACIaXICHUN, KOTOPHIE, OJHAKO, COCYIIECTBYIOT
KaK HEOThEMJIEMBIE COCTABIISIOIIUE JIFOOBH.

CTUXOTBOpEHHE MEepPEeMeIaeTcsl U3 KPOBaTH BIIOOJICHHBIX, HA HEKOTO pojia
XO0JIM B BOOOpakeHUHU Jupudeckoro reposi: “To lovers as they lie upon / Her
tolerant enchanted slope”. Ha 3TOM XoiMe MyCTBIHHO W XOJOMHO: ‘‘Among the
glaciers arid the rocks”. B 3TOM X0JIOJHOM ME€CT€ HaXOAUTCS OTIICIbHUK (hermit),

KOTOPBIN SBISIETCS OMMHOYKON. Tak crieHa ¢ BIIIOOJIEHHBIMU Ha 3aKOJJI0BAHHOM
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CKJIOHE CMEHSETCS CLIEHOW C y4aCTMEM OJMHOKOIO OTIIEJIbHMKA Ha JIEJHUKAaX.
B03MOXHO, 4TO OH B CTUXOTBOPEHUHU KAK-TO PA3LAEIAET BUJ, OTKPBIBAIOLIUMICS C
Benepsl, ¢ BI0OJIEHHBIMU T'€POSIMHU.

B sTom e ctuxorBopenun Y. OneHa CIbIINUTCS MOJHOYHBIN 001 4acoB:

Certainty, fidelity

On the stroke of midnight pass
Like vibrations of a bell [Lullaby, W.H. Auden]

“On the stroke of midnight pass” — cTpoka, KOTOpas SBISETCS
HAallOMMHAHUEM O TOM, YTO BCE HEM30EKHO MPUXOIUT K KOHILY. 3/7€Ch 3By4aHHE
9YacoB B MOJHOYH CUMBOJIMYHO, TOCKOJIBKY UMEHHO B 3TOT MOMEHT CTapblil JI€Hb
CMEHSETCSI HOBBIM, a 3HAYUT, BCE, YTO paHblle ObUIO 3HAYUMBIM, TepsaeT cuiy. B
JTAHHOM CITy4dae 3TO OINPEACIICHHOCTh B BEpHOCTH (certainty; fidelity), 4eit 3p10Kuii
yXOJI CPaBHUBAETCA C BUOpALUSIMHU KOJOKOJHHOTO 3BOHA. C JApyroi CTOPOHBI,
aBTOp MPUBHOCUT JBa CHUMBOJA BPEMEHH HECIy4ailHO (4achl U KOJIOKOJI), YTO
3aCTaBISIET BCIIOMHUTH 00 00pa3Hbix nuHUsIX upuku 3. [lo. boii yacoB maet Ham
3HaTh, 4YTO BpeMs JABWXKeTcs Jfanbiie. Tem cambiM, Y.Onpen emie pas
MOTYEPKHUBAET, YTO HUUTO HE JUIUTCS BEYHO.

Time and fevers burn away

Individual beauty from

Thoughtful children, and the grave

Proves the child ephemeral: [Lullaby, W.H. Auden]

ABTOp B 3TOM € CTUXOTBOPEHHHU MO OTHOILIEHUIO K PEOCHKY HCMOJIb3YET
nexkcemy “‘ephemeral”. CormacHo aHamu3y npepuHunuid n3 KemOpumxckoro
cioBapsi Jekcema ‘‘ephemeral” o3HauyaeT HEUTO BPEMEHHOE, MHMOJIETHOE U
HEJOIroBevHoe. Jlupudyecknii repor yKa3bIBaeT Ha TO, YTO HUKTO HE )KUBET BEYHO,
Jaxe JETH B KOHEYHOM MTOre OKa3biBatOTCs B Morwie. Kaxnapiii ymepuiunii
B3pPOCJIbIN KOTAAa-TO OB OUY€Hb KPACHBBIM PEOCHKOM.

B nocnenuneit ctpode Toro xe mNo3TUYECKOro MpOU3BEACHHS pacCBET HOBOTO

JAHs ITOJIOXKKWII KOHCI KPpaCOTEC IMOJTHOYHBIX BHHCHHﬁZ
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Beauty, midnight, vision dies:

Let the winds of dawn that blow [Lullaby, W.H. Auden]

OpHMM W3 MEHTPAIBHBIX 00pa30B B MOATHYECKOM MpousBeacHun Y. OneHa
Dance Macabre sinsiercst absiBon (the Devil), BolpBaBIIMCA Ha CBOOOIY H3-TI0J
KOHTpOJIsI Oora:

For the Devil has broken parole and arisen,

He has dynamited his way out of prison,

Out of the well where his Papa throws

The rebel angel, outcast rose.

Like influenza he walks abroad,

He stands by the bridge, he waits by the ford,

As a goose or a gull he flies overhead,

He hides in the cupboard and under the bed. [Dance Macabre, W.H. Auden]

OmrymieHue ero MpUCYTCTBUS MOBCeMeCTHO (abroad, by the bridge, by the
ford, flies overhead, in the cupboard and under the bed): oH OykBaJIbHO 3aXBaTHUII
1o/ CBO€ BJIMSIHWE BCE BOKPYT, MOoA00HO smmaemun rpunna ( “like influenza”). K
TOMY >K€, OH HE MPOCTO MPUCYTCTBYET — OH MOXET CBOOOJHO pa3TyJMBaTh WIH
MIPOCTO CTOATH, JKJIaTh, JIETATh WU NIpsATaThCs (walks, stands, waits, flies, hides).

Wnes BcecuTbHOCTH IbsIBOJIA HAOTIOAAETCS B CIEAYIONINX CTPOKAX:

O were he to triumph, dear heart, you know

To what depths of shame he would drag you low;

He would steal you away from me, yes, my dear,

He would steal you and cut off your beautiful hair.

Millions already have come to their harm,
Succumbing like doves to his adder's charm;

Hundreds of trees in the world are unsound:

I’m the axe that must cut them down to the ground. [Dance Macabre,

W.H. Auden]
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UYepe3 metadopuueckoe onmneTBopenue ‘‘steal”, “cut off your beautiful
hair” , “To what depths of shame he would drag you low” mnepenaércs
NpEeIyNpexaACHNE O TOM, YTO MTOPOKU CIIOCOOHBI TIOTJIOTUTH YEJIOBEKA, JOBOS €ro
710 JIFOOBIX KPaHOCTEH.

Jlupuyeckuit Tepoi, cpaBHHMBAs 3apaXEHHBIX TMOPOKAMU C OOJIbHBIMH
nepeBbsiMu  (“Hundreds of trees in the world are unsound”), MHUT ceOs
cracHuresieM, CIOCOOHBIM HaBCEr/la MCKOPEHUTH MPOUCKH JIbSBOJA — 3TO OTPaKEHO
B MeTadope C TOMOPOM, KOTOPBINA JOJKEH CPYOUTh MX MO KOpeHb: “I’'m the axe
that must cut them down to the ground”.

Jlupudeckuii repoil mpoBo3riamaer ceds  M30paHHBIM, KOTOPOMY
npeanucaHa BelnKas MHUCCHS W30aBUTH 3eMIII0 OT JlpsiBOJIa, TO €CTh M30aBHUTH
YeJIOBEYECKYIO Pacy OT BCEBO3MOXHBIX MTOPOKOB:

For I, after all, am Fortunate One,

The Happy-Go-Lucky, the spoiled Third Son;

For me it is written the Devil to chase

And to rid the earth of the human race. [Dance Macabre, W.H. Auden]

Cnenyer oOpatuth oco0oe BHUMaHue Ha Trpaduueckoe odopmiieHne
SMHUTETOB, XapaKTEPU3YIOIIUX JUPHUECKOTO Tepos: BCE OHU HAMHCaHBI C
3ariaaBHOM OYKBBI, TO €CTh aBTOP THIEPOOTU3UPYET MacIiTaObl COOCTBEHHOM
3HaYUMOCTU Teposi, U, KaK CIEACTBHE, 3TO XapaKTEpPHU3yeT €ro KakK 4YesoBeKa C
BBICOKMM CAMOMHEHHEM.

[Tomumo wu306aBieHUss OT MOPOKOB B juile JlbsiBOJa, JTUPUUYECKUI Tepoid
BO3JIaraeT Ha ce0s MHCCHUIO YHHYTOXXUTh BCE 3€MHbIE MOPOKU U HAaKa3aTh BCEX 3a
Tpexu:

The behaving of man is world of horror,

A sedentary Sodom and slick Gomorrah;

I must take charge of the liquid fire

And storm the cities of human desire. [Dance Macabre, W.H. Auden]

126



HeoOxomuMocTs Takux JOEHCTBUI OOBSICHSICTCS TEM, YTO JICHb W
CaMOJIOBOJILCTBO JIFOACH MPUOIMKAIOT 3aKaT YeIOBEYECTBA, KOTOPOE CTOWUT Ha
MOpOre CaMOYHHUUYTOXXEHHUS. DTO OTPAKEHO B CICAYIOIIUX CTPOKaX:

The star in the West shoots its warning cry:

«Mankind is alive, but mankind must die». [Dance Macabre, W.H. Auden]

HeuzbexHOCT, CMEPTHOTO HCXOJa OTYETJIMBO  IPOCIEKHUBACTCS B
MOCJIeTHEN TTPOIIAILHOMN cTpode:

So good-bye to the house with its wallpaper red,

Good-bye to the sheets on the warm double bed,

Good-bye the beautiful birds on the wall,

It's good-bye, dear heart, good-bye to you all. [Dance Macabre,
W.H. Auden]

3n1ech  JIMPUYECKUH TEepOM  CIOBHO  NPEABOCXMINACT  HEU30EKHBIC
MOCJCACTBUAS CBOUX M YYXHX JEHCTBUM M TIPUBOJUT BCE K JIOTUYECKOMY
3aBEPIICHUIO.

CruxorBopenue Y. Opnena Musée des Beaux Arts sBisieTCs OTCBUIKOM K
TPEYECKOMY JKaHPY «IK(]Ppacuc», CyTh KOTOPOTO CBOIUTCS K OMHMCAHUIO TIPEIMETa
WJIU TIPOM3BEICHUS M300pa3UTEIHLHOTO HCKYCCTBA B INTEPATYPHOM TEKCTE.

In Brueghel's Icarus, for instance: how everything turns away

Quite leisurely from the disaster; the ploughman may [Musée des Beaux
Arts, W.H. Auden]

B naHHOM ciyyae mnOpeIMEeTOM OIMCaHHUS CTAHOBUTCSA MPOU3BEACHUE
xynoxxHuka snoxu Peneccanca Ilurtepa bpeurensa «llamenne Hxapa», kotopoe
IIPOM3BEJIO BIIEUYATJIEHUE HA I109Ta BO BpeMs MOCEUIEHUs My3€sl H300pa3UTENbHbIX
HUCKYCCTB B bproccene, MNpOCIaBIEHHOTO CBOEM BBIJAIOUIEHCS KOJUICKIHEHN
npousseaeHui CTapeix MacTepoB.

Bropast 4acTb CTUXOTBOpPEHHUSI PACKPBIBAET IIyOMHY Tparu3Ma ObITHsS Ha
npuMepe MUpoko u3BecTHoro muda o [enane u Mkape: rpedeckuii Mug o6 oTie u
CbIHE, KOTOpbIE CMOIJIM YJETeTb B He0O, cMacTepuB cede Kpbulbs, HO Mkap,

co01a3HEHHBIA COMHEYHBIM CBETOM, MPHUOIU3UIICS K COJHILY, KOTOPOE PACTOIUIIO
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BOCK, CKperuisiBimi nepesi. Ha xaptune bpeiirens n3o0pak€H MOMEHT MaJeHUS,
IPEAIIECTBYOIIMIA HEMUHYEMOW T'MOEIM MOJIOAOro NepcoHaxka. MIMEHHO 3To
MTHOBEHHUE BBI3BIBAET Y JIMPUUYECKOTO T€POsi CaMble CUIIbHBIE SMOILMU U TITyOOKHe
MeIca: ““...how everything turns away / Quite leisurely from the disaster”. Yepes
aHTUTE3y MOMEHTA TMOend U 0e3pa3IuYHOCTH OKPYKAIOIIETO K MPOUCXOASILEMY
(“leisurly turns away’’), mOKa3aH Tparu3m OBITHS.

Quite leisurely from the disaster; the ploughman may

Have heard the splash, the forsaken cry,

But for him it was not an important failure; the sun shone [Musée des Beaux

Arts, W.H. Auden]

[leHTpanbHBIM B CTHXOTBOPEHHHM CTAaHOBHUTCS 00pa3 maxaps, KOTOPBIH,
BO3MOYKHO, W CJIBIIIAT BCIUIECK BOABI M KpuK Wkapa — metadopa, oTpaxkaromas
CMepThb, — HO €My JI0 3TOro HeT jaena: “But for him it was not an important
failure”.

As it had to on the white legs disappearing into the green

water; and the expensive delicate ship that must have seen

Something amazing, a boy falling out of the sky

Had somewhere to get to and sailed calmly on. [Musée des Beaux Arts,
W.H. Auden]

Jlaxxke HeomymieBIEHHBIE O00pa3bl, TakWe KakK COJHIIE U KOpaOIb,
NpPEICTaBICHHl B  OTOM  CTHXOTBOPEHHMM KAaK  HEBOJBHBIE  CBHUJIICTEIH
npousonienuero. CoiHIile CBETUIIO0, KaK eMy U MOJIOKEHO, 03apUB UCUE3alOIINe B
BOJaX HOTH. A J0Oporol KopaOib, KOTOPHIA JODKHO OBLJIO W3YMHUTHh TaKoe
SBIICHUE, KaK IMaJeHhe dYeJoBeKa C Heba, CIOKOWHO MPOAOIDKal CBOW IyTh,
MOCKOJIBKY €My HY)KHO OBLIIO Ky/1a-TO HAPABIIATHCS.

W maxapp, W CcONHIE, W KOPaOJIh OJIUIETBOPSIOT O€3ayIne, KOTOpHIC
BBI3BIBAIOT TIECCUMHUCTUYECKOE HacTpoeHne. Ho ecim paccmaTpuBath 3TH 00pa3sl
6onee r1o0aIbHO, MOKHO TPEJICTABUTHh WX OJHUIICTBOPEHUEM KATETOPHH BPEMEHHU.
B sTom ciiydae cTaHOBHUTCSI OYEBUIHA HJES O HEM30EKHOCTH U 0€3BO3BPATHOCTH

TOTr0, YTO CUMTAETCS IOBCENHEBHOCTHIO. Jlake eciim 4eMy-TO NPUXOAUT KOHEI,
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KaKiUM Obl TparmyeckuM OH HHU ObLI, BpeMsl CIIOKOIHO, pABHOMEPHO U JOBOJBHHO
OyaHUYHO OyHeT WATH CBOEU JOPOTOH, Ubs-TO KU3HB OYIET MPOJOJDKATH WUITH
CBOUM YE€PEIOM — BCE BOKPYT UMEET CBOM MyTh. JTY UAECI0 MOXXHO MPUHATH 32 TO
caMo€ BEJIMKOE 3HaHWe, nmodepnHyToe oT CTapblXx MacTepoB, KOTOPOE, CIOBHO
03apeHHe, CHU301UIO Ha JUPUYECKOTO reposi B MOMEHT CO3EpPLAHUs LIEIEBPA.

Bropas yacTh gaeT aJuTio3uM Ha JPEBHErPEUYECKU MU}, Tlie CTpeMIICHHUE
cpaBHATBCA ¢ borom mpuBoaut K maxenuto. Bee teno Mkapa m Ha xaptuHe u B
CTUXOTBOPEHUU 3aMEHSIOT HOTH. PS0M pasmenieH «1oporoi U3simiHbIi KOpadiby,
pOAODKAIOIINN CBOM MyTh. JIekcema delicate n OKpyTiblii 00pa3 KOpadiist BBOAAT
AJJIETOPUI0 MAaTEPUHCKON yTpOOBI, TaKk k€ Kak W Horu Mkapa, BUAHEIOMECS U3
3aKpBITOrO0 BOJHOTO MPOCTPAHCTBA. Bce BMeCTE 3TO JAeT JNUHUIO POXKIACHUSA B
CMEPTH.

Uepe3 OpOTHMBONOCTABICHUE JKU3HU M CMEPTH, 4Y€pe3 BOIPOCHI KUBBIX
JIIOJIEN M OTBETHI YMEPIIUX, JTUPUUECKUN Tepoid ctTuxoTBopeHust Y. Onena No Time
MPUBOJINUT YUTATENEH K 00pa3y CMEPTH:

What happens to the living when they die?

Death is not understood by death: nor you, nor I. [No Time, W.H. Auden]

[ToaT 3aBepiiaeT CTUXOTBOPEHUE PUTOPUUECKUM BoripocoM: “‘What happens
to the living when they die?”, B ouepeqHON pa3, HAIIOMUHAS O TOM, YTO HUYTO HE
BEYHO U YTO MOHUMAHUE CMEPTU OCTAHETCS HEMOCTUKUMOM TalHOM JJIs1 HaC.

7. BPEMS - HUKJIMYHOCTD (9)

Then leaf subsides to leaf. [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]

[Io mepe TOro Kak JHCTbS MEHSIOT IIBET OCEHBIO B CTUXOTBOPEHUU
P. ®pocra, 01MH JIUCT CTAHOBUTCS IPYTHM U TaK 10 KPYry B OECKOHEYHOM IIHKJIE.

Coner Y. Opnena A New Age pucyerT KapTUHY CMEHBI 3II0XH, B KOTOPOM
IPOIIJIOe MPOTUBOIOCTABICHO OYAYIIEMY Yepe3 CHMBOJINYECKHUE 00pas3bl:

So an age ended, and its last deliverer died

In bed, grown idle and unhappy; [New Age, W.H. Auden]

3ILCCI> KOHCL CTaporo BpPEMCHHU IIOKa3aH YCpcE3 06p33 €ro mnocCJICOHETO

3

npencrasutens: “...its last deliverer died / In bed, grown idle and unhappy’.
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Meradopa “grown idle and unhappy” oTpaxaeT HaCTpOCHHE yMaaKa, HATTOMHUHAS
TOM, YTO CTapbI€ YCTOU YK€ U3KUIIU CeOsl.
They slept in peace: in marshes here and there no doubt

A sterile dragon lingered to a natural death, [New Age, W.H. Auden]

Hpyroit o0pa3, OTCHUIAOIIMN K OTKHUBAIOIIEMY CBOM BEK IIPOIILIOMY,
3aKJII0YaeTCsl B 00pa3e YMHUPAOIIETO APaKoHa, KOTOPHIN JT0KUBAaET CBOM BEK Tje-
TO B Oonore: “...in marshes here and there no doubt / A sterile dragon lingered to
a natural death”. Onurtetr ‘“sterile dragon” naér Hamexay Ha TO, YTO IUIOJaM
CTaporo MpoNUIOTO He Halaércs mecta B Oymymem. Mertadopa “in marshes”
TaK)K€ HAIIOMWHAET O 3aCTOMHOCTH CTapOM 3MOXH, KOTopas OE3BO3BPATHO yXOIHT
B TIPOIILIOE.

Hcue3HOBeHNE W3KUBIIUX CE0S CHUMBOJIOB CTApOM 3MOXU O3HAMEHOBAJIO
npuxo]l HoBo#. Ho, HecMOTps Ha TO, 4TO, Ha TIEPBBIN B3TJIS], YEIOBEYECTBO OBLIO
B OesomacHoctu (“they were safe”; “they slept in peace”), ecTb HeOOJbIIAS
TpymIa JIIOAEH, MPEeICTaBUTENIe MCKYCCTBA, KOTOPBHIE HE JI0 KOHIA Pa3eysioT
ONTUMUCTHYECKUE HACTpoeHUs OoabiuHcTBa: “Only the sculptors and poets were
half-sad”:

In bed, grown idle and unhappy; they were safe:

[...]
They slept in peace: in marshes here and there no doubt
[...]
Only the sculptors and the poets were half-sad, [New Age, W.H. Auden]

Jlanee packpplBaeTCcsi TPUYMHA TI€YAIA TPEICTABUTENICH TBOPUYECKUX
npodeccuii:

And the pert retinue from the magician's house

Grumbled and went elsewhere. The vanquished powers were glad

To be invisible and free; [New Age, W.H. Auden]

CKyapOTOpPH M TMO3THI OYATO OO0MafaloT apoM NPEaBUACHUS, KOTOPBIN

HaBOJUT Ha MBICJIIbL O TOM, 4YTO CTapbIC YCTOH, OTpa}KéHHI)Ie B 06pa3e ((,Z[@pSKOﬁ
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CBUTB» XOTS W ObUIM TMOOEKICHBI, OCTAINCH pas3TyJIWBaTh Ha CBOOOJE,
OTIPABUBIIUCH B HCM3BECTHOM HAIIPABIICHUH.

Hamocnenok mnpeacTtaBUTeNM TaKOW «CBUTBD) COMJIM C HOT HECKOJIBKHX
TJIYIIBIX CBIHOBEU (the silly sons) m moxutunm gouepeit (ravished the daughters),
YeM MPUBEIH B IPOCTh UX OTIIOB:

To be invisible and free; without remorse

Struck down the silly sons who strayed into their course,

And ravished the daughters, and drove the fathers mad. [New Age,
W.H. Auden]

JlanHast amieropusi HamOMWHAET O TOM, YTO, C OJHOW CTOPOHBI, BCEMY
NPUXOJIUT KOHEI, HO C JPYroi, HUYTO HE MOXKET TapaHTHPOBATh HEBO3MOXKHOCTH
X BO3BpamieHus B OyaymieM. JTO 3HaHWE JOCTYMHO OTPAHUYEHHOMY YHUCITY
JIOACH, OJHUM W3 TPEICTAaBUTENCH KOTOPHIX, OyAydH MOITOM, SIBISIETCS aBTOP
TIPOU3BEICHUSI.

B nannom conere o0pa3 BpeMeHM MPEACTABIECH HE SIBHO: Yepe3 KaTeropuu
CMEHSIONNX JPYT Ipyra «KOHIa» U «Hadana». C apyroil CTOPOHBI, BEPOSTHOCTD
TOTO, YTO CTapo€ CIOCOOHO BEPHYTHCI B HOBOM KayeCTBE, HABOJIUT Ha
KJIACCHMYECKYIO0 aCCOIMAIMI0 CO CIHUPATbI0 BPEMEHH, TIO0 MYTH KOTOPOM MOMKET
pa3BuBaThCs J0OOE SBICHHWE TO, OclabeBas, TO YCWJIMBAas CBOM TIO3WIUU B
HACTOSAILEM.

8. BPEMS - BBICTPOTEYHOCTD (20)

ComocraBisisi mob6oB» (love) m Bpemsi roma (season) P.®Dpoct B
CTUXOTBOPEHUU Reluctance MOKa3pIBaeT, YTO JIOOOBH CIHIIIKOM CKOPOTEYHA, KaK 1
CE30HBI BPEMEH roj1a:

And bow and accept the end

Of a love or a season? [Reluctance, R.L. Frost]

JIro00BB 6y,ZIeT INpUXOJUTh W YXOJUTb, KaK TO HIIM HMHOC BpEMA TIoJa.
YenoBeK 3HAET 9TO, HO HNPUHATL 3TO HCIICTKO. BBIBaeT, 4YTO YCJIIOBCK KCJIACT,
YTOOBI TO WJIM UHOE BpECMs roJila HUKOrjga HE 3aKaH4YMBaJIOCh, a T1000Bb JJINIacChb

BCYHO.
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O hushed October morning mild,

Thy leaves have ripened to the fall;

Tomorrow’s wind, if it be wild,

Should waste them all. [October, R.L. Frost]

B cruxorBopenuun P. ®pocra October Mo0xHO HabI0IaTh aBTOPCKYIO
TEHJICHITUIO CPaBHUBATh OCEHBb C ONPEICIEHHBIM HEOOPATUMBIM ITAllOM B KU3HU
YyeloBeKa M BCEro XKuBOro. Yepes oOpa3pl NOpuUpoasl M €€ TOCTENEHHOE
€CTECTBCHHOE  yBSJIaHME OCEHHEH TIOphl  aBTOpP CTPEMHUTCS  PaCKPHITh
OBICTPOTEUHOCTh uenoBeueckou xu3Hu. “Thy leaves have ripened to the fall” —
meradopa, KOTOpass OTPaKaeT, YTO BHEIIHWE MPHU3HAKK YK€ O3HAMEHOBAIU
npuxoJi HoBoro fstama >xu3Hu. Ctpoka ‘“‘Tomorrow’s wind, if it be wild” —
MOKAa3bIBAET HEM3BECTHOCTh TOTO, UYTO KJAET HAC 3aBTPAa M HEKOTOPBIN CTpax Mepe.
OyIyIIIM.

P. ®poct B ctuxorBopenuun Nothing Gold Can Stay HauMHaeT pPUCOBATH
00pa3bl PUPOIBI, UCTIONB3Ys MeTadopy “green is gold”:

Nature’s first green is gold,

Her hardest hue to hold. [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]

[ToaT mokasblBaeT, 4TO B Hayaje BECHBI 30J0THIX Kpacok OoJibLIEe, YeM
3€JICHBIX, TaK KaK PAHHEW BECHOM HA TaKUX JEPEBbAX KaK MBbI WIM KIIECH IOYKH
CHayaJia 30JI0TOr0 LIBETA, a TOJIBKO IIOTOM M3 HUX MOSIBIISIIOTCS 3€JIEHBIE JINCTHS.

ITon 3050TOM (g0ld) MOXKET OAPA3yMEBAThCSI U €CTECTBEHHBIN 1[BET, B TOM
YUCJE€ LBET BOCXOJA COJHI@A, KOTOPBIA JUIMTCS B TEUYEHHE OYEHb KOPOTKOIO
IpOMEXYyTKa BpeMeHu. Takum o00pa3oMm, MEpBbIM IIBET, KOTOPHIA MBI BHAUM
BECHOM HE OCTaeTCs pafoBaTh Ija3 HaJO0JIro.

Takxe B 3TOW CTPOKE HMCHOJB3YETCS ajUIUTEepauusi B JIEKceMax ‘‘green” W
“gold”’, xoTopas TOJBKO NOOABISIET €AUHEHUS MEXKITY STUMH JIBYMS I[BETaMHU.

BecHoM, paciyCKaroTCsl HE TOJIBKO MOYKH JINCTHEB Ha JEPEBBAIX, HO U [BETHI
Ha BETBSX JepeBbeB. OHAKO, BCKOPE IIBETHI HCUE3AI0T B TEYEHUE BPEMEHMU:

Her early leaf's a flower;

But only so an hour. [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]
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Ecnu nepBbIil 3€JIEHON MPUPOJION ABISETCS 30J0TO, TO €€ MEPBBIM JIUCT —
9TO TBETOK. BeCHOW KyCThl M JEpeBbSl IBETYT C BEIUKOJCIHBIMH I[BETAMH,
KOTOpbIE BIIOCJIECTBUUA 3aMEHSIOTCS 3€JICHBIMU JIMCThSIMU B JIETHUW MEPHO/I.
ABTOp HAMEPEHHO CTHPAET TPaHb MEXKIY IIBETAMHU M JUCThIMH. B KOHIIE KOHIIOB,
B peajbHOM >KM3HU, UBETYIIME I[BETHl Ha JEPEBBAX YBSAJAIOT, TEM CaMbIM
0CBOOOXKAasi MECTO JJIsl TUCTHEB, KOTOPBIE MPUXOJAT HA X MECTO, YTOOBI BIIUTAThH
SHEPIUIO U CBET COJIHIIA.

['epoii cTUXOTBOpPEHUSI TOBOPUT, YTO I[BETOK PACIYCKAETCA M IIBETET BCETO
omnun 4vac: “...leaf's a flower; / But only so an hour”. B 3ToM HeT OyKBaJIbHOTO
CMBICITa, KaK Oy/TO AEPEBhs WM PACTCHHSI PAcTyT U IIBETYT poBHO yac. Ho B Toxe
BpeMs JII000€ I[BETEHUE JIJTUTCS BCErO HECKOJIBKO JHEH, B JIy4llleM ciydae Heaelb
B 3aBUCUMOCTH OT BHJIa PACTCHHSI.

['epoii cTHUXOTBOpEHHUsI CpaBHUBAET MAJCHUE YEJIOBEYECTBA B DJIEMCKOM
cajJly C MepexoJioM 30JIOTUCTBHIX MOYEK Ha JIEPEBbSIX K 3€JICHBIM JIMCThIM, TaKKe
I[BETHI HA JCPEBBIX YBAMAIOT, CKIOHSIIOT CBOM OyTOHBI, YTOOBI JaTh BO3MOKHOCTD
pacTu JUCThAM. DTO OTChUIKa K Oubieiickomy rpexomanenuto Angama u EBbl B
DneMcKoM cajy, korna EBa BKycuiia 3anpeTHbIN MJ101:

Nature’s first green is gold,

Her hardest hue to hold.

[...]
So Eden sank to grief,

So dawn goes down to day.

Nothing gold can stay. [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]

B pesynbraTte 3TOrO mMoOCTynka OHa, AJamM, W BCE€ WX TOTOMKH, ObUIH
HaBcerJa Haka3zaHbl W W3THaHbl u3 Paiickoro Cama. Aumio3usi Ha ATy HCTOPHIO
yKa3bIBae€T HAa TO, YTO JaK€ B CAMOM «HJI€aTbHOM» MECTE JIIOJHU HAJ0JIT0 HE
octranytcs. [lo cBoeil mpupoe, TUCThsl OyIeT majaTh Ha 3eMIIIO, a JIFOAH OyayT
najaTh HpaBCTBEHHO.

Crpoka “So dawn goes down to day” — cooO1iaeT, 4To paccBeT HIET Ha

yObUIb U TEepeXOuT B AeHb. Vcmonb3oBaHHE JIEKCeMbl “down’ B 3TOH CTpOKE
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3aCTaBIIIET HAC 3ayMaTbCs, & HE COJIHIIE JIM 3acTaBJseT Hac BcTaTh yrpom? He
paccBeT Ju ABISETCS HauajaoM JHS? B OyKBaibHOM CMBICIIE, COHIIE HAXOIUTHCS Y
Hac HaJ rojoBoM ¢ yTpa. [leHp HaxoauTcs Ha 0oJiee HU3KOM YPOBHE, IOTOMY YTO,
BO3MOYKHO, YK€ TIOTEepsJl CBEXECTb, LBET M Kpacku pacceera. Paccser
npeBpaliaercss B J€Hb, JaXe €CIM B JHEBHOE BpeMs TIopas3io MEHee
BIICYATJISAIOLIEE 3PEIIMILE, YEM BOCXOJ COJIHLA. JIFOIU LIEHAT pacCBETHl TOJIbKO U3-
3a UX OBICTPOTEYHOCTH.

[Tocnennsist cTpOKa 3TOr0 CTUXOTBOPEHHUSI OTCBHLIAET YMTATENs] K Ha3BAHUIO
CTUXOTBOPEHUS U K MEPBOM €ro CTPOKE, /i€ YIIOMUHAJICS 30JI0TOU 1BET: “Nothing
gold can stay”. CTpoka cBOpauuBaeT Bce MeTadopuueckue oOpasbl: paHHHUE
JUCThSI U LBETHI, cal DAEMa, pacCBET — HUYTO W3 NEPEUUCICHHOTO HE MOXKET
CyLIECTBOBAaTb WM JUIMTbCS J0ATO. JIMCThA, paccBeThl, MEUThI, JaXKe
MaTepuagbHOe OorarctBo, Bce OyneT wucue3arb co BpemeHeM. Jlrogu Oynyt
IPOXOAUTh YEpe3 B3JIEThl U MAJCHUs, Yepe3 KU3Hb U CMEPTh. 30JI0TO — KpPacoTa,
HaJEX/1a, 4yJIeca — MOTYT CYIIECTBOBATh, HO, KAK OHU MPUXOMST U YXOJAT, BCE TaK
KaKk ¥ JO0JDKHO ObITh. HO nmake ecnu Mbl, B KOHLIE KOHLIOB, TEPSAEM KpacoTy
30JI0TBIX JINCTHEB, TETEPh MBI Oy1€M IIEHUTh UX 3HAYUTEIHHO OOJIbIIIE.

CTuXOTBOpEHHE 3aCTaBIIIET YMTATENEed YBHUJETh ce0s B 30J0TOM CUSHUU
BECEHHEI0 BOCXOJa COJIHILIA, HAIIOMUHAs HaM, YTO Takas KpacoTa HOCHUT JIMILb
BPEMEHHBIN XapaKTep.

CTuXOTBOpEHHE YIIOMUHAET PAWCKUM cajll, U YNTATENIb MOXKET MPEICTABUTh
cebst B TakoM MecTe. [[MHHBIE 30JI0ThIe BETBH WBBI CKJIOHSIOTCS Haja 3eMjeil u
KOJIBIXAIOTCSI Ha HEXHOM YTPEHHEM BETPY, LBEThl PACTYT MNOBCIOAY, HTHLBI,
m4esibl, 1 6a00YKM MOPXarT BOKPYT, U YTPEHHUN TyMaH JI€JaeT BCE BOJIIECOHBIM.
Ho Bce cnMIIKOM HEIOJTOBEYHO: LBETHI YBSJIAIOT, JE€PEBbs MPEBPALIAIOTCA W3
30JI0ThIX B 3eeHble. Halla moBceTHEBHAs )KM3Hb BbIJIEPTUBAET HAC U3 pasl.

CruxorBopenue Y. Onena Autumn song HaumHaeTcs ¢ oopasa ObICTPO
NaJar0IIUX JIMCTHEB, UTO YKa3bIBa€T HA OBICTPOTEYHOCTh BPEMEHH:

Now the leaves are falling fast,

Nurse's flowers will not last;
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Nurses to the graves are gone,

And the prams go rolling on. [Autumn song, W.H. Auden]

Ecnu BCIOMHHTB, YTO ynoA0OJIeHHE YeJOBEKa JIMCTY JepeBa JI0CTATOYHO
TPAJUUMOHHO JJISI AHTJIMHCKOTO MUPOBOCHPUATHSA, TO aJJIETOpUYECKasi CBS3b
JIMCTONAJA U yXOJa U3 JKU3HU CTAHET OUYEBUIHA.

9. BPEMS - IIYTDH (29)

Konuent «IIYTb» sBnsercs OIHUM W3 NEPBOCTENEHHBIX KOHIEINTOB,
NOMaJA0IIMM B KPYr PAacCMOTPEHHMs, NPHU MCCIEIOBAHUU METa(OpUYECKOro
OCBOEHHUSI BPEMEHH.

HasBanue nmostuueckoro npoussenenus P. ®pocra Going for Water MoxeT
03Ha4aTh, YTO €r0 TE€POU HAXOIATCS B IMOUCKE TOTO, YTO UM HE XBATAET, TOTO, YTO
UM HYKHO, YTOOBI BBDKUTh, HAIIPUMED, BOJA.

JIBoe neTelt OTHpaBJISIOTCS 3a BOJOM K OJIMDKAaMIIEMy pydbio, TOTOMY 4YTO
KOJIOZEL] OKOJIO UX AOMa MEPECOX:

The well was dry beside the door,

And so we went with pail and can

Across the fields behind the house

To seek the brook if still it ran; [Going for Water, R.L. Frost]

['epou uniyt pyuei, HO COMHEBAIOTCS B €ro cyuiectBoBanuu: “‘To seek the
brook if still it ran;”.

['epou, oTmpaBisisich Ha MOUCKH BOJbI, MOHMMAIOT, KaKyl0 CBOOOAY OHH
o0OpeTaroT, yxoas u3 goma B jec. OHU MOTYT CKPBITBCS OT OTBETCTBEHHOCTH,
cMeATbesl U urpatb. OHM HAxXOIAT MOXOJ 33 BOJOM C OJHOM CTOPOHBI, HAJEAChH
INPUATHO MPOBECTU BPEMsl, & C IPYrodl HE TAaKUM HPUSITHBIM, IOTOMY YTO UM BCE
paBHO MPHUIETCS BO3BPAIIATHCS JOMOM.

XOTs TepOoM U OTIIPABUIIUCH B HAJIEXK/I€ HANTU pyUyeid, U KOT/1a OHU, HAKOHEI],
JT00palvch 10 HETO, pyder mpeBpaTUIICs B «cepeOpsHbli KIUHOK» (a silver blade),
Kak OyJTO OKa3aycs 3aMOPOKEHHBIM:

A note as from a single place,

A slender tinkling fail that made
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Now drops that floated on the pool
Like pearls, and now a silver blade. [Going for Water, R.L. Frost]

B cTUXOoTBOpEHUM MPUCYTCTBYET COTMOCTABICHUE N300paKCHUI, CBI3aHHBIX
¢ xemuyroM ( “like pearls”) m cepeOpsHBIM KIUHKOM (“now a silver blade”).
KemuyxuHa CHMBOIM3HPYET HEBUHHOCTh, YHUCTOTY, a CepeOpsHBIA KIMHOK
ACCOIMUPYETCS C HACHIHWEM. OJTO MOXET CHUMBOJIW3UPOBATh pPa30ouapOBaHUE
repoeB, TaK KaK pe3yidbTaT HMX IyTCHIECTBUS HE MPHHEC WM HHUYETO KpPOMeE
pa3zovapoBaHMsI.

B ctuxotBopennn Nothing Gold Can Stay P. ®pocT onuchiBaeT paHHIOKO
BECHY:

Nature’s first green is gold,

Her hardest hue to hold. [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]

Becna kak Bpemsi rojia npouier, a CBexxue, 30JI0TUCThIE, a IOTOM U 3€JICHbIE
KpacKM 3TOTO CE€30Ha MCUE3HYT. JTa CTPOKAa MOXET SBJISATHCA OTCHUIKOM K
CTMXOTBOpEHHUIO TOro ke aBropa Ilhe Road Not Taken, xortopoe O6bLIO
OMyOJIMKOBAHO CEMBIO TOJIJaMU paHee, YeM 3TO MOATHYECKOe pou3BeaeHue. B Tom
CTUXOTBOPEHUU TEpPO CTOUT Ha Pa3BUIKE JBYX TPOIUHOK, TOJBKO MECTO
JEUCTBUS TIPOUCXOIUT MO3THEN OceHbl0: “Two roads diverged in a yellow wood”.
Ho repoii He MOXKeT CTOSATh TaM BEYHO, U OH JIOJDKEH BhIOpaTh mopory. P. dpoct
CUMTACT, YTO pPAaHHsIS BECHA JIOJDKHA OBITh CaMbIM IICHHBIM BPEMEHEM ToJia B
HaIleH JKU3HU, MIOTOMY YTO MBI €Il MMEEM IIAHC BhIOpATh MyTh, MO KOTOPOMY
OyZieM cliejoBaTh, & OCEHbIO CJeiaTh BHIOOP ropas3io CIIOXkKHEE, Tak Kak OoJiblie
MIOJIOBUHBI TOJIA YK€ MPOIILIO, M HAYaTh BCE 3aHOBO YK€ MOYTH HE MPECTABISAETCS
BO3MO>KHBIM.

COOTBETCTBEHHO, HAYaJl0 HAIICH >KU3HU «30JI0TOE BpPEMs», TaK KaK BCE
BO3MOXKHOCTH B MHPE €Il OTKPBITHI i Hac. Ero TpymHee BCEero yaep:Karb
(“hardest to hold’), TOCKOJIbKY OHO HE IJIATCS BEYHO, BEJb MbI JOJDKHBI

IIPUHUAMATh PELIEHUS O TOM, KAKOW TOPOTOM HaM CIIEOBATb.
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B cruxorBopenun P. ®poctra The Road Not Taken nwpuyeckuil repou
HaxXOJUTCS Ha pacnyThe, HE 3Has, KAaKOW JOpPOro eMy cieayeT WATH Aaiblie, U
uMest )KeJIaHUE MONUTH 00eUMMU:

Two roads diverged in a yellow wood

And sorry I could not travel both

[...]

Then took the other, as just as fair,

And having perhaps the better claim

Because it was grassy and wanted wear;

Though as for that the passing there

Had worn them really about the same, [The Road Not Taken, R.L. Frost]

B koHme KOHIIOB, repoil momea IyTeM, KOTOpBIM BBITTSAEN Oosee
NEPCIEKTUBHBIM, OH HE 3HAJI, UTO KaKoW M3 HUX Jyuuie. ToT (akT, 4To ojHa Tpomna
Obuta MeHee uctontaHHou ( “less travelled by”) He O3HaA4aeT, 4TO OHA PE3KO
oTInyanach OT JApyrod. I['epoit cumTaeT CBOW BBIOOpP CIPaBEIJIMBBIM, XOTS
BBIOMpAsT MEXIy ABYMSI JOPOTaMH, WA JIByMs Pa3BUTUSMU COOBITUM B KU3HU,
JOporu OBLIM pa3Hble, HO MOTEHIMAIbHO OHU OJMHAKOBO Xopoum (“as just as
fair”).

Jlanee repoil Mmo-nmpekHeMY HAXOAMTCS B HEONPENENIEHHOCTH, KOI/a OH
OOBSACHSIET, YTO BHIOPaHHBINA UM MyTh Jydine. O0 3TOM CBUAETEIbCTBYET JIEKCEMa
“perhaps”. 3aTeM OH COOOIIAET, MTOYEMY — MTOXO0XKE, YTO TPOIa TPABSIHUCTAs U HE
BBITVISIAUT POTOPEHHOM.

B crnenyromux CTpoKax CTAHOBHUTCSI MOHSATHO, YTO TPOIIbI UCIIOJIB3YIOTCS B
PaBHOM CTENEHHU, €ClId MPUCMOTPETHCS, MHOIO JIOJEH MNPEeArnowid CIeAoBaTh
UMEHHO 3To# noporout: “Though as for that the passing there / Had worn them
really about the same”.

B cnenyromieit ctpode 3TOro ke CTUXOTBOPEHHUS Mbl BUJUM, YTO 00€ TOpOTH
OJIMHAKOBBI:

Oh, I kept the first for another day!

Yet knowing how way leads on to way,
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I doubted if I should ever come back. [The Road Not Taken, R.L. Frost]

[Toxoxe, 4To repoil yxxe moxanen o Beioope nytu: “Oh, [ kept the first for
another day!”

I'epoii 3HaeT, 4TO OHA IOPOra MOKET IPUBECTU K APYrOM, U B KOHEUHOM
UTOTE BBl OKa3bIBA€TECh OYEHB JAJIEKO OT TOTO, Te Bbl Hadanu ( “way leads on to
way”). W3-3a 3TOTO, OH COMHEBaeTCs, 4TO OyAeT BO3MOXKHOCTh KOTJa-HUOYIb
BEPHYThCS U BBIOpaTh Apyroi myth: “I doubted if I should ever come back”.

B mo0om pereHnn KW3HHA, MBI XOTHM 3aCTpaxoBaTh ceOsi, AyMasi, 9YTO MBI
BCEr/la CMOKEM BEpHYTHCS U MONPOoOOBaTh Apyroi BapuaHT mozxe. Ho mHOrma
HAIllM PEIICHUs] BEAYT HAC K APYTUM pemieHusiM. JIonsM CBONCTBEHHO IyMarth,
4TO MBI BCErJla CMOXKEM BEPHYTHCS KyJa-IM0O W HadaTh Bce 3aHOBO. Ho repoii
3HAEeT, PeaIbHOCTh TAKOBA, YTO KaK TOJBKO BBI CIIETaI BHIOOD, 3TOT BBIOOp Oyner
BECTH Bac BCE Jaiblle U JaJbIIE, OYSHb TPYAHO OYIET TIOTOM BEPHYTHCS U HA4YaTh
BCE CHayaJa.

B craemyromeii ctpode TOro ke MOITUYECKOTO MPOU3BEACHUS YUTATENb
COBepIIaeT MPHDKOK BO BPEMEHHU:

Two roads diverged in a yellow wood

[...]
I shall be telling this with a sigh
Somewhere ages and ages hence:

Two roads diverged in a wood, and [ —

I took the one less traveled by,

And that has made all the difference. [The Road Not Taken, R.L. Frost]

Mpbl HE MOXEM ONpeACIUTh BO3pacCT Teposi, HO clioBa ‘“‘ages hence”
MPEAOCTaBIsACT BO3MOKHOCTh MOHSTh, YTO C TOFO MOMEHTA, KOTrJa Trepoi aenan
CBOM BBIOOD MO KaKOMY IyTH €My UJITH MPOIIIO HECKOJBKO JIET.

['epoii mpu3HAET, 4TO 3TOT BHIOOP MOKET B KOHEYHOM HUTOrE OMPEICIHUThH

BCIO m3Hb. OH HE COBCEM YBEpEH, YTO OBbI €T0 OXKHUIANI0, €CJIM ObI OH TOIIET TI0

JIPYrou TPOIIE.
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MpbI moHMMaeM 1O TOHY MO3TUYECKOI'0 MPOU3BEIAEHUS, UTO 3Ta HUCTOPUS C
JOPOKHOW Ppa3BUJIIKOM B JIECy HMMEET 3HAY€HHWE MJs Ieposi, TaKk Kak OH
paccKa3bpIBa€T MHOTO JIET CIYyCTA. “A sigh’ — 3TOT B3110X, KOTOPBIM MOXXET OBIThH
OJIHUM KaK B3JI0XOM CO>KaJ€HHUS, TaK U YIOBJIETBOPEHHs OT BHIOPAHHOTO repoeM
nyTd. MBI HUKOTIa HE y3HAeM ATOTO.

“Two roads diverged in a wood, and I’ — 3Ta cTpoKa TOBTOPSETCS C MEPBOM
CTPOKOM CTHXOTBOPEHHSI, 33 UCKIIFOUCHHUEM JIEKCEMBI “‘yellow”, HO ¢ mo0aBiIeHUEM
“and I”’. CTpoka HamOMUHAET HaM O TOM, YTO BBIOOP MEXIY ABYMS PazIWYHbIMU
nyTaMu ObIBaeT KpailHe BakKeH B Halled KU3HU. Takke Mbl BHIUM
HEPEIIUTENIbHOCTh B CJIOBaX reposi, Tak Kak mociue ‘“‘and I” crout thupe. ITO
MO3BOJISIET HAM MOHSTH, YTO O TOM, YTO COOMpaeTcsa CKa3aTh repoil Janbliie OUYEHb
Ba)KHO.

[IpunHsiB penieHue MOWTH MO TPOME, KOTOpask MEHBIIE MPOTOpPEHa, Tepoid
nojBepr cedst OOJIbIIEMY PUCKY, HO 3TOT MyTh B KOHIIE MOT UMETh MOTEHIIUATbHOE
BO3HarpaxkaeHue s Hero: “I took the one less travelled by”. Tak kaKk MeHbIIIE
JIOJIEW CTymaju Mo TOW TpoIe, repol He CMOXKET M30ekaTh BCEX OIMACHOCTEH U
PHUCKOB, KOTOpbIE €ro MOJICTEPEralT, Oojieeé TOro, OH MOXKET AaKe MOTEpreTh
HEy/ayy B MPOXOXKIEHUU ATOTO MyTH. B TO ke Bpemsi, OH MOXKET OOHAPYKUTh
HEYTO TAMHCTBEHHOE W YYAECHOe, WMl MO HEeH, YTO-TO, YTO HE OOHAPYKHUIU
panbine. 1o HeOONIbIIAs, Ka3aJl0Ch Obl, HE3HAUNTENIbHAS PA3HUIIA CKIIOHUIIA TePOsI
BBIOpATh MEHEE U3BEJAHHYIO TPOITY.

Ceiiuac repoii OryisiIbIBa€TCsl Ha CBOW MPOIICHHBIN KU3HEHHBIN ITyTh, HO HE
COOO0IIaeT YUTATENI0, TNIOXUM OH ObUT WM XopommM. OH MPOCTO 3HAET, YTO €ro
BBIOOp BaK€H — W 4YTO JIIOOOM BBIOOP MOXKET TOBJEYh 3a COOOH KOpPEHHbIC
VU3MEHEHMS B )KU3HU YEJIOBEKa.

Jlupuueckuit repoii cruxorBopenus P. dpocrta Stopping by Woods on a
Snowy Evening HaxoAWTCs BAAIM OT JOMA, IOTOMY YTO €MY HY>KHO NMPOMNTH ellle
MHOTO MHWIJIb, TMPEXKAE YEM OH CMOXKET OTJOXHYTh U TOJIOKUTh TOJIOBY Ha
NOAYUIKY:

The woods are lovely, dark and deep.
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But I have promises to keep,

And miles to go before [ sleep.,

And miles to go before [ sleep. [Stopping by Woods on a Snowy Evening,
R.L. Frost]

I'epoii, HOMKHO OBITh, AEUCTBUTEIBHO AAJNEKO OT JI0Ma, MOTOMY YTO OH
YyBCTBYET NOTPEOHOCTH B TOM, YTOOBI IOBTOPUTH TOT (PAKT, UYTO EMY HYKHO OyAeT
MIPEOJIONIETh MIUIH, TIPEXKIE 4YeM OKazaThCs noma: ‘‘And miles to go before [
sleep,”. OnHaKo, Korjga OH MOBTOPSIET 3Ty CTPOKY BO BTOPOHM pa3, Mbl CIBILIMM
aekcemy “sleep” ©ornee OTYETIMBO, HEKEIM Mbl €TO CIBIIIAIA CTPOKOW paHee.
MoskeT OBITh “COH” OyIeT OKOHYaHHEM 3TOro AHs A reposi. C npyroil CTOPOHHI,
JIBE TIOCJICAHUE CTPOKH C TIOBTOPSIONICHCS JIeKCeMOoW ‘‘sleep” Takke MOTYT
cuntatbcs metadopoit cMeptu. B 11060M ciyuae, 3T CTPOKHM 3acCTaBIISIIOT HAc
OyMaTb O TOM, KakuM OJIaXKEHCTBOM OYZET Ul repos, HaKOHEl, OKa3aTbCsi B
IOCTENIM TOCJE CTOJb JOJIrOro noxoaa. bojgee TOro, KOHTEKCT B 3THX CTpOKax
TAaK)K€ MOXXHO PAacCMOTPETh KaK >KM3HEPaJOCTHbI. MHIM MOXXHO MOHATH HE
TOJIBKO KaK JOJITMM MyTh, HO M KaK JOITYK0 M CUYACTJIUBYIO XU3Hb, KOTOPYIO
IPEACTOUT MPOXHUTh. biaronaps npemiory and peMoil B 3TOW CTPOKE CTaHET HE
sleep, a miles to go. Jlonrota nuToHra B COYETAaHUM C JABYMS COHAHTaMH JAIOT
OLLYILIEHHUE JI0JT0M JOPOTH, IECHU-KU3HU.

A shilling life will give you all the facts:

How Father beat him, how he ran away,

What were the struggles of his youth, what acts
Made him the greatest figure of his day: [Who’s Who, W.H. Auden]

XKuzub Mykckoro oopasza npoTaroHUcTa B CTUXoTBopeHuu Y. OneHa Who's
Who xapaktepusyeTcs OOCCIEHUBAIONIMM JMHUTETOM “‘a shilling life”. Onnako
oOwinMe TJarojioB, WAYIIMX BBEPX MO Trpajalid JOCTH)KCHUH, JaroT
HEMHOT'OCJIOBHOE, HO Y€TKOE MPEJCTaBICHHE O ero jAesteabHocTH. He momaromiee
Hanexn Hayano xuszHu (Father beat him; he ran away; struggles of his youth)
NPUBEJIO K HEOOXOIUMOCTH MPEANPUHATh MEPbI, KOTOPhIC, B UTOTE, CIEIAIN €ro

repoeM CBOero BpeMenu; ““...what acts / Made him the greatest figure of his day”.
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Of how he fought, fished, hunted, worked all night,

Though giddy, climbed new mountains; named a sea —

Some of the last researchers even write

Love made him weep his pints like you and me. [Who’s Who, W.H. Auden]

[TocrmenoBaTenbHOCTh TJIAroJIOB, MO MPUHIUIY TPaJalld, PUCYeT MYyTh K
ycnexy: fought, fished; hunted;, worked all night; climbed new mountains, named
a sea. Tem He MeHee, MIOO0Bb 3acTaBUa JIMPUUECKOTO Te€pPOsS CTUXOTBOPEHUS
Who'’s Who odyBCTBOBaTh ce0s1 OecCUIbHBIM: “‘Love made him weep his pints like
you and me”.

10. BPEMS — ITIOBCEJHEBHOCTbB/OBBIJEHHOCTD (21)

And make us happy in the happy bees,

The swarm dilating round the perfect trees.

And make us happy in the darting bird

That suddenly above the bees is heard, [A Prayer in Spring, R.L. Frost]

B »stux crpokax cruxorBopeHuss P.®Dpocra A Prayer in Spring
UCIIONIb3yeTcsl aHaopa, a TakKe TPOCKpPATHOE MOBTOpeHue cioBa happy. CyTb
JaHHBIX CTPOK CBOAWUTCA K TOMY, 4YTOOBI TOKa3aTh CYacTbe B TIPOCTHIX
MOBCEIHEBHBIX BeIllaX, TaKUX Kak ‘“‘the swarm of bees” wnu “the darting bird”,
KOTOpble OO  YCKOJNB3alOT OT  B3MJIsAa  4YeJOBeKa,  03a00YE€HHOTO
MOBCETHEBHOCTHIO, INOO BOBCE MOTYT CTaTh HEKUM pa3IpakaromuM (HakTopoM.

B ctuxotBopennu A Patch of Old Snow P. ®poct obpamiaeT BHUMaHHE HA
MPUPOIHYIO COCTABJIAIONIYIO, @ UMEHHO Ha CHET'

There's a patch of old snow in a corner

That I should have guessed
Was a blow-away paper the rain
Had brought to rest.

It is speckled with grime as if

Small print overspread it,
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The news of a day ['ve forgotten —

If I ever read it. [A Patch of Old Snow, R.L. Frost]

B nepgoii ctpode ctuxorBopenus P. dpocrta, repoit 3aMeyaeT MmsITHO CHera
U Cpa3y MPUXOAUT K BBIBOAY, UTO 3TO UTO-TO Apyroe: “There's a patch of old snow
in a corner”. CHer ObUI KOTJIa-TO KPAaCUBBIM CUMBOJIOM 3UMBbI, HO TEINEph, MOCIIE
HEKOTOPOT'O BPEMEHU OH JICKUT Ha 3eMJIe KaK Ipsi3b, Kak Tps3Hasi, BCEMH 3a0bITas
U cTapas rasera. ['epoil CTUXOTBOpPEHHS YyBCTBYET C€Osl BAHOBATHIM, 3asiBUB, YTO
oH “moyken” (“should’’) npu3HaATH CHET; OH “JOJKEH” MPU3HATH KPACOTY 3UMBI.

Bo Btopoii cTpode, repos OBICTPO MOAPHIBAET COXAJIEHHUE, O KOTOPOM
TOBOpPHUTCS B TEpBOM cTpode MmyTeM palloHaIM3alMi €ro MepBOHAYAIHLHOTO
BbIBO/Ia O CHere. I'psi3b Ha CHEry BBITVIAJIUT TOYHO TaK K€, KaK MEJKUH mpudt
ra3eThl, MOATOMY Te€pOil HE HECeT OTBETCTBEHHOCTh 3a CBOIO OMIMOKY: “It is
speckled with grime as if / Small print overspread it,”; KpacoTra 3HMBI
IPUCYTCTBYET TOJBKO B O€3yNnpeyHOM O€JOM CHEry, a He Ha CTapOM CHErY,
KOTOPBI MOKET OBITh JIETKO MEPENyTaH YeM-HUOY/Ib APYTUM.

B mocnegnux aByx crTpokax ctuxotBopeHus A Patch of Old Snow,
pacckazyuK Jgaer eme Oojee MmoapoOHOe OOOCHOBaHHME CBOETO IOBEICHHS,
MPU3HAB, YTO OH PEJKO YUTAET ra3eThl. Takke repoil OTMEYaeT, YTO OH HUKOTI/a
HE TTOMHUT HOBOCTH JIHSI, JIa)K€ €CIM 4MTal razetry. Kpacora 3uMbl U BuepalliHue
HOBOCTH OJIMHAKOBO HWTHOPHUPYIOTCS. Kaxaplii neHb ra3eTsl COOOIIAl0T Ham O
HOBOCTSIX, KOTOpBIE 3aCTaBJISIIOT YyBCTBOBATh I€Yalb W JPYrU€ HETaTUBHbIC
OMOIIMH, HO MBI TIOYTH HUKOT/A HE MPOSIBISIEM UHUIIMATHBY, YTOOBI HU3MEHUTH XOJT
HEKOTOPBIX BEIIEWM B MHpE. YK€ Ha CICAYIOIIWA IE€Hb MBI CMHHAEM Ta3eTy,
BbIOpachIiBaeM 1 3a0bIBa€M O HOBOCTSIX HaBCET/A.

Opnun muct cMeHseT apyroi B ctuxotBopeHun P. dpoct Nothing Gold Can
Stay:

Then leaf subsides to leaf. [Nothing Gold Can Stay, R.L. Frost]

B To xe BpeMs pa3HOOOpa3Hble OTTEHKH JTUCTHEB CO BPEMEHEM CTAHOBATCS

OI[HOO6pa?>HBIMI/I, 4TO MOXKET ABJIATBCA HAIIOMHMHAHHEM O TOM, 4YTO BpPEMs HC
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QAT HUKOTO W HHUYTO, W YTO C BO3PAaCTOM Halla >XW3Hb CTAaHOBUTCS
0JIHOOOpa3Hee U MOHOTOHHEE, KaK U JUCThS.

Jlrogu cTaHOBSITCS CTaplie U OOJbIe HE BOCXMIIAIOTCS KPacoTOU JepEBHEB
U JINCTHEB OCEHBI0, HE CMOTPAT HA HUX C IMIUPOKO PACKPHITHIMHU TJIa3aMH, KaK ATO
JenarT netu. BMecto 3Toro, cMeHa BpeMeH rojia CTAaHOBSITCS OOBIIEHHON BEIIbIO,
KU3Hb IPUOOPETAET MOHOTOHHBIN IBET.

Bo Btopoit wactm ctuxotBopeHuss Y.Opena Who'’s Who onuceiBaeTcs
«MPEAMET BOCXHUIIEHHS», KOTOPBIA BEAET BIOJTHE 3aypSAHBINA 00pa3 )KU3HHU:

With all his honours on, he sighed for one

Who, say astonished critics, lived at home;

Did little jobs about the house with skill

And nothing else: could whistle: would sit still

Or potter round the garden: answered some

Of his long marvellous letters but kept none. [Who’s Who, W.H. Auden]

JItoObIe TOCTMKEHUSI MEPKHYT TEPE.T JIUIIOM JIFOOBH, KOTOpasi, HECMOTPST Ha
repou3M U NPWIOKeHHbIe cTapanus: “With all his honours on, he sighed for one”,
He TpUIaéT 0coO0Tro 3HAYCHHMSI yCIIeXaM BO3AbIXaTels: ..., answered some / Of his
long marvellous letters but kept none”.

B camom nHauane ctuxotBopeHust Y. Onena Musée des Beaux Arts CIbIIIHBI
pacCyXJIeHUs 0 3HAHUSIX, XOPOIIO u3BeCTHBIX CTaphIM MacTepam:

About suffering they were never wrong,

The Old Masters: how well they understood

Its human position; how it takes place
While someone else is eating or opening a window or just walking dully

along; [Musée des Beaux Arts, W.H. Auden]

Jlupuyeckuii Tepoil pacCykKIaeT O IBYX COCEICTBYIONIMX IJIaHaX OBITHS: C
OJIHOW CTOpPOHBI, ITO Tpareaus, BBI3BaHHAs CTPaJaHUSAMHU, C IPYrod, — OTO
Oe3maymrHas u 6e3pazaTudHasi MoBCeTHEBHOCTh. OOpa3 OOBIICHHOCTH CKIIAILIBACTCS
3a CU€T LIETMOYKH M3 TJAaroibHbIX Metadop: “While someone else is eating or

opening a window or just walking dully along”.
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They never forgot

That even the dreadful martyrdom must run its course

Anyhow in a corner, some untidy spot

Where the dogs go on with their doggv life and the torturer's horse

Scratches its innocent behind on a tree. [Musée des Beaux Arts,

W.H. Auden]

Jlanee oOHapyXuBarOTCsi 00pa3bl CTpalIHbIX MyueHuil (“‘the dreadful
martyrdom’), 3a KOTOPbIMHU CKpBIBAIOTCS CTpPaJaHUs M Tpareauu, KOTOpbIe
IPOUCXOMSAT TAE-TO, B TO BpeMs KaK COOaKd M JIOMIAAH MPOJIOJIKAIOT BECTH CBOIO
OOBIYHYIO JKU3Hb.

Jlupuueckuii repoit ctuxorBopenue Y. Onena Lullaby roBopuT, 4TO AYIIU U
TeJa HEe UMEIOT TPaHMII, KOT/1a BIIOOJICHHBIE JIe)KaT BMECTE:

Soul and beauty have no bounds:

To lovers as they lie upon [Lullaby, W.H. Auden]

Kaxercst, 4To BIIOONCHHBIC PA3fENSIIOT Tella U IYIIH JIPYT C IPYroMm, Tak
KaK OHM HaxoJsITCs B OOBATUAX JApyr aApyra. ['epoil gaeT HaMm MOHATh, YTO MX
UCTOpUS  SIBIIICTCSA  «OOBIYHBIMY»  SIBIGHWEM, YTO WX JIIOOOBb  SBJISIETCS
€CTECTBEHHBIM XOJIOM BEIIIECH.

11. BPEMS — HEBEJIOMAS CHJIA (5)

"In the burrows of the Nightmare

Where Justice naked is,

Time watches from the shadow
And coughs when you would kiss. [As I Walked out One Evening,
W.H. Auden]

Ota ctpoda B ctuxoTBOopeHnn Y. OfeHa HAUMHAETCS TaK, Kak OyJITO Tepoi
OKa3bIBAETCS B IMOI3EMHOM >KHJIUIIE, TJe OOWUTAIOT HOYHBIE KomMapel: “‘In the
burrows of the Nightmare”. Kommap (Nightmare) n cupaBeqIuBOCTh (Justice)
rpaU4ecKy BBIJEICHBI 3arjlaBHOW OyKBOW, YTO NENAeT ATH HEOMYIICBICHHBIC

IOHATHA IICPCOHAKAMH B CTUXOTBOPCHHMU. B wutore u CIIpaBCAJIMBOCTb, U BPEM:

HaxoJsATcd BO BJAacTU kommMapa. CrpaBeIIMBOCTh HUYEM HE CKPBITh. Bpems u
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CIPaBeUIMBOCTh HUAYT pykKa 00 pyky. Bpems Moxker OBITh >XKECTOKHM, HO
CIpaBeUTMBBIM. JTO OTHOCUTCS KO BCeM. BpeMs 3HaeT, 4TO MOXKET MPEeBPATUTH
MOIETYH BJIIOOJIEHHBIX B XPUIUIBbIN Kamienb: “And coughs when you would kiss ™.
Bpewmst 3HaeT, 4TO OHO MMEET HEUTO TAaKOEe, YTO CMOXET MOOCAUTH JaXKe CaMYyIO
CUJIbHYIO JIFOOOBB.

"Where the beggars raffle the banknotes

And the Giant is enchanting to Jack,

And the Lily-white Boy is a Roarer,

And Jill goes down on her back. [As I Walked out One Evening,

W.H. Auden]

CyThb 3TOH CTpO(BI 3aKII0YaeTCs] B TOM, YTO BPEeMsS MMEET BO3MOXHOCTH
W3MEHUTh BCE: OCTHBIX CcIenaTh OOraThIMH, BpParoB — JAPY3bIMH, peOeHKa —
B3POCJIBIM, HEBUHHOE — OIBITHBIM.

"O stand, stand at the window

As the tears scald and start;

You shall love your crooked neighbor

With your crooked heart." [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

JIt000BB, B OTIIMYNE OT BPEMEHH, MMOBEP)KEHA HETaTUBHBIM W3MEHEHUsIM. B
ATUX CTpoKax 3a MeTadopuuecKuM oOpa3oM cocena (neighbor) cKpbIBaeTCs
JTIOOMMBIN YeJOBEeK, MpPU 3TOM Kak Jroosmee cepane (heart), Tak W cam
BO3JIOOJICHHBIN XapaKTePU3YIOTCS IMUTETOM “‘crooked”, KOTOPBIA B OYepETHOU
pa3 MOATBEPXKAAET, YTO BPeMsl CIOCOOHO BCE M3MEHUTh. JTa CTpoda BBIAECISIET
NOCJIETHUE CJIOBa, MPOM3HECEHHBIE 4YacaMH B CTUXOTBopeHuu Y.Opena A4s [
Walked out One Evening, 00 3TOM CBHJAETEIbCTBYIOT KaBbIUKM. Peub uacoB
3aKaHYMBACTCS TEM, YTO HaM HY)KHO MPHHSITH JIFOOOBH, YTOOBI MBI JIIOOUIU JPYT
Ipyra Kak MOXHO JIydIlleé C HAIMUMH KPUBBIMHU, CMEPTHBIMH U OOpEYCHHBIMU
CepALIaMH.

Ot cTpoku B ctuxorBopeHun Y. Onena Lullaby wmoryt mnokasaTbcs
MOoHaYaJly MyralouMMy Mo MPUYUHE pa3pbiBa Ppas:

Time and fevers burn away
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Individual beauty from

Thoughtful children, and the grave

Proves the child ephemeral: [Lullaby, W.H. Auden]

Takas ctuxoTBopHas (popma m3BecTHa Kak amwkambemad: (paswl ciiemyer
YUTaTh J0 3HAKOB MPENUHAHUS, UTHOPUPYS pa3pbiBbl (Ppa3 Ha HEKOTOPOE BpPEMSI.
Takoe HecoBIIaJIeHUE CHHTAKCUYECKOM I1ay3bl CO3JAacT IIOTOK MbIcien. Takas
dbopma co37aeT ONIYIIEHUE HEMPEPHIBHOCTH TMOITHYECKOTO IMPOU3BEICHUS.
[lepBbie TpU CTPOKU COOOIIAIOT, YTO U3MEHEHUS U COOBITHS, KOTOPBIE TPOUCXOIAT
C TeUYEHHEM BPEMEHH, TaKHe, HapuMep, KaKk JIuxopaaka uinu oonesuu ( ‘fevers”),
KOTOpbIE OTHMMAarT 3J0pOBbe H Kpacoty y gereir. Kpacora percrsa
3aKaH4YMBaeTCA. JIFOIM B3pOCIEIOT, CTAPEIOT U, B KOHIIE KOHILIOB, YMUPAOT.

12. HOYHOE BPEMS - OAUHOYECTBO (25)

Ha mnepseiii B3rmsa, cruxorBopenue P. @pocta Good Hours siBasiercs
IPOCTBIM OMUCAHUEM OOBIKHOBEHHON BEuepHEH MpOryJlKd, HO B HEM €CTb
HECKOJIBKO CKPBITBIX CMBICIIOB. Ha MOBEpXHOCTH JIEKUT HE3aMbICIIOBaTasi HCTOPHUS
0 TOM, KaK JIMPUYECKUN TE€POU, PEIINI MPOTYJIATHCS MO3JHUM 3UMHUM BEYEPOM B
OJIMHOYKY:

I had for my winter evening walk —

No one at all with whom to talk, [Good Hours, R.L. Frost]

“But I had the cottages in a row / Up to their shining eyes in snow’’ — B 3THX
CTPOKaX HCIIOJIb3YETCS OJIMIETBOPEHHUE JIOMOB, a TAK)Ke TOT'0, YTO MPOUCXOIUT
BHYTPH HUX:

But I had the cottages in a row

Up to their shining eyes in snow.

And I thought I had the folk within:

I had the sound of a violin;

I had a glimpse through curtain laces

Of youthful forms and youthful faces. [Good Hours, R.L. Frost]
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['epoii uétko mpencraBisieT cede KU3Hb, KOTOpasi, CKOpee BCEro, KUIHUT 3a
3aHaBeckamu OKoH: “I had a glimpse through curtain laces / Of youthful forms and
youthful laces”. EMy naxe yaa€rcs paccibllllaTh 3BYKH WTrparolied ckpumku: ‘7
had the sound of a violin”.

I had such company outward bound.

I went till there were no cottages found.

I turned and repented, but coming back

I saw no window but that was black. [Good Hours, R.L. Frost]

Hecmotpst Ha TO, uTOo Tepoil ObUT OAMH, €My YyJIajloCh HAWTH KOMIIAHUIO,
KOTOPYIO HapucoBajo ero BooOpaxkenue: “I had such company outward bound”.
Ha oOpaTHOM myTH reposi K JIOMYy KapTHHA MEHSETCS, JKM3Hb B TEMHBIX OKHaX
satuxaet: ‘I turned and repented, but coming back / I saw no window but that was
black”.

Over the snow my creaking feet

Disturbed the slumbering village street

Like profanation, by your leave,

At ten o’clock of a winter eve. [Good Hours, R.L. Frost]

B monHenmen TUIIMHE Ja)ke XPYCTAIIMH OT CHETra 3BYK ILIAroB HAPYIIACT
CIIOKOMCTBHUE JIepeBEHCKOMN ynuibl: “Over the snow my creaking feet / Disturbed
the slumbering village street”. Ecnu cmoTpers riy0xke, TO B CTUXOTBOPEHUU
MO>XHO PAaCKpbITh CKJIOHHOCTb I'eposi K OJMHOYECTBY, HEKOTOPOW H3OJSLUU OT
Jmoackoro obmectBa. Ha BcEM cBOEéM myTH Tepodl OKPYKEH JIOJbMH, HO €ro
MPUCYTCTBHSI OHM HEe 3amedaroT. Korga e OH JoCcTHraeT TOro MecTa, TJie HeT
moned (0IMHOYECTBA, BOCCOSAMHEHHS ¢ COOOM) M BO3BpallaeTcsl Hazajl, HaJesACh
YBUJETh Ty K€ CaMyl0 KapTHHY, CIO)KET MEHSETCS, M Teleph JUPUUYECKUN Tepoid
YyBCTBYET ce0s1 HeKoW 00y30il Jlaxke u3-3a ckpuna cBoeil o0yBu. CTUXOTBOpEHUE
PACKpBIBAET KJIACCUYECKYIO UEI0 00 OJMHOYECTBE B TOJIIE.

P. ®poct B mosTHueckoM mpousBeneHuu Stopping by Woods on a Snowy
Evening wcnonb3yeT 3BYKH, YTOOBI paccKka3aTh HWCTOPHUIO M TOMOTAaeT YJIOBHUTH

HAaCTPOCHHUEC JIMPUICCKOI'O Ieposi:
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Whose woods these are I think I know.

His house is in the village though:;

He will not see me stopping here

To watch his woods fill up with snow.

[...]

Between the woods and frozen lake

The darkest evening of the vear.

He gives his harness bells a shake

To ask if there is some mistake.

[...]

The woods are lovely, dark and deep.

But [ have promises to keep,

And miles to go before I sleep,

And miles to go before I sleep. [Stopping by Woods on a Snowy Evening,
R.L. Frost]

Tonwsko B mepBoit cTtpode 3Byk w oOpaiaer Ha ce0s BHUMaHHE CEMb pas:
woods (2), know (1), will (1), watch (1), with (1), snow (1). 3Byk “w”’ HEXHBIA U
yOarOKHBAIOIIUM.

MpsI 4yBCTBYEM, YTO 3BYKU B MOCJEAHENH CTpode MMEIOT CBS3b C TUIEMMOMN
reposi: OH pa3pbIBaeTCs MEXIYy CBOMMH OO0S3aHHOCTSIMH, KOTOpbIE OH oOemia
BBINIOJHUTDB: “But I have promises to keep,” n coOIa3HUTENBHBIM CIIOKOWCTBUEM
npuponast: “The woods are lovely, dark and deep”. Beinenenubie 3Byku B CTPOKaX:
“He gives his harness bells a shake / To ask if there is some mistake” 3acTaBysIIOT
HAC MPEJICTaBUTh MOMBITKMA JIOMAAX Pa3OyAUTh CBOEr0 XO35SMHA, YTOOBI TOT
BEPHYJICS K PEabHOCTHU, CTPSIXHYB C ceOs "aphwl yieca. Takke 00O0TbCTUTEIbHBIN
3BYK “‘s” B IBYX IOCJEIHUX CTPOKaX CTHXOTBOPEHHS 3aCTaBISIOT HAC OIIYTHUTH,
HACKOJIBKO 3aMaH4YUBa, ObIBAET MPUPOJA.

Ms1 npencrapisieMm ceOe TEMHBINM Beuep, BO3MOKHO, okoyio 17:00 Beuepa,

BpeMs 3UMHETO COJIHIIECTOSHUS (KOHer aekadps): “The darkest evening of the
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year”. XOTsa Tepoll HE COOOIIAeT, O MPUYMHAX CBOCH TOE3AKH, HO MBI
MPEACTABISIEM, YTO OH BbIEXald W3 JIEPEBHU, YTOOBI MPOBECTH KaKyHO-HUOYIb
JIeJIOBYI0 BCTpeuy B ropojae: “His house is in the village though;”. Ilo Bceit
BUJIMMOCTH, OH 3aJepKaJici B IyTH W TeEMeph IOWMaH B CETH, CJIOBHO
3aKOJIJIOBaHHbINA. ENMHCTBEHHBIM MCTOYHMKOM CBETa, M CBOETO poOJAa HAJIEHKIbI
BBIPBATHCS U3 BJIACTH Yap Jieca SIBJISETCA YXOJIAIIEEe COJHIIE U CBEPKAIOIIUNA Oesblii
CHET, BeJIb y reposi HeT poHaps uinu dakena ¢ coOoH.

Jlupuyecknii Trepord €JeT 10 MAaJCHbKOM JIOpOre WM TPOIMUHKE,
UCITOJIb3yeMOU CEMhCKUMHU KHUTEISIMHU, COMBAsICh C MyTH M OKa3bIBAsICh HA TIOJISTHE,
KOTOpasi TPaHUYHT C OJHOW CTOPOHBI C 03€pPOM, a C APYroil — TEMHBIMH JIECAMHU:
“Between the woods and frozen lake”. 3Byk “k” B nexcemax lake u darkest
UMUTHPYIOT 3BYK TpECKa JibJla, HallOMUHAS HaM 00 OMacHOM MECTOIIOJIOKECHUU
reposi.

BedepHuii cympak KOHTpacTUpyeT ¢ Oenu3HOW cHera. B jecy HeT oMoOB
moOJIM30CTH, KOTOPBIE TEPOH MOXKET 3aMETUTh B MOJe 3peHus. Ero maieHpkas
ponHast aepeBHs (village) Haxonutcs B MUJISIX OT Hero: “And miles to go before |
sleep”, 1 OH HE MOXET CIbIIATh HHUYErO0 KPOME XpycTa CHEra IoJ HOIamH,
3aBbIBAaHUM BETpa, €Ille MHOT/Ia 3ByKOB KOJIOKOJIbYMKOB Ha cOpye ero jomaau: “‘He
gives his harness bells a shake”. OH COBEpPIIIEHHO OJUH.

I'epoit B mawasme crtuxorBopeHusi P. ®pocta Acquainted with the Night
cOO0IIAET, 4TO OH OBLI 3HAKOM C HOYBIO. JIekcema acquainted roBOPUT O TOM, YTO
OH TOJIHKO JIMIIb TTO3HAKOMIJICS ¢ HOYHBIM BPEMEHEM CYTOK, HO HE OOJIbIIIE.
Takum 00pa3om, Tepoil 3HAKOM C HOYBIO, HO OH HE TOBOPHUT, YTO OHA €My
HpaButcsa. Cool11aercs TOJIbKO TO, UYTO OH MO3HAKOMUIICS C HEM.

["epoii BeImIEN U3 10Ma U 3aiiena oOpaTHO, rae Obl OH HU OBLT — IIEJT T0XK/Ib:
“I have walked out in rain — and back in rain”. I'epoii nostopsiet dbpasy “in rain”
JIBaXbl. JTO MOBTOPEHUE 3aCTaBJISIET HAC YYBCTBOBAaTh c€0s HECUACTHBIMH, TaK
KaK XO0XJICHHUE B JIOKIh HOUBIO HE IPUHOCHUT PATOCTH.

“I have outwalked the furthest city light” — B 3TOI CTpOKe repoil TOBOPUT

HaM, 4TO OH IpPOLIE]T MHUMO OTHEW ropojia, KOTOpble ocTanuch Baaneke. Ceituac
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TaM, A€ OH HMACT BO TbMC. Mp1 HaxoauMcCs HaCTOJIbKO FJ'IY6OKO B HCApax 3TOM
HOYH, 4YTO HC BHJHO HHYCIO, AAXKCE HpO6J’IGCKOB ropoacKkoro CBEra, KOTOPLIC OBI
KaK-TO OCBCIIAJIN IIYTb I'CPOs.

I have looked down the saddest city lane.

I have passed by the watchman on his beat

And dropped my eyes, unwilling to explain. [Acquainted with the Night,

R.L. Frost]

B mepBoii cTpoke BTOpoW CTpOdBI TOTO ke CTUXOTBOPEHHUS T'€pOMl MPOCTO
CMOTPHUT Ha MEPEyJIOK, KOTOPBIA BBITJISAUT TPYCTHBIM: ‘I have looked down the
saddest city lane”. KoHeuHO, MBI 3Ha€M, UYTO YJIHIIBI HE MOTYT UMETh UyBCTB, HO
repol0 3TOT0 CTUXOTBOPEHUS HACTOJIBKO TPYCTHO, YTO JIaXe YJIHUIA KaXETCs eMy
[IeYAIbHOM.

MBI HE MoJlydaeM HHMKAKHX CBEICHUW O TOM, UTO JAENAET 3TOT INEPEyIoK
TaKUM TPYCTHBIM. MBI MOKEM JIMIIb NPEACTaBUTH cede, 4TO BCE OKHA JOMOB
3aKOJIOYEHBI, YTO TaM HET Jrojied. Bce, 4To MbI 3HaeM 3TO TO, UTO T€pOil UJIET 1O
3TOM YyJIMIIE B HOYHOE BPEMSI.

VYnuna He mpocTo TpycTHas, a camasi rpyctHas ( “the saddest city lane”),
KOTOPYIO KOTJa-TU00 BUIET TEepPOM, MOJOOHO TOMY, KaK CBET TOPOJCKHX OTHEH
OBbLIT HE MPOCTO JAJIEKO, HO Jajbllie BCero Bo3MoxkHoro ( “the furthest city light”).
['epoit xoueT, 4TOOBI MBI 3HAJIM, YTO BUJ HOYM, KOTOPYIO OH OINKCHIBAET HE MPOCTO
TEMHBIN ¥ OJTMHOKU, HO CAMbIii TEMHBIN, CAMBIA OJMHOKUH, KOTOPBIN MOKHO cebe
PEICTaBUTh.

Jlanee repoll CTUXOTBOPEHUS IMPOILET MUMO CTOPOKa, KOTOPBIi, BEPOATHO,
KaKOW-TO MOJUICHCKUA WK oxpaHHUK: ‘I have passed by the watchman on his
beat”.

OTH CTPOKH B CTUXOTBOPEHUU E€IMHCTBEHHBIE, KOTJa JIMPUYECKUN TEpOid
HaxXoOAUTCS B (PU3UUYECKOM MPUCYTCTBUU JAPYroro dYeloBeka. TeM He MeHee,
MOJIMLIEUCKUN HE SIBISIETCS APYKEIIOOHBIM YEJIOBEKOM, U BPS JIU XOTEJNOCh Obl
€ro BCTPETUTh, Opo/s TeMHONU HOYBIO. CTOPOXK KaXKETCA CTOJb K€ XOJIOJHBIM U

JIAJICKUM, KaK 1 BCE€ OCTAJIbHOC B CTUXOTBOPCHMHU.
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['epoii cMOTpUT BHU3, n30eras B3IJIAIOM CTOPOXKA, IOTOMY YTO OH HE XOYeT,
9TOOBI YTO-TMO0 OOBICHATH, @ UMEHHO NPUYUHBI €0 MpEeObIBAaHUS Ha YIHUIE B
HOYHOE BpeMmsi: “And dropped my eyes, unwilling to explain”. MoxeT ObITh, OH
npocTto OpoauT MO YJHIe, HAXOAACh MPU OSTOM Kak OyATO B JIOBYIIKE
COOCTBEHHOI0 OJJUHOYECTBA, [IOITOMY OH HE XOUYET OOBSICHATHCS 110 ITOMY IOBOJY
C APYTUM YEJIOBEKOM. JTa CTPOKA aeT B HAJEXKJY, YTO I'e€pOi BCTYIUT B KOHTAKT
C APYTMM YEJIOBEKOM, M YTO CHEJAET €ro HOYb YyTh MEHee OAMHOKOM. Ho repon
OPOXOAUT MHMO, IMBITasiChb U30€XaTb BCTPEUM CO CTOPOXKEM M OCTAaThCA
He3aMeTHBIM. ['epoil ocTaBiseT 3Ty ClieHy 0e3 OOBSICHEHHUH, KaK U MHOXXECTBO
BEILEH B 3TOM CTUXOTBOPEHUH, TAK U OCTAHETCS HESCHBIM.

I have stood still and stopped the sound of feet

When far away an interrupted cry

Came over houses from another street, [ Acquainted with the Night,

R.L. Frost]

['epoii BAPYr HEOKUIAHHO OCTAHABIMBAETCS, TAK YTOOBI HE OBLIO CIBILIHO
3ByKa CBOMX COOCTBEHHBIX IaroB. HemMHoro cOmMBaeT ¢ TOJKY TO, 9YTO OH TOBOPHT
“the sound of feet”, a ue “the sound of my feet” — xak OyATO €ro HOTH ObUTH HE
NPUKPEIJICHBl K €ro Telly. BO3MOXXHO, OH O3TH CJOBa PAaCIOJIOKEHBI TaKUM
HEYyT0OHBIM 00pa3oM, 4TOOBI MOTYEPKHYTh, YTO TepOil HE YYBCTBYET CBOMX HOT,
Kak OyATO OHM CYIIECTBYIOT OTJEJIBbHO OT HEro. B KOHIIe KOHIIOB, OH YyBCTBYET
ce0st HEMHOTO OTCTPaHEHHBIM OT MHpA.

['epoif cTUXOTBOpPEHHUs 3aCTaBUI HAC MOYYBCTBOBATh ce0s MOJABICHHBIMU
U3-3a JO0XJsI, TEMHOTBI, TPYCTHBIX TOPOJICKUX TMEPEYIKOB, U CTOPOXKa, KOTOPOTO
HEo0X0oauMo u30erath. ['epoil MOTYHT, U Ja)ke JHIIaeT HAc 3ByKa COOCTBEHHBIX
I1aroB.

“When far away an interrupted cry” — 3Ta CTpOKa pacCKa3bIBaeT Haw,
nouyeMy Tepoil octaHoBwicsS. OH ycHblad 3BYK BJAJE€Ke, YTO-TO BpOJE
“mpepBaHHOrO KpUKa”’. DTOT 3BYK HE ObUl Obl CTpaHHBIM, €clid Obl MBI €ro

yciblIaIk B ropoac IMOJHOM J'IIO,IICﬁ, HO ,HeﬁCTBI/IC CTUXOTBOPCHUSA IMPOUCXOIUT
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HOYbIO, U I'E€pPOM OCTAHOBWJICS, YCIBIIIAB BOIUIb, U XOYET BBISICHUTh HCTOYHUK
3TOTO 3BYKA.

“Came over houses from another street,” — Mbl BUIIUM, YTO KPUK JIOHOCHUTCSI
u3J1aeKa, BO3MOXKHO, ¢ Jpyroi ynuiel. Ckopee BCero, UMEHHO MO3TOMY 3BYK ObLI
opepBaH, IOTOMY 4YTO OH JOJDKEH OB COBEpPIIMTH CBOE IYTEUIECTBHE,
OTpa3MBIIUCH OT BCEX JIOMOB. 3BYK 3TOr0 KpHKa ObLI UCKAaXKEH PACCTOSHUEM.

Kpuk Obu1 He g repos. ['epoil ocTaHOBWICS, 4YTOOBI MOCIYIIATh
IIPEPBaHHbIA KPUK, KOTOPBIM CIBIIIUTCS BAAJIEKE, IIE-TO HaJ JOMAMH Ha APYrou
yIIULE:

But not to call me back or say good-bye;

And further still at an unearthly height,

A luminary clock against the sky [Acquainted with the Night, R.L. Frost]

[locne Bcex ATUX YCWIMA, OCTAaHOBKM Ha MECTE, ATO ObLJI BCEro JMIIb
ciy4aitHbiil kpuk. OHa HE UMEET HUYEro OOILEro ¢ repoeM. ITO NPOCTO OJUHOKUN
KPHUK OIMHOKOM HOYH.

B pesynbrate 00€ BO3MOXHOCTH [JIsi T€pOsi XOTh KAaK-TO BCTYIUTh BO
B3aMMOJCICTBHE C JIIOJIbMU HE yBEHUYaJIHCh ycrnexoM. OH yBHJIEN CTOpPOXKa, HO
n30exajl ¢ HUM KOHTAKTa, OH yCIIbIIIaJl KPUK, HO OH ObUI HE ISl HETO.

“And further still at an unearthly height” — B 3TOW CTPOKE Mbl CMOTPUM Ha
He0O, 4YTO, BEPOSITHO, O3HAYAET, YTO TEPOH HAXOMWUTCS TNE-TO Ha ‘‘HE3eMHOU
BbicoTe”. OmsATh K€, Mbl BUAUM o0pa3 oauHouecTBa: ‘further still”. 1o
HAIIOMUHAET HaM O “the furthest city light” m xpuke, TpUIIEAINIEMY H3ajeKa
(“When far away an interrupted cry”’). Ho Teneps Mbl CMOTPUM Ha TO, YTO T€POM
HAXOJIUTCS HA HE3EMHOMU BBICOTE, JAJIEKO OT BCEX.

['epoit HaxoauTcs Ha “HE3eMHOIl BBICOTE” CO CBETWJIOM YacoB B HeOe:
“A luminary clock against the sky”, — HO Mbl HE MOXeM OBbITh YBEPEHBI, YTO 3TO
TaKo€ Ha CaMOM JIeJIe.

Jlekcema “luminary” 4YacTo HCHOJB3yeTCS, YTOOBI OMUCAThb YTO-TO
JNEUCTBUTENBHO SIPKOE WM cBeTsaumecs. Ho 3To Takke o3Ha4yaeT 4To-TO, YTO

HaXOAMUTCS Ha HeOe Takoe, KaK COJIHIIE, 3Be3/Ibl U JyHa. B TO Bpems Kak 3TU 4yachl
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MOTJIHM OBITh MPOCTO OOJBIION OaliHed ¢ YacaMu B LIEHTPE TOPOACKON IJIOLIAIH,
repol rOBOPUT HaM, YTO 3THM 4Yachl KaK CBETUJIO, U YTO OHM HAXOJATCS Ha
“He3eMHON” BbIcOTe. Tak Kak JEHWCTBUE CTUXOTBOPEHUSA IMPOUCXOAUT B HOUYHOE
BpeMsi, Fepoii, BEpOSITHO, TOBOPUT O JIYHE.

I'epoii B Hauasme CTUXOTBOPEHMS MO3HAKOMUJICS C HOUYbIO. BeposiTHO, OH
MIBITAJICS BBIACHUTH, CKOJILKO BPEMEHH 10 MECTy HaxoxieHus JIyHbl B HeOe:

Proclaimed the time was neither wrong nor right.

[ have been one acquainted with the night. [Acquainted with the Night,
R.L. Frost]

Jlyna mnpoBo3rnamaer Bpems (proclaimed the time). “I have been one
acquainted with the night” — 5Ta CTpOKa IOBTOPSETCS C IEPBOM CTPOKOMU
CTUXOTBOPEHUS — KPYT 3aMKHYJCsS. TeM He MeHee, Mbl YUNTAaeM 3Ty CTPOKY MHAUe,
4eM KOTJa Mbl yBHJEIW €€ BIepBbIe. Temepb MBI 3HAEM, UYTO T€POM 3HAKOM C
HOYHBIM JIOKJIEM, TEMHOTOH, CTOPOKEM, ’KYTKHMH KPUKOM.

Kaxercsi, 9T0 CTUXOTBOpEHHE, KOTOpPOE HasbiBaeTcs Acquainted with the
Night, 6yner uMeTh MHOTO OOIIET0 ¢ TEMHOTOH, HO 9TO CTUXOTBOPEHHUE MOXKET
OBITh MPOYUTAHO KaK MeTaQOpHUYHOE OMHCAHME ACTIPECCHHM M OJAMHOYECTBA. TeM
HE MEHee, CBET JIYHBI SBISICTCS CHMMBOJIOM HAaJeXIbl Ha M30aBIEHUE OT ATHX

COCTOSTHUM.
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HNPUJIOKEHUE 3. Metadopudeckue MOJEJU C OTJIUNYHBIMHU

chepoi-UCTOYHUKOM U Chepoii-MUILIEHb IO

31ech MpencTaBiIeHbl MOJHBIE PE3YNIbTAaThl UCCIEIOBAHUS METAPOPUIECKIX
Mojenell B mo3tudeckux mnpousBeneHusx Y.X. Onena u P.JL ®pocra, koTopbie
OTIIMYAIOTCS CPEPON-UCTOUHUKOM M HE BIMUCHIBAIOTCS B IMOJIHOM MEpe HU B
aHTPONOMOP(HYIO, HU B HATYpOMOP(HYIO, H B SK3UCTCHIHAIBHYIO MeTadopy.
Takux wmeradopuueckoit Mopeneit HacuutbiBaetcs Tpu: XU3Hb — YACTD
BPEMEHHU, JIIOBOBb - HAYAJIO HOBOMW JXW3HU, JIIOBOBb -
[MPUBJINXKEHUE KOHLIA, c¢ 10 xontexkctamu u 27 wmetadopruecKuMu
CJIOBOYIIOTPEOICHUAMH.

1. 2KU3Hb - YACTb BPEMEHM (3)

Vaguely life leaks away [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

XKuzHp yrekaer, Hamemss BpeMs (4epe3 METOHUMUIO «OKHU3Hb KaK BPEMS»)
TEKy4eCThIO0 B cTuXoTBOpeHuu Y. Onena As I Walked out One Evening: “Vaguely
life leaks away”, T.e. XapaKTepUCTUKOMN, CBOMCTBEHHON BOJE — ATO TO, UTO HEJb3s
yAepkKaTh B pyKax, TO, YTO HETIOJBIACTHO JIFOISIM.

Life remains a blessing

Although you cannot bless. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

Opnako, HECMOTpsl Ha TMECCUMHCTHYHOE HACTPOCHHE B OTHOIICHHUH
BEYHOCTH JIIOOBUM U OOIEpa3pylIUTEIbHYI0 CUJy BPEMEHHM B CTUXOTBOPEHHUU
VY. Onena As I Walked out One Evening, MOXHO 00HapyXuUTh MeTa(opy, MTAIOIIYIO
HaJIeKIy Ha onTUMU3M: ‘‘Life remains a blessing / Although you cannot bless”.
3/1ech CHOBA 3BYYUT METOHUMUS ‘“KU3Hb KaK YacThb BPEMEHH B LIEJIOM’, KOTOpas
MOKA3bIBAET, YTO, XOTS BpeMs pa3pyLIUTEIbHO MO CBOEH MpUpOJE, €CTh Ta €ro
4acTh, KOoTOpas sBiseTcsa “‘OnarocioBiieHHOW” (“blessing”). VI 3TOM CBAIIEHHON
YacThlO0 BPEMEHHU SIBIISIETCS JKU3HbB, XK€ €CJIM MBI 3TOTO He oco3HaéMm. Unes, uto
KU3Hb €CTh 0Jaro, He3aBUCHMMO OT TOTO, HACKOJBKO YCEPAHO Mbl MOTJIH Obl

CIIOPUTDb HUJIM MOJIMTBCA, BCC JKC MbI OeCCUIBHBI «0J1ar0CIOBUTLY Ce0s MU KOIo-
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ar0o erie ¢ BIacThio, 4TOObI N30exkaTh OKOHYATEIBHOTO TOpXKecTBa Bpemenu Haz

36MHOU JKU3HBIO.

2. JIOBOBb — HAYAJIO HOBOM KWU3HMU (12)

B cruxorBopenun P. ®@pocra Putting in the Seed MOXHO TPEIIONOKUTH,
4TO, pPAaCKpbhIBas akKkT JIOOBH depe3 TNpUPOJHBIE 00pasbl, 3aayMKa aBTOpa
3aKJII0Yagach B TOM, YTOOBI MOKA3aTh €ro €CTECTBEHHOCTh, KPacoTy, a TJIABHOE —
9yJ10, KOTOPBIM 3TO JCHCTBO OOBIYHO 3aBEPINACTCs, — HA4aJl0 HOBOW YKU3HHU.

You come to fetch me from my work to-night

When supper's on the table, and we'll see

If I can leave off burying the white
Soft petals fallen from the apple tree [Putting in the Seed, R.L. Frost]

“You come to fetch [...] when supper’s on the table...” — 3paech
pPacKpbIBae€TCs €CTECTBEHHOE paclpeielieHHe poJed MeXIy MYXKYHHOW W
JKEHILMHOW: OH paOOTHUK, OHA — XpaHUTENbHULIA ouara. “...the white / Soft petals
from the apple tree” — sBIAETCA OTCHUIKOU K CIOKETy 00 Anmame u EBe, KoTophie
npeaaiuch cobmasHy.

How Love burns through the Putting in the Seed

On through the watching for that early birth

When, just as the soil tarnishes with weed,

The sturdy seedling with arched body comes

Shouldering its way and shedding the earth crumbs. [Putting in the Seed,
R.L. Frost]

“How Love burns through Putting in the Seed” — 3Ta CTpOKa MOKa3bIBAET
aKT JIOOBH, KaK €CTECTBEHHBIH IMPOIECC, KOTOPBIM TMOCIE TOT0, KaK MOCAXKCHBI
ceMeHa, Maét cBou moabl. “‘When, just as soil tarnishes with weed” — naxxe xorna
Ka)XETCs, 4TO 3aTpavyeHHbIC YCUJIMS HE Jalu CBoU IUIoawl. “‘The sturdy seedling
with arched body comes / Shouldering its way and shedding the earth crumbs.” —
B 3THX IBYX CTPOKax OTPAKEHO YyA0 3aPOKIACHHSI HOBOM KU3HH.

How Love burns through the Putting in the Seed

On through the watching for that early birth
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When, just as the soil tarnishes with weed,

The sturdy seedling with arched body comes

Shouldering its way and shedding the earth crumbs. [Putting in the Seed,
R.L. Frost]

€

ow Love burns through Putting in the Seed” — 3Ta CTpoKa MOKa3bIBaeT
aKT JTIOOBH, KaK €CTECTBEHHBIH IMPOIECC, KOTOPBIM TMOCIE TOT0, KaK MOCAXKCHBI
ceMeHa, Maét cBou mnoabl. “‘When, just as soil tarnishes with weed” — naxxe xornua
Ka)XETCs, 4TO 3aTpavyeHHbIC YCUJIUS HE Jalu CBoU Iioawl. “‘The sturdy seedling
with arched body comes / Shouldering its way and shedding the earth crumbs.” — B
3THUX JBYX CTPOKAX OTPAXKEHO UyJ0 3apOKICHUS HOBOM >KU3HH.

3. IIOBOBb - ITPUBJIN)KEHUE KOHIIA (12)

JIupuueckuii repoit cruxorBopenus Y. Onena As I Walked out One Evening
BUJIUT Y JKEJIE3HOOPOKHOTO MOCTA BIFOOJIEHHYIO TIApy: OJUH U3 BIFOOIEHHBIX
BBIPXAET IPYTrOMY CBOM YyBCTBA:

And down by the brimming river

I heard a lover sing

Under an arch of the railway:

Love has no ending. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

[Ipy 3TOM CTOUT OTMETHUTH, YTO €r0 CJIOBAa CPABHUBAIOTCS C HaIlleBaHHWEM
necuau: “I heard a lover sing”. OcHOBHas TeMa MECHU — BEYHOCTH JII0OBH. Bo
bpaze “Love has no ending” conepxutcs metadopa ‘“‘ending”, comocTaBieHUE
JI00BU C TE€M, YTO THIOTETUYECKH MMEET BO3MOXHOCTh NMPUNUTH K (PUHATY, Kak
OyATO 3TO KaKasi-TO UCTOPUSI.

Crnenyroniye CTPOKHA TOTO K€ CTUXOTBOPEHHS MPOAOIDKAIOT Pedb OJHOTO
BITIIOOJICHHOTO JIPYyTOMY:

"I'll love you, dear, I'll love you

Till China and Africa meet,

And the river jumps over the mountain

And the salmon sing in the street, [As I Walked out One Evening,
W.H. Auden]
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[TepBbIit yTBEpKIaeT, yTO JIFOOOBH HE OYAET KIaTh JO CKOHUYAHUS BPEMEH:
KOHTUHEHTHI BcTpetsaTcs (“China and Africa meet”), pekd CONBIOTCS B OJHY,
NepenpeIrHyB 1opbl ( “And the river jumps over the mountain’), u B JOBepIIECHUE
KO Bcemy pbwiOa 3amnoet ( “And the salmon sing in the street”). OuryeHue necHu
co3MaéTCA MPHU TOMOIIM HECKOJIBKUX CTHIMCTUYECKUX MPUEMOB: JIEKCHYCCKUX
noBTopoB ( “I’ll love you, dear, I'll love you™), a Taxxe Tpu MoMoIud aHadopsl,
KOTOpasi BCTPEYAeTCsl HE TOJIBKO B Hadaje MEPBOM CTPOKH ITOW CTpo(dbl, HO B
HayvaJie MOCIeAYIONINX CTPO( B peUH BIFOOIEHHOTO:

I'll love you, dear, I'll love you

Till China and Africa meet,

And the river jumps over the mountain

And the salmon sing in the street,

"I'll love you till the ocean

Is folded and hung up to dry

And the seven stars go squawking

Like geese about the sky. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

B oartoii xe crtpode VY.OmeH wucnosb3yeT ONHUIIETBOPCHHE, TEPEHOCH
CBOICTBa UeJIOBEKa, €r0 KauecTBa HA OTBIICUCHHBIC TIOHATHS U HEOYIICBICHHBIC
IPEeIMEThI, YTOOBI OMUCATh YYBCTBA, KOTOPHIC MCIBITHIBACT BIIFOOJICHHBINA K CBOM
BO3JTIO0JICHHOM 00JIee SIPKO U TIepeaaTh I 0 OECKOHEYHOCTHU JTIOOBH.

B cnenytomieit crpode oauH U3 BO3MIOOICHHBIX TPOJOHKAET BBIPAXKATh
CBOIO JIIOOOBB APYroMy, UCIIONIB3Ys Ha 3TOT pa3 OKeaH U 3BE3AHOE HEOO KaK TOUKH
CpaBHEHUS:

"I'll love you till the ocean

Is folded and hung up to dry

And the seven stars go squawking

Like geese about the sky. [As I Walked out One Evening, W.H. Auden]

Opun cobupaercst MOOUTh IPYroro rmoka okeaHsl He BbICOXHYT: “"I'll love
you till the ocean / Is folded and hung up to dry”’. Oxean cpaBHMBAETCSI C YUCTHIM

OenmbeM, KOTOPOE BBIBECWIIH CYHIUThCS. [lomydaercs, yTo npupoaHbIii MUp (OKeaH)
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CTAHOBHUTCSl YaCThIO YeEJIOBEUeCKOro (mpadeuHas). Jlanee B TpeTbell CTpoke
cTpo(dbI ceMb 3Be3/l, KOTOPHIE aBTOP CPABHUBAET C KyJaXTaHhEM T'yCel, BOZMOXKHO,
SBJISIETCA OTCBUIKOM K OuOieickum cemu 3Be3fiaMm u3 Kuuru OTtkpoBenus: “And
the seven stars go squawking / Like geese about the sky”. Kaxnas 3Be3na
MpeACTaBIsAeT COOOM aHrejaa, KOTOPhIM MPUHAJICKUT K OJHOM M3 CEMH ILIEPKBEH
pPaHHETO XpUCTHAHCTBA. Takke ceMb 3Be3] MOryT OTHOCUThCs K Ilnesne B
co3Be3nuu Tenmblia. OTU 3Be3[bl 4yacTo HaszbiBaoT CeMb cectep. Spuaiiiive
CKOILICHUS 3BE3]1 MOJTYYUIIN CBOU MMEHA B YECTh ceMu
cectép [Lmesn apeBHerpeyeckoit mudomoruu. B mobom cirydae ceMb 3Be31 UMEIOT
KyJIbTypHOE 3HaueHue (OuOneiickoe wuiau acTtposorumyeckoe). Tor dakr, 4TO
3BE3/lbl, KOTOpble ObUIM Ha HeOe MMJUIMOHBI JIET /0 TMOSBICHHS YeJOBEeKa W,
BEPOSITHO, €111 CTOJIHKO e MPOOyAyT, MaKCUMaIbHO YCUIUBAET UJCI0 O TOM, YTO
y JItOOBU HET U HE MOXET ObITh KOHIIA, IO MHEHHIO BIIOOIEHHOTO.
It was late, late in the evening,

The lovers they were gone;

The clocks had ceased their chiming,

And the deep river ran on. [As [ Walked out One Evening, W.H. Auden]

Jlupudeckuii repoil W3 Hayajga CTUXOTBOPEHHUS BO3BPAILLAETCS, YTOOBI
CKa3aTh MOCJEHEE CIOBO. 3/1eCh OH BHOBb COOOIIIAET HAM O CBOMX HAOJIO/ICHUSX.
B mepBoii cTpode cTUXOTBOpeHHs ObUT Bedyep, BO3MOXKHO, 3akar. B KoHIie
CTUXOTBOpeHUsl TeMHO. [loBTOpEeHNE nekceMbl “late” TakKe CO30a€T OLIYIEHHE
TeMHOTBL: “It was late, late in the evening”. B mocnenneit crpode BIHOOICHHBIX
HUTJIC HEe HAWTH, Yachl poOWH, HacTynuia tumuna: “The clocks had ceased their
chiming”. BnroOseHHbIE YIUIM HE TOJBKO B OyKBaJbHOM CMBICIE, HO U B
nepeHocHoM cMmeicie: “‘The lovers they were gone”. TeMHOTa, KaKk W THIIIMHA
4acTO TPEICTaBISAIOT co00M cMmepTh. TeMHOTa HacTWIIa CIeHy. BitoOneHHbIC
YIILJTU, HO TaK)K€ OHU OKa3aJIUCh MEPTBHI.

brnaromapss MHOTOYHCIEHHBIM NpuUEéMaM, B TIOITUYECKOM TMPOU3BEIACHUHN
VY. Onena As I Walked out One Evening 4eTKO NPOCIEKUBACTCS 3aBUCUMOCTD

JIOOBH OT BPCMCHH. O,IIHI/IM M3 A0KAa3aTCJIbCTB ABJIACTCA TO, UTO, JAXKC I'OBOPA O
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JT100BH, BIAIOOJIEHHBINA repoi U3MEPSET CUILY U BEYHOCTh CBOUX UYBCTB, UCIIOJb3YS
MeTadophl, CBS3aHHBIE C KOHIIENTOM BpeMeHH. B pesynpraTte uero, B
IPOTUBONOCTABICHUH JIOOBM U BPEMEHM JHOOOBb IPOUIPHIBAET IO MHOIUM

ACIICKTaM.
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